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AVANT-PROPOS 

 

La publication semestrielle d’une revue spécialisée dans les Modes 

Alternatifs de Règlement des Conflits (M.A.R.C.) fait partie des 

activités majeures de Mizan qui se fixe comme objectif de 

contribuer à l’émergence d’une doctrine arbitrale marocaine selon 

des standards internationaux.  

Ce numéro spécial intervient dans un contexte où la législation 

nationale (projet de réforme du droit de l’arbitrage et de la 

médiation au Maroc) mais aussi internationale (convention de 

Singapour sur la médiation) en matière de M.A.R.C. sont en pleine 

émulation.   

L’objectif de ce premier numéro, mais aussi des prochains, est de 

permettre à des auteurs marocains mais aussi étrangers de  

contribuer aux débats juridiques internationaux en la matière avec 

une attention particulière au droit marocain applicable en la 

matière.  

Nous exprimons nos sincères remerciements aux auteurs qui ont   

contribué à la publication de ce numéro spécial. Nous donnons 

ainsi rendez-vous à nos lecteurs en juin 2020 pour la publication 

officielle du premier numéro de la Revue Marocaine de Règlement 

des Différends (RMRD).   

 

Amin Hajji et Othmane Saadani 

Mizan – Casablanca  

Décembre 2019  
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Résumé : « Aperçu du droit marocain de l’arbitrage »  

La loi marocaine sur l’arbitrage devrait prochainement être incluse 

dans un code spécialement dédié. Cette codification devrait être 

naturellement corroborée par la modernisation de la procédure 

d’arbitrage avec la consolidation des principes fondamentaux liés 

à cette technique alternative de règlement des différends. Le projet 

de loi semble être en deçà des espoirs qui lui étaient attribués et de 

ce fait l’analyse de certaines dispositions de la loi sur l’arbitrage en 

vigueur restent d’actualité puisque les principes demeurent 

inchangés et qu’a minima les litiges soumis à l’arbitrage avant le 

nouveau code resteraient soumis à la loi du 06 décembre 2007.  

Abstract: « An overview on Moroccan arbitration law » 

The Moroccan arbitration law should soon be included in a 

dedicated code. Naturally, this codification should be supported 

by the modernization of arbitral proceedings with the 

consolidation of the fundamental principles related to this 

alternative dispute resolution technique. The draft law seems to 

fall short of its expectations and as a result, the analysis of some 

provisions of the arbitration law in force remains effective because 

the principles remain unchanged and at minima disputes 

submitted arbitration before the new code would still be governed 

by the December 06, 2007, law. 

“يقانون التحكيم المغربإطلالة على “ملخص:   

لئئئئئئ علىئئئئئئ علقائئئئئئملربئئئئئئيتملفل ئئئئئئ  تعلفلر   ئئئئئئ لبئئئئئئت ل ئئئئئئي ل ئئئئئئ لفل   ئئئئئئ ل
فقيرئئئئئ ول ئئئئئ  تعل و ئئئئئول ي ائئئئئول ئئئئئ ليعى  ل ئئئئئ ل ئئئئئى لروت ئئئئئ لربئئئئئي ا لقئئئئئعل
 ئئئئئ  تعلفلربئئئئئة فلفلرو  ئئئئئ ل س ئئئئئال يئئئئئ ل  ئئئئئ لفلربئئئئئي وف لفليئئئئئ ل يئئئئئمل  ئئئئئ ل

ليئئئئئ لقرئئئئئ لقائئئئئمليى  بئئئئئ  ل  ئئئئئوتل عل ئئئئئوفلفلر ئئئئئ ت لتفلر ئئئئئ والفةب بئئئئئ  لف
لال   ئئئئملفلئئئئملربئئئئيتملفةرئئئئ  لفلر  ئئئئتلر ئئئئالت ئئئئ ل  ئئئئ لفلت ئئئئ لبي ئئئئئ ل

فلر رئئئئئئت ل ئئئئئئالع ل ئئئئئئ لبئئئئئئ    لت   ئئئئئئ  للفليعىئئئئئئ    ئئئئئئ لفعىئئئئئئ  ل ئئئئئئ  تعل
ل.2007و    لل6فلص و ل ي    خلل08.05ل   تعل
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AN OVERVIEW ON MOROCCAN ARBITRATION 

LAW 

 

Amin Hajji 

Professor of law 

Attorney at law 

Founding member of Mizan Arbitration 

 

Morocco will know in the near future a new arbitration code, as 

the draft law is currently under discussion by the Moroccan 

parliament and government. This new law will probably replace 

the former arbitration law dated December 6th, 2007. The main 

purpose of this new law aims at encouraging international 

investment, with a more efficient international arbitral legal 

framework. 

Comprising more than 80 articles together, the upcoming 

arbitration law has not drastically changed its predecessor as it 

confirmed the inter partes enforcement proceeding which existed 

since the 2007 law, giving extensive recourse to dilatory 

proceedings for defendant parties. However, today arbitration 

agreement or arbitral award acknowledged and read through 

electronic messages are considered a valid notification.  

Additionally, the definition of international arbitration has been 

confirmed as involving international trade interests, where at least 

one of the parties has its domicile or headquarters abroad. 

Furthermore, the application dropped by the Moroccan State in 

order to become a member of the African ECOWAS organisation 

should enlighten Moroccan judicials and legal professionals about 

the need to familiarise themselves with OHADA laws and 
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regulations, especially the arbitral ones applicable to 17 African 

States with whom Morocco has extensive commercial and 

investment projects.   

Unless otherwise provided, the reference to “Articles” relates to 

articles 306 to 327-54 of the Moroccan civil procedure code of 

1974 (“CPC”) as modified by law n° 08-05 of December 6th, 

2007, referenced as (“the Law”) which contains the domestic and 

international arbitration legal provisions.   

Arbitration clause  

Article 307 CPC provides that an arbitration agreement is an 

agreement by which the parties commit to use arbitration in order 

to solve an arising or future dispute related to a defined legal 

relationship regardless of its contractual or non-contractual 

nature.  The Law provides for two main set of arbitration and 

distinguishes domestic arbitration from international arbitration.  

Moreover, the Law provides that an arbitration shall be in the 

form of an arbitration clause or an arbitration agreement. Article 

316 CPC specifies that the arbitration clause is a contract 

provision in which the parties decides ante litem that their dispute 

will be resolved by arbitration, and Article 314 CPC defines the 

arbitration agreement as the parties’ decision to submit their 

dispute to an arbitral tribunal.  

Accordingly, the minimum essential content of an arbitration 

agreement will differ depending on the nature of the arbitration 

agreement, whether domestic or international.  

With respect to domestic arbitration, the Law provides for a 

minimum content depending on whether it is an arbitration clause 

or an arbitration agreement.  The arbitration clause must, under 

penalty of nullity, either nominate the arbitrator(s) or at least 
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provide for the modalities of their designation. Alternately, Article 

315 CPC provides that under penalty of nullity, the arbitration 

agreement should: (i) determine the subject matter of the dispute; 

(ii) designate the arbitral tribunal or provide for the terms of its 

designation; and (iii) determine the litigation scope of the dispute. 

Besides, the arbitration clause must unequivocally be in a written 

for in the main agreement or in a document to which it refers.  

The same conditions are necessary for the arbitration agreement, 

which must be in writing, either by authentic instrument or private 

deed or by minutes drawn up before the arbitral tribunal selected 

(Article 313 CPC). If this condition is not satisfied, the arbitration 

clause or the agreement is void.  

The Law governing international arbitration in Morocco, 

particularly Article 327.41 CPC provides that “the arbitration 

agreement may, directly or by reference to arbitration rules, 

appoint the arbitrator or arbitrators or set down the terms of their 

appointment as well as those of their replacements”. This Article 

implicitly provides that in international arbitration, agreements 

should be in written form.  Moreover, Morocco is party to the 

1958 New York Convention, which provides in Article II that 

contracting states should recognise “an agreement in writing, 

under which the parties undertake to submit to arbitration all or 

any differences which have arisen or which may arise between 

them in respect of a defined legal relationship, whether contractual 

or not, concerning a subject matter capable of settlement by 

arbitration (…)”. Therefore, in order for an international 

arbitration agreement to be recognised in Morocco, the agreement 

must be in written form.  
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Arbitration proceeding  

Besides governing both domestic and international arbitration, the 

Law sets the procedural rules applicable as to the domestic and 

international arbitration in Morocco.  

Firstly, domestic arbitration may be ad hoc or institutional. In the 

case of an institutional arbitration, the procedural rules are those 

selected by the institution who will settle the dispute. In the 

context of an ad hoc arbitration, the Law provides that the 

procedural rules may be determined by the parties or by the 

arbitral tribunal.  However, should the parties fail to determine the 

rules of procedure, the elected arbitral tribunal will have to elect 

these rules in conformity with the Law regarding such rules of 

procedure (Article 319 CPC).   

Secondly, in international arbitration proceedings, the arbitral 

tribunal is free to decide in which procedural rules it deems 

necessary. Indeed, Article 327-42 CPC provides that “The 

arbitration agreement may, directly or by reference to rules of 

arbitration, determine the procedure to be followed in the 

arbitration proceedings.  It may also submit it to the procedural 

law that it decides on.  If the arbitration agreement does not 

specify, the arbitral tribunal shall regulate the procedure as 

necessary, either directly or by reference to a law or rules of 

arbitration.”  Accordingly, the parties are free to decide the 

procedural rules but are limited to three options. They may submit 

their arbitration proceedings to the rules of procedure of a specific 

arbitration institution or of a specific law, or they can agree a 

procedure of their own if it complies with the principles and 

provisions of Moroccan public policy.  
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The New York Convention clearly provides in Article V.1 (d) that 

in the absence of any contractual provisions fixing the rules of 

procedure of the arbitral proceedings, the law of the seat of the 

arbitration should apply. Thus, the arbitral tribunal is bound by 

the procedural rules set in the country of the seat of arbitration. 

In fact, the tribunal should comply with these rules in order to 

avoid any subsequent dispute concerning the recognition or 

enforcement of the arbitral award. 

The Law explicitly provides, in respect to both domestic and 

international arbitration, whether ad hoc or institutional, in its 

article 327-36 CPC that notwithstanding any stipulation to the 

contrary, arbitral awards may be subject to an annulment appeal if 

the parties and/or the arbitral tribunal do not comply with certain 

mandatory provisions set forth in the Law. These mandatory 

provisions are listed in Article 327-36 CPC and pertain to: (i) the 

validity of the arbitration agreement; (ii) the arbitration 

proceedings, specifically the time limit, the procedural rules, the 

applicable law and respect of the rights of defence; (iv) the valid 

constitution of the arbitral tribunal and its defined scope of 

mission; (v) the award, which should indicate the names of the 

arbitrators and the date of the award; and (vi) the respect of public 

order – which is indeed a complex and undefined concept of law. 

The seat of arbitration is left to parties’ choice, however its 

determination is not without effect. In fact, the seat of arbitration 

assess the legal framework of the arbitration’s proceedings.  The 

parties must pay particular attention to the choice of the seat of 

arbitration, since it can have significant implications for the 

conduct of the arbitration and the enforcement of the final award.  

The seat of arbitration will set the applicable law to the procedure 

and the competent courts that may intervene during the 

arbitration and after the award is rendered.  Moreover, the seat of 
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arbitration also plays an essential role in the execution of the 

award.  

The Law and particularly Article 327-14 paragraph 7 CPC 

provides that, unless otherwise agreed by the parties, the arbitral 

tribunal shall hold hearings to allow the parties to explain the 

purpose of the arbitral proceedings and to present their evidence.  

The hearings before the arbitral tribunal are done after swearing-

in, and the parties may be represented or assisted by any person 

of their choice.  The Law permits the arbitral tribunal to be limited 

to the production of briefs and written documents. 

According to The Law, the arbitral tribunal can organise the 

arbitral proceedings, provided that the procedure complies with 

certain fundamental procedural principles – specifically, the 

fundamental principles of respect for the rights of defence, and 

the inter partes principle.  In order to comply with these 

principles, the arbitral tribunal should summon each party to the 

litigation, and each party should receive all the elements produced 

during the proceedings from the arbitral tribunal.  In fact, Article 

327-36 paragraph 5 CPC provides that arbitral awards may be 

subject to annulment proceedings "(…) When one of the parties 

was not able to defend himself because it was not properly 

informed of the appointment of an arbitrator, arbitration 

proceedings or for any other reason relating to the duty of respect 

for the rights of defence (…)”. 

Accordingly, the claimant is required under Article 327-14 CPC, 

to produce to the arbitral tribunal a written submission.  The claim 

must contain, among other details: the name and address of the 

respondent; a summary of facts concerning the arbitral 

proceeding; and the points, which are in disagreement, and which 

are the origin of the dispute.  The claimant must attach to its 
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request for arbitration all supporting documents and evidence 

intended to be used during the arbitration.  

After submitting its arguments, Claimant will wait for the 

Respondent’s arguments in defence. This answer should be in 

written form and made with all supporting documents and 

evidence it intends to use before the timeframe agreed between 

the parties or imposed by the arbitral tribunal.  

The parties may determine a deadline for the arbitration 

proceeding and thus compel arbitrators to draft their award within 

a specified period. However, the Law generally limits to six 

months the timeframe of the award, unless the parties agreed 

otherwise.  

Pursuant to Article 327-14 paragraph 9 CPC, the failure of a party 

to attend any hearings session or to submit the required 

documents will not affect the arbitral proceedings.  The arbitral 

tribunal may continue the arbitral proceedings and render its 

award on the dispute. 

According to Article 327-17 CPC explicitly provides that the 

arbitral tribunal is not competent to rule on issues concerning 

claims of forgery regarding a document submitted in arbitration.  

As such, the arbitral tribunal can continue its examination of the 

case if it considers that the outcome of the forgery proceedings is 

not obstructing the arbitration proceedings.  Otherwise, it would 

have to suspend the proceedings until a final judicial judgment in 

the forgery case is rendered.  

As to the burden of proof and evidence before courts, Moroccan 

courts have an inquisitorial procedure which means that the court 

is actively involved in investigating the facts of the case and it can 

ex officio or at the request of one or both parties, order different 
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investigative measures such as independent expertise, site visit, 

authentication of handwriting or any other investigative measures 

before ruling on the merits.  In addition, the arbitral tribunal may 

investigate the dispute by hearing witnesses, involving experts or 

by requesting documents from a party who holds a piece of 

evidence (Article 327-11 CPC).  

The arbitral tribunal/Arbitrators 

Status and quality required for arbitrators are left to the parties’ 

intention. However, Article 327-2 CPC specifies that, in any case 

and under penalty of nullity of the arbitration, the number of 

arbitrators designated by the parties should odd.  Furthermore, 

Article 327-2 CPC provides that in the case the parties to 

arbitration failed to agree on the number of arbitrators, the 

number shall be three. 

Only natural persons who benefit from their full capacity to 

exercise their civil rights may fulfil the mission of an arbitrator 

according to the Law. These individuals who wish to act as 

arbitrators should have their full civil rights and their ability to 

perform commercial acts should not be subject to any final 

convictions.  

The Law provides that the arbitral tribunal may be constituted of 

a sole arbitrator or of a panel of arbitrators (Article 312 CPC).  It 

also provides that the arbitration may be ad hoc or institutional 

(Article 319 CPC).  In ad hoc arbitrations, the parties appoint the 

arbitral tribunal, whereas in institutional arbitration arbitrators are 

appointed by the arbitration institution in accordance with the 

parties’ wishes.  

Article 327-4 CPC provides that if the parties or the arbitrators 

fail to reach an agreement in order to appoint the additional 
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arbitrator(s), the president of the jurisdiction will proceed to the 

designation of the arbitrator(s) pursuant to an order, with no 

possible judicial recourse.  

The arbitral tribunal is constituted as soon as all the arbitrators 

have confirmed their mission (Article 327-6 CPC).  By accepting 

their mission, the arbitrator(s) must start the proceedings and 

conduct it until the end.  Furthermore, an arbitrator cannot resign 

from his position as an arbitrator in the arbitral tribunal and thus 

his mission, unless he or she has legitimate reasons (Article 327-6 

CPC). 

In international arbitration, the Law provides that the arbitration 

agreement may choose the arbitrators directly or by reference to 

institutional rules of arbitration or provide the criteria of their 

designations and replacements (Article 327-41 CPC).  However, if 

the parties face difficulties in the constitution of the arbitral 

tribunal, the Law provides that: (i) if the arbitration takes place in 

Morocco, the most diligent party may seize the president of the 

jurisdiction; or (ii) if the arbitration takes place abroad and the 

parties agree on the application of the Moroccan civil procedure 

law to their arbitration, the most diligent party may seize the 

President of the Commercial court of Rabat (Article 327-41 

paragraph 2 CPC).  The law permits the parties to agree in their 

arbitration agreement to find a solution for resolving this kind of 

difficulty without involving any national judge. 

In addition, there are no specific provisions concerning the 

resignation of arbitrators in the Moroccan international law of 

arbitration. However, pursuant to the Law, in the event the parties 

choose to apply Moroccan procedural law and, provided they have 

not agreed otherwise, the provisions regarding the resignation of 
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arbitrators that apply to domestic arbitration will be applicable to 

their international arbitration proceeding (Article 327-43 CPC). 

By accepting their mission, the arbitrators de jure enter into an 

agreement with the parties.  The arbitrators must be independent 

and impartial, available and diligent and, last but not least, 

arbitrators should preserve the confidentiality of the proceedings.  

Indeed, the arbitrators must be independent from each party 

meaning that, in order to avoid any issues related to a conflict of 

interest, arbitrators should not have any personal or professional 

relationship with any of the arbitrators or the parties whether a 

relation of subordination, joint business interests or a family’s 

relations.  Also, they have to be impartial in their decision-making, 

and not foster a party against another in their approach to the 

arbitration case.  In the event an arbitrator is aware of any 

circumstances which might give rise to justifiable doubts as to his 

independence or impartiality, he must reveal them spontaneously 

and in writing to the parties at the time he accepts his mission 

(Article 327-6 CPC). 

By accepting their mission, the arbitrators must respect their 

obligations of resolving a dispute until the litigation case comes to 

a solution (Article 327-6 CP).  Moreover, the Law provides that 

information received by arbitrators during the exercise of their 

function, is covered by the rules of professional secrecy (Article 

326 CPC). 

Finally, as the arbitration agreement is considered as an agreement 

between the parties and their arbitrator(s), Arbitrators have the 

right to be paid for their arbitration services and to be reimbursed 

for their expenses. In fact, this right is a contractual right that 

directly originally come from the arbitration agreement. In an ad 

hoc arbitration, the arbitral tribunal and the parties are free to 
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decide the amount and the modalities of payment of the fees.  In 

a context of an institutional arbitration, the institutional rules 

defines the modalities of payment of the arbitrators and to the 

institution itself.  

The Law allows each party to challenge an arbitrator before the 

start of the arbitration proceedings or even during the course of 

the arbitration proceedings. This possibility to exclude an 

arbitrator is left to parties when the impartiality of an arbitrator is 

questioned.  

The arbitrator’s mission can be terminated by its revocation from 

the parties, i.e. an arbitrator does not fulfil or stops fulfilling its 

mission, causing an undue delay to the arbitration proceedings.  In 

such case, the Law provides that any of the parties can request 

from the president of the competent jurisdiction to revoke an 

arbitrator from the arbitral tribunal by issuing an order that cannot 

be subject to any recourse (Article 325 CPC). Accordingly, the 

effect of the exclusion is clearly specified by the Law when the 

court decided to remove the arbitrator; in the case of a challenge 

of procedure, the Law provides that when a request for removal 

is submitted to the competent court, the arbitration procedure is 

suspended until there is a ruling on the request, unless the 

arbitrator accepts to resign (Article 327-8 CPC).  Pursuant to the 

Law, when the mission of an arbitrator is terminated for any 

reason whatsoever, he or she will be replaced by a substitute 

arbitrator who will be appointed under the same rules that led to 

the appointment of the arbitrator being replaced (Article 325 

CPC). 

Finally, arbitrators may potentially engage their civil or criminal 

responsibility by accepting their missions due to of breaches ofل
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the obligations incumbent upon them in connection with the 

execution of their arbitration mission. 

Interim relief 

Pursuant to Article 327-15 CPC, the arbitral tribunal may, at the 

request of either party take interim measures.  In fact, this article 

provides that “Unless otherwise agreed by the parties, the arbitral 

tribunal may order, at the request of one of the parties, any 

provisional or conservatory measure it deems necessary within the 

limits of its mission.  If the party against whom the award was 

rendered did not execute it, the party in whose favour the decision 

was rendered may seize the President of the court having 

jurisdiction to issue an enforcement order.”  

Hence, as long as these measures are within the scope of the 

arbitral tribunal’s mission and to the extent that the parties do not 

provide otherwise in their arbitration agreement, the arbitral 

tribunal can take any interim measures it deems necessary. Thus, 

the arbitral tribunal lacks power to take provisional measures ex 

officio. 

In the event where the targeted party obstructs to the order, the 

other party is entitled to file a claim before the local judicial court 

that has jurisdiction in order to obtain an enforcement order.   

Alternatively, no exclusivity is assigned to the arbitral tribunal 

concerning interim measures.  The judicial Court can also 

intervene in the process of interim measures, either by delivering 

an order for interim measures before the beginning of the 

arbitration proceedings or to enforce an order during the 

arbitration proceedings (Article 327-1 CPC).  

The Law does not contain provisions concerning the kind of 

interim measures that may be ordered in arbitration proceedings.  
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Therefore, the type of interim measures that may be granted are 

provided in the general provisions of the CPC.  The interim 

measures that may be ordered by the national judge, as well as the 

arbitral tribunal, are provisional attachments of assets.  

Award from arbitral tribunals 

A final award is the decision of the arbitral tribunal which rules on 

the merits of the case submitted to it.  The issue of the final award 

by the arbitral tribunal ends the arbitrators’ mission over the 

dispute.(Article 327-28 CPC). 

There are no specific rules pertaining to partial awards or to 

interim awards in the Law.  However, the arbitral tribunal can 

issue interim awards, which order interim measures (Article 327-

15 CPC). 

Consent awards are settlement agreements recorded by arbitral 

tribunals as awards.  The purpose of this consent award is to put 

an end to the arbitration procedure and issues an award. The 

award rendered produces the same effect as any other arbitral 

award pronounced on the merits of the case (Article 327-19 CPC). 

Articles 327-23 CPC, 327-24 CPC and 327-25 CPC provide for 

the content of an award under the Law.  However, according to 

Article 327-36 CPC, only failure to comply with certain of these 

provisions can entail nullity of the award. In fact, the only available 

grounds for annulment applicable to awards made in Moroccan 

domestic arbitration only, are situations where arbitrators must 

give reasons to the grounds of the award.  However, the same 

Article provides for two exceptions. Firstly, when the parties agree 

that the award is rendered exaequo et bono and, secondly when 

the procedural law – necessarily a foreign law at this point – that 
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applies to the arbitration proceeding does not require the 

motivation of the award. 

The arbitral award is made after deliberation and should result 

from a decision of the majority of arbitrators in case the arbitral 

tribunal is constituted by a panel of arbitrators.  Article 327-22 

CPC specifically provides that the arbitral award shall be made by 

majority vote.  This also applies to awards made in international 

arbitration as long as the arbitral proceeding is subject to 

Moroccan law of procedure and the parties have not agreed 

otherwise. 

Noting that the award must be executed by each arbitrator. In the 

event of a refusal from an arbitrator to sign the award,  the other 

arbitrators should mention it in the award and indicate the reasons 

of his/their refusal. As long as the majority of the arbitrators have 

signed the award, it has the same effect as if it had been signed by 

each of the arbitrators (Article 327-25). 

After the arbitrator have executed the award, the latter must be 

notified to the parties.  The provisions of the Moroccan domestic 

law of arbitration requires the arbitral tribunal to deliver to each 

of the parties a copy of the arbitration award, within seven days 

from its issuance.  The arbitral tribunal has to respect the 

confidentiality of the proceedings and cannot publish the entire 

arbitral award or any part of it without authorisation of the parties 

to the arbitration proceeding (Article 327-27 CPC). 

However, the Law does not address the issue of dissenting 

opinions. 

Once an award is rendered, the dispute resolved by the arbitral 

tribunal become res judicata, which means that the decision 

rendered is final, and the same case cannot be reopened either 
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before national courts or before arbitral tribunals.(Article 327-26 

CPC).  The award is binding upon the parties unless it has been 

declared null or void. 

The arbitral tribunal is allowed to correct or interpret the final 

award in some case as provided in the Law.  However, in the event 

the arbitral tribunal cannot be reconvened, such power shall be 

vested to the president of the jurisdiction within which jurisdiction 

the arbitral award was made.  The president of the jurisdiction 

must rule within 30 days by order which cannot be subject to any 

means of recourse (Article 327-29 CPC). 

Furthermore, any of the parties can request the 

tribunal/arbitrators to correct material errors made in the final 

award. In fact, the arbitral tribunal can, within 30 days from 

rendering the award, correct, ex officio errors made to the final 

award(Article 327-28 CPC). 

Furthermore, the arbitral tribunal may under some conditions, 

deliver an additional award, as provided in Article 327-28 CPC.  In 

fact, the Law provides that the arbitral tribunal can, at the request 

of either party, and within 30 days of the notification of the final 

award, make an additional award relating to a claim on which it 

was failed to rule, unless otherwise agreed by the parties.  The 

request is notified to the other party, who will have a period of 15 

days to submit, if need be, its conclusions.  The arbitral tribunal 

shall pronounce its complementary sentence within 60 days from 

the date of its referral (Article 327-28 CPC). 

Finally, the Law does not contain any specific provision pertaining 

to the costs of the arbitration.  It only provides that, in the context 

of an ad hoc arbitration, the arbitral award shall fix the fees of the 

arbitrators, arbitration expenditures and the modalities of their 

repartition between the parties.  If the parties and the arbitrators 
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do not agree on fixing the arbitrators' fees, such fees are fixed by 

independent decision of the arbitral tribunal (Article 327-24 CPC).  

However, this decision is subject to appeal before the President of 

the competent jurisdiction of which the decision is definitive and 

not subject to appeal.  In the context of an institutional arbitration, 

the cost of the arbitration is calculated according to the schedule 

of costs attached to the sets of rules of the concerned arbitration 

institution. 

Challenge of the arbitration award 

Moroccan arbitration law provides that the arbitral award cannot 

be subject to an appeal (Article 327-34 CPC).  However, arbitral 

awards can be subject to other proceedings such as revision 

(Article 327-34 CPC) or third-party opposition (Article 327-35 

CPC).  Furthermore, an award may also be subject to a set aside 

on the basis of any of the grounds provided in the CPC (Article 

327-36 paras 1 to 7, Article 327-49 CPC and Article 327-51 CPC).  

Article 327-36 CPC provides a limitative list of grounds that may 

be used as the basis for a set aside of a domestic arbitral award 

(seven different grounds provided in the CPC). Some of the 

grounds are precise and therefore leave little ground for 

interpretation by the Courts. However, other grounds are more 

general and are the basis of important legal battle before 

Moroccan Courts. For example, Article 327-36 paragraph 5 CPC 

provides that the respect of rights of defence of any of the parties 

to an arbitral proceeding is a fundamental principle and its 

violation could be interpreted as a breach of Moroccan public 

policy. 

According to the provisions of Article 327-51 CPC, “an award 

rendered in Morocco in respect an international arbitration may 

be subject to an annulment appeal in the cases provided for in 
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article 327-49”.  The annulment appeal should be filed before a 

competent Moroccan court “within fifteen days of notification of 

the award declared enforceable”. 

Article 327-51 CPC provides that an arbitral award can be subject 

to an annulment if any of the conditions set forth in Article 327-

49 CPC is fulfilled as “in the event (i) the arbitral tribunal has ruled 

without an arbitration agreement or on an invalid  agreement or 

after expiry of the arbitration period, (ii) the arbitral tribunal was 

irregularly constituted or the sole arbitrator irregularly appointed, 

(iii)  the arbitral tribunal ruled without complying with the mission 

entrusted  to it, (iv) the rights of the defence were not respected 

and (v) the recognition or the enforcement is contrary to 

international or national public order policy”. 

It is important to note that the Court of appeal assessing the 

annulment request may decide to set aside the arbitral award ex 

officio when it is contrary to the Moroccan public order or if it 

establishes that the subject of the dispute concerns a matter that 

may not be submitted to arbitration.  

The annulment proceeding (and its appeal) suspends the ability 

for the petitioner to enforce the award.  

Revision and third party(ies) opposition proceedings are an 

extraordinary procedure.  The legal grounds for such procedures 

are provided in Articles 327-34 and 327-35 CPC and are organised 

under Articles 402 seq. and Article 303 seq CPC. The grounds for 

revisions could be for example fraud which occurred during the 

arbitration proceedings.  

The third party opposition proceeding could be started by any 

party that was not involved in the arbitration proceeding provided 

that that party could suffer harm from the award gives.  
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Enforcement of the arbitration award 

Article 327-31 CPC of the Law provides that “The award is 

subject to enforcement only by virtue of an exequatur order of the 

President of the jurisdiction in whose jurisdiction the award has 

been rendered”.  The proceedings before the competent lower 

court jurisdiction and appellate court for obtaining an 

enforcement order are conducted inter partes.  

The enforcement request is to be filed by the most diligent party 

with the relevant jurisdiction, in application with Article 327-31 

paragraph 2 CPC which provides that “(…) the original of the 

award, accompanied by a copy of the arbitration agreement, with 

a translation, if applicable, in Arabic, is deposited by one of the 

arbitrators or by either party at the Registry of the jurisdiction 

within seven days of its pronouncement”. The order granting the 

enforcement of the arbitral award cannot be challenged (Article 

327-32 CPC).  However, the order refusing the enforcement must 

be reasoned and can be appealed within 15 days from its 

notification (Article 327-33 CPC). 

Concerning the application for recognition and enforcement of 

foreign arbitral awards rendered abroad, could be done before a 

Moroccan jurisdiction. However, such a recognition and 

enforcement are applicable if they are not manifestly contrary to 

the Moroccan national or international public policy (Article 327-

46 CPC). 

The recognition of a foreign award means that the award is given 

the same effect in Morocco as in its country of origin and will then 

carry the effect of res judicata. The enforcement of a foreign 

award means that its terms are enforced by an exequatur and by 

judicial coercive and or interim measures, if necessary.  
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The enforcement procedure of an international arbitral award is 

also conducted inter partes, which may lead to the same lengthy 

proceedings as for domestic arbitration.  

Moreover, and as Morocco has been party to the New York 

Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign 

Arbitral Awards since 1959, the recognition and enforcement of 

foreign arbitral awards in Morocco are governed by both Article 

327-46 CPC and the New York Convention.  

With respect to investment arbitration, Morocco has been since 

1967 party to the Washington Convention, which Convention 

provides that the contracting states must recognise as binding 

awards rendered pursuant to the ICSID Convention for the 

benefit of an investor of a contracting State, and enforce the 

pecuniary obligations imposed by that award as if it were a final 

judgment of a court in that state. 

Additionally, Morocco has entered into multiple bilateral 

investment treaties with various countries, which mostly refer to 

ICSID arbitration.  
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Résumé : « Les risques juridiques systémiques en 

matière d’investissements privés internationaux au 

Maroc »  

De grands projets d’infrastructures et d’équipements réalisés au 

Maroc sont effectués par des investisseurs internationaux 

ressortissants de pays avec lesquels l’Etat marocain a conclu 

notamment des accords bilatéraux de protection et 

d’encouragement des investissements. De ce fait et à défaut de 

faire bénéficier l’investisseur étranger de la protection nécessaire 

et suffisante pour sécuriser sa contribution, l’investisseur étranger 

n’hésite pas à faire valoir ses droits à indemnisation auprès des 

instances arbitrales internationales concernées sur le fondement 

de la responsabilité conventionnelle de l’Etat marocain tirée de ses 

engagements internationaux.  

Abstract: « The legal systemic risks in international 

private investment in Morocco»  

The major infrastructure and equipment projects in Morocco are 

carried out by international investors coming from countries with 

whom Morocco has signed several bilateral agreements for the 

protection and encouragement of investments. By failing to 

provide the foreign investor with the necessary and sufficient 

protection to secure his contribution, the foreign investor does 

not hesitate to assert his rights to compensation before the 

appropriate international arbitration institutions, based on the 

conventional liability of Morocco derived from its international 

commitments. 
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“القانونية في الاستثمار الدولي الخاص في المغرب المخاطر“ملخص:   

   رئئئئئئ للوت فة   ئئئئئئ لفلائئئئئئو عل  يرئئئئئئتعللئئئئئئ ئئئئئئ ليةئئئئئئ  ل  ئئئئئئ  لفلربئئئئئئي ر  عل
لر  ئئئئئئ لفلوتلئئئئئئ لفلر    ئئئئئئ لفي    ئئئئئئ  ل     ئئئئئئ للعر  ئئئئئئ لتي ئئئئئئ   لفلابئئئئئئي ر  

،ل   ئئئئئئال ئئئئئئ لفلع لئئئئئئ لفليئئئئئئ للال ئئئئئئي ل   ئئئئئئ لر ئئئئئئ    لفل   ئئئئئئ لفليعي ئئئئئئ  س  ئئئئئئ  ل
يئئئئئت   لفلعر  ئئئئئ لفلى   ئئئئئ لل ئئئئئ للئئئئئعل يئئئئئ ووتفل ئئئئئ ليع  ئئئئئ لربئئئئئ ة لفليعىئئئئئ  ل

 ئئئئئ للا ئئئئئت لفلر   للوتلئئئئئ ف ئئئئئوللرؤببئئئئئ  لفليعىئئئئئ  لفلوتل ئئئئئ  رئئئئئ  للفلوتل ئئئئئ 
 .فلي فر ي  لفلوتل   ربؤتل ي  لقعلقو لفعي فر  ل
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La longue histoire des investissements privés internationaux au 

Maroc a connu depuis le milieu des années quatre-vingt-dix de 

remarquables évolutions qualitatives. Ces dernières ont été, sans 

doute, induites par la profonde refonte de l’ensemble du droit des 

affaires au Maroc1 qui fait, d’ailleurs, l’objet d’un « toilettage » 

réguliers tous les dix ans environ et ce, principalement dans le but 

de codifier la jurisprudence constante.  

Tout investisseur privé cherche naturellement à assurer la 

pérennité et la rentabilité de son projet sur ses appréciations 

financières, économiques, commerciales et juridiques en 

particulier. La sécurité juridique recherchée par l’investisseur est 

un élément clé pour la prise de décision de l’investissement. La 

question essentielle liée à l’anticipation de situations litigieuses 

                                                           
1 Pour simplifier, il est tentant de dire que le droit des affaires marocain actuel conflue 
dans ses grands principes avec celui son voisin européen avec lequel un accord 

d’association avancée est entré en vigueur le 1er mars 2000.  
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diverses pouvant remettre en cause un investissement est, en 

premier lieu, liée au modèle contractuel choisi pour engager ledit 

investissement, et en second lieu au cadre juridique national et 

international applicable au secteur dans lequel l’investissement 

sera réalisé.  

Le sujet est naturellement très vaste et riche tant dans ses aspects 

théoriques que pratiques. La série d’articles proposés vise à 

illustrer de manière non exhaustive mais précise, certaines 

situations réelles d’investissements internationaux réalisés ces 

dernières années au Maroc qui ont été confrontées à des actes 

positifs et/ou passifs de l’Etat marocain ou ses démembrements 

de nature à mettre en jeu la responsabilité de l’Etat marocain.  

La question est d’une importance cruciale notamment en raison 

de son actualité. En effet, l’Etat marocain est aujourd’hui impliqué 

devant l’institution d’arbitrage de la Banque Mondiale, le Centre 

International de Règlement des Différends Relatifs aux 

Investissements (CIRDI) dans quatre litiges internationaux initiés 

par le Suédois Corral1, l’américain Carlyle2, l’Allemand Sholz3 et 

l’Italien Pizzarotti4. L’ensemble des prétentions financières de ces 

sociétés de droit privé équivaudrait, d’après les informations 

disponibles publiquement, au moins à 2 milliards de dollars 

américains, soit l’équivalent de 20 milliards de dirhams environ 

(soit plus que le budget annuel du Ministère de la santé qui était 

de 16,3 milliards de dirhams en 2019). Ce risque financier 

qu’encourt l’Etat marocain pose des questions sérieuses 

                                                           
1 Corral Morocco Holdings AB v. Kingdom of Morocco (ICSID Case No. ARB/18/7). 

2 The Carlyle Group L.P. and others v. Kingdom of Morocco (ICSID Case No. 
ARB/18/29). 

3 Scholz Holding GmbH v. Kingdom of Morocco (ICSID Case No. ARB/19/2). 

4 Impresa Pizzarotti & C. S.p.A. v. Kingdom of Morocco (ICSID Case No. ARB/19/14). 
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concernant la politique d’anticipation de ces situations litigieuses 

et la gestion des investisseurs privés dans sa globalité.  

Le dénominateur commun à ces réclamations pendantes devant le 

CIRDI est que le droit marocain des traités1 est la source utilisée 

pour attirer l’Etat marocain devant ces tribunaux privés. En effet, 

l’Etat marocain est partie à des accords bilatéraux 

d’encouragement et de protection des investissements de 

personnes privées émanant des pays signataires (appelés 

communément des TBI). La violation de ces TBI par les Etats 

peut donner lieu à des réclamations devant les juridictions 

compétentes (généralement des tribunaux arbitraux 

internationaux).  

Les juridictions généralement compétentes pour statuer sur les 

litiges en rapport avec ces accords telles que prévues par les TBI 

signés et ratifiés par le Maroc sont le CIRDI ou des tribunaux 

constitués sous les auspices de la Commission des Nations Unies 

pour le Droit du commerce International (CNUDCI), Ces 

tribunaux ont pour but de régler d’une manière définitive et sans 

possibilité de recours tout litige qui pourrait naitre à l’occasion de 

la mise en œuvre de ces investissements privés étrangers. 

Aussi, des litiges peuvent également survenir en raison de 

l’intervention des personnes publiques de droit marocain, tels que 

les collectivités publiques ou les établissements publics, dans les 

phases de négociation et de conclusion des conventions 

                                                           
1 Les traités internationaux valablement conclus par le Royaume du Maroc priment sur 

le droit interne ( préambule de la Constitution du Maroc du 21 juillet 2001) et bien 
entendu, le Maroc est partie depuis le 26 septembre 1972 à la convention de Viennes 

sur le droit des traités du 23 février 1969 qui précise et affirme en son article 26 le 

fameux principe de droit international public « Pacta Sunt Servanda »  suivi de sa 
définition en langue française ; » Tout traité en vigueur lie les parties  et doit être 

exécuté par elles de bonne foi ». 
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d’investissements avec des investisseurs étrangers en utilisant des 

instruments juridiques légalement structurés. Il en est ainsi des 

contrats, de gestion déléguée de service public, de partenariat 

public-privé (PPP), des contrats pétroliers ou des marchés publics. 

Le choix d’instruments contractuels sophistiqués et non structurés 

(contrats innommés) tel que les montages built operate transfer 

(BOT), peut faire naitre des litiges entre l’Etat et les investisseurs 

étrangers selon certaines conditions. A titre d’exemple, l’Etat 

marocain a vu sa responsabilité internationale engagée en raison 

de la violation de certains droits contractuels et extracontractuels 

dont bénéficie un investisseur étranger. L’atteinte des droits de cet 

investisseur a été commise sans que les gardiens des intérêts de 

l’Etat marocain n’aient mesuré les risques encourus ainsi que les 

conséquences financières très lourdes qui peuvent conduire, in fine, 

à un déficit budgétaire aggravé. 

De ce fait, la question essentielle à considérer est de déterminer 

les conditions juridiques selon lesquelles  la responsabilité de l’Etat 

marocain peut être mise en jeu à l’aune des risques financiers très 

élevés qui ne sont pas ou très peu anticipés. Ces risques, qualifiés 

de risques systémiques en considération de la multiplication de ce 

type de litiges, semblent constituer les prémisses à d’autres 

contentieux de même nature pouvant conduire à la faillite de l’Etat 

marocain. Cette incapacité de faire face à ses dettes externes déjà 

très élevées, aggravées par des sentences arbitrales internationales 

exécutoires portant sur des sommes colossales payables en 

devises, met l’Etat marocain dans une situation très délicate que 

l’histoire a déjà connu sous d’autres cieux.  

Ce scénario ne relève malheureusement pas de la fiction juridique. 

En effet, certains pays notamment d’Amérique latine ont connu 

des épisodes d’inflation de leurs litiges arbitraux impliquant les 

Etats. Cette situation a conduit ces Etats vers une conjoncture 
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dommageable à leurs économies respectives dans la mesure où ils 

se trouvaient dans une situation de défaut de paiement. En 

témoigne la série de contentieux suivant la dévaluation du peso 

argentins qui a donné lieu à des myriades d’arbitrages 

internationaux initiés par des investisseurs internationaux sur le 

fondement principal de l’expropriation de leurs investissements. 

Aussi, plus récemment d’autres pays européens notamment 

l’Espagne, a fait face à un nombre important d’arbitrages initiés 

sur le fondement de la modification brutale de leur règlementation 

concernant les énergies renouvelables autrefois très généreuse en 

subventions publiques.  

Le fondement de ces recours se base souvent sur la transgression 

de certaines garanties accordées aux investisseurs prévues par le 

droit international des investissements, méconnues des juristes 

privatistes et encore moins des économistes ou des financiers en 

charge de veiller aux équilibres budgétaires de l’Etat. A titre 

d’exemple voici certaines garanties qui sont protégées par les TBI: 

 le droit de ne pas être exproprié directement ou 

indirectement sans recevoir une indemnisation 

appropriée 

 le droit de recevoir un traitement juste et équitable; 

 le droit de ne pas faire l’objet de mesures injustifiées ou 

discriminatoires ; 

 le droit de recevoir un traitement au moins aussi favorable 

que les nationaux de l’Etat d’accueil ou des investisseurs 

d’un Etat tiers ; 

 le droit de recevoir une protection pleine et entière;  
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 le droit de voir respecter les engagements que l’Etat 

d’accueil a pris au sujet de l’investissement.  

Le défaut de considération et de respect de ces concepts de droit 

par les décideurs étatiques,  ouvre la porte à un contentieux 

international qui est à double tranchant qui pourrait conduire à  la 

mise à l’index de l’Etat marocain considéré au niveau de la 

communauté internationale comme en défaut de ses exigences de 

protection des investisseurs étrangers avec en plus le réel danger 

d’exécution forcée  des sentences rendues par des juridictions 

établies dans le cadre de conventions internationales auxquelles le 

Maroc est partie qui ne sont généralement susceptibles d’aucun 

recours légal ou juridictionnel. A ce titre, l’Etat marocain semble 

avoir trouvé une réponse plus que contestable dans le projet de 

lois de finances 2020 qui consacre l’insaisissabilité des biens de 

l’Etat conduisant à des difficultés liées à l’exécution des sentences 

arbitrales qui pourraient être rendues contre le Maroc. La question 

de la validité d’une telle mesure aussi stratégique sur le plan du 

droit qui a été simplement introduite dans le projet de la loi de 

finance de 2020  est de  nature à engager à elle seule la 

responsabilité internationale de l’Etat marocain. Cette question 

fera l’objet d’un prochain article à paraître. 

Par ailleurs, il est navrant de constater que la série de litiges relatifs 

aux investissements privés internationaux réalisés au Maroc dans 

de grands projets n’a pas suffisamment alerté les responsables 

marocains sur la nécessité d’intervenir en amont sur le risque 

majeur de la mise en jeu de ces principes de droit international 

dans le cas de litiges arbitraux internationaux mettant en cause 

l’Etat marocain et ses finances mais aussi sur la prise de décision 

réfléchie et protectrice de ses intérêts qui semble être 

généralement traitée dans l’urgence  sans un véritable travail 
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approfondi d’analyse pour essayer de contrer par des moyens 

juridiques efficaces les menaces nées de tels contentieux. 

Chaque article de cette série évoquera un risque systémique 

découlant de la violation potentielle de l’Etat marocain des 

garanties prévues par les instruments juridiques internationaux 

évoquées plus haut.  

 

PROBLÉMATIQUE DU RÉGIME JURIDIQUE 

MAROCAIN REGISSANT LA PRODUCTION 

D’ÉNERGIE RENOUVELABLE : UN EXEMPLE DE 

FRUSTRATION DES ATTENTES LÉGITIMES DES 

INVESTISSEURS ÉTRANGER 

 

La protection contre la frustration des attentes légitimes des 

investisseurs est garantie par le droit international des 

investissements. Cette notion n’est définie ni par les traités ni par 

la plupart des autres instruments juridiques, mais elle découle de 

l’interprétation extensive du concept de traitement juste et 

équitable par la jurisprudence arbitrale. Il s’agit d’une obligation à 

la charge de l’Etat d’accueil de ne pas frustrer les attentes légitimes 

que ce dernier pourrait créer dans l’esprit de l’investisseur.  

A défaut de considérations techniques difficiles à soulever dans 

cette étude, ce droit reconnu à un investisseur privé de ne pas 

s’estimer frustré des attentes légitimes concernant son 

investissement requiert d’une part, l’engagement de l’Etat par 

lequel est née cette attente légitime et d’autre part, la frustration 

de l’attente de l’investisseur étranger par des actes de d’immixtion 

ou d’omissions de l’Etat d’accueil de l’investissement.  
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Un potentiel exemple de frustration des attentes légitimes des 

investisseurs étrangers au Maroc se rapporte au régime juridique 

marocain régissant la production d’énergie renouvelable, marqué 

notamment par l’imbroglio juridique autour de l’absence de 

certains textes réglementaires qui devaient être publiés en  

application de la loi 13-09 du 11 février 2010 relative aux énergies 

renouvelables modifiée et complétée par la Loi 58-15  du 12 

janvier 2016. En effet, cette insuffisance de dispositif légal et 

réglementaire a conduit de nombreux développeurs de projets à 

quitter le Maroc dont notamment, le récent départ de 

l’énergéticien espagnol Endesa, filiale du groupe italien ENEL.  

Cette situation est d’autant plus malheureuse que lors des phases 

d’annonce et après la publication de la loi 13-09,  de multiples 

communications des responsables marocains chargés de ce 

secteur ont bien entendu fait référence à l’arsenal juridique de 

premier plan qui a été mis en place pour  attirer des investisseurs 

majeurs dans le domaine de l’énergie qui requiert des 

investissements très importants sur le long terme. Certains 

développeurs avaient dès le début des années 2010 commencé à 

installer des bases de développement de projets en énergie 

renouvelable et d’autres aurait même fait des démarches avancées 

avec tous les acteurs marocains concernés afin de mener à bien 

leurs projets.  

A titre d’exemple, l’Article 7 de la Loi 13-09 prévoit que les projets 

de production d'énergie électrique à partir de sources d'énergie 

éolienne ou solaire d'une puissance cumulée maximale de 2 

mégawatts ou plus doivent être réalisés dans des zones définies 

par l'administration. Cette disposition qui semble logique à 

première vue va à l’encontre des intérêts des investisseurs 

étrangers de ce secteur puisque d’une part, cela limite le périmètre 

des investisseurs du secteur des énergies renouvelables au 
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périmètre défini par l’administration et d’autre part, les projets 

énergétiques de moins de 2 mégawatts sont difficilement 

rentables. 

Par ailleurs, l'article 14 du décret n ° 2-10-578 du 11 avril 2011 

adopté en application de la loi 13-09 précise que ces zones sont 

fixées par l'autorité gouvernementale chargée de l'énergie, sur 

proposition de l'Agence nationale pour l'efficacité énergétique 

(ADEREE), des autorités locales concernées et de l’Office 

national de l’électricité et de l’eau (ONEE). Dans ce contexte, 

l’arrêté n° 2657-11 du 19 septembre 2011 du ministère de 

l'Énergie a défini les zones destinées à accueillir les installations de 

production d'énergie électrique à partir de sources éoliennes. 

Cependant, à ce jour, aucun arrêté similaire n'a été pris pour les 

installations de production d'énergie à partir de sources solaires. 

Par conséquent et dans l'attente de l’arrêté du ministère chargé de 

l’énergie définissant les zones dédiées aux installations de 

production d’énergie électrique à partir de sources solaires, aucun 

projet solaire de plus de 2 mégawatts n’a vu le jour au Maroc.  

Cette situation créée par l’Etat marocain par omission née de 

l’inaction pendant près d’une décennie de publier un arrêté 

ministériel est de nature à engager la responsabilité internationale 

du Maroc sur le fondement de TBI et d’autres instruments 

internationaux sur lesquelles les investisseurs potentiellement lésés 

pourraient se baser pour former des réclamations contre l’Etat 

notamment sur le fondement de la frustration de leurs attentes 

légitimes.  
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Résumé : « L’application des règles d’ordre public en 

droit marocain » 

La notion d’ordre public interne et international en droit 

justement interne est à contours variables et source d’épineux 

problèmes juridiques de tentatives de délimitation ou de maîtrise 

par la communauté des juristes qui ont à traiter de ce sujet tant en 

qualité de conseils juridiques, de juges étatiques ou d’arbitres.  Il 

en ressort que les arbitres en contentieux qui ont le privilège de 

bénéficier d’une plus grande marge de manœuvre pour rendre 

leurs sentences selon des motifs les plus pertinents qu’ils peuvent 

considérer, sont appelés à témoigner à cette notion de droit 

précitée la plus grande prudence au risque de voir leurs efforts de 

traitement des contentieux qui leurs sont soumis anéantis et leurs 

sentences annulées par les juridictions étatiques.  

 

Abstract: « The application of public policy rules in 

Moroccan law»    

The concept of internal and international public policy in 

domestic law has variable contours and it is a source of thorny 

legal issues. These issues related to attempts to delimit or to master 

this concept by the community of practitioners having to deal with 

this matter as legal counsels, judges or arbitrators. It appears that 

arbitrators who owe the privilege of having more flexibility to 

deliver their awards on the most relevant grounds that they can 

consider, should exercise to this legal concept the greatest caution 

in order to avoid the risk of the annihilation of their efforts and 

the annulation of their awards by state courts. 
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                "  " تطبيق قواعد النظام العام في القانون المغربيملخص:

فلئئئئئئوف ا لتفل ئئئئئئ    ل ئئئئئئ لفل ئئئئئئ  تعلفلرعائئئئئئ ل ئئئئئئتلر  ئئئئئئت لفل عئئئئئئ  لفل ئئئئئئ  ل
 رع تلئئئئئئ للري ا ئئئئئئ ر  ئئئئئئت لحتلرغرئئئئئئدلري  ئئئئئئ فلترصئئئئئئو للر ئئئئئئ ى ل ئئئئئئ  ى ل

فلئئئئئئح عل ي ئئئئئئ علقائئئئئئ   للعهلت ئئئئئئ ةالرئئئئئئعللئئئئئئوعلفة صئئئئئئ    عئئئئئئوتول بئئئئئئ 
لفل رئئئئئ ل  ئئئئئحفلفلر  ئئئئئت ل صئئئئئ ي  لربي ئئئئئ   عل ئئئئئ  ت   علت  ئئئئئ فلترعىرئئئئئ ع

 ى ئئئئئ ل ئئئئئو لرئئئئئعللفلر  ئئئئئت لل ئئئئئحف تلئئئئئتفل عل ا ئئئئئحفل  ئئئئئ لقائئئئئملفلرعىرئئئئئ ع،ل
 عىئئئئئئئ ر  لي ةئئئئئئئ  ل  ئئئئئئئتو  لتيل ئئئئئئئ  ليعئئئئئئئ لة  ائئئئئئئ للفلا يرئئئئئئئ  لتفلعئئئئئئئح ،

 .فليعى ر  لرعللوعلفل    
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La question de l’appréciation et de l’application par les tribunaux 

marocains des règles relatives à l’ordre public national ou 

international est incontestablement pour les juristes une réelle 

source d’intérêts théorique et pratique dans la mesure où elle se 

pose naturellement lors des phases de formation, d’exécution et 

surtout en cas de cessation contentieuse de contrats commerciaux 

ou financiers internationaux impliquant une partie marocaine avec 

une ou plusieurs contreparties étrangères. Cet attrait est aussi 

marqué par certaines inquiétudes légitimes des juristes impliqués 

dans ce type d’opérations qui sont liées aux sérieuses difficultés 

qu’ils rencontrent pour appréhender d’une manière précise les 

contours et le contenu de ces mêmes règles dites d’ordre public 

qui se complexifient d’autant plus qu’elles se conjugent avec une 

notion juridique voisine d’origine doctrinale française qui est 

référencée sous la dénomination de  lois de police1.  

                                                           
1 Pierre MAYER, Lois de police, Répertoire de droit international, Dalloz 2016. 

L’auteur  précise que Les lois de police sont les règles impératives qui, selon le droit du 

pays dont elles émanent, sont applicables quelle que soit la loi désignée par la règle de 
conflit de ce pays et que à propos de la définition des lois de police … que la méthode 

des lois de police constituait un procédé de désignation de la loi applicable, reposant 

sur la considération des objectifs poursuivis par la loi de police, alors que l'exception 
d'ordre public tend à l'éviction de la loi étrangère normalement applicable, en raison 

du contenu de celle-ci. Christophe SERAGLINI, Lois de police et justice arbitrale 

internationale, Dalloz, 2001. L’auteur indique que la méthode des lois de police est 
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Cette hypothèse de recherche liée à l’ordre public interne ou 

international trouve tout son intérêt dans le remarquable terrain 

d’observation qui est le  droit de l’arbitrage au Maroc.1 Ce domaine 

du droit judiciaire éclaire  substantiellement ce sujet à travers 

l’épreuve de la mise en vigueur des procédures applicables en cette 

matière ainsi que par le biais de l’appréciation par les arbitres ou 

les juges  de certains faits juridiques liés au contentieux objet de 

l’arbitrage conduisant à des solutions jurisprudentielles innovantes 

parfois suivies de discussions doctrinales qui méritent l’attention .   

De ce fait, le risque juridique lié à l’omniprésence asymptomatique 

de ces règles2 est latent et très élevé puisque cette redoutable arme 

                                                           
irréductible au mécanisme de l’ordre public, qui doit être cantonné à sa fonction 

d’éviction. p. 4. Plus simplement, une loi de police est applicable de plein droit sans et 
particulièrement avant la consultation des règles de droit international privé en cas 

notamment de défaut de désignation d’une loi applicable à un contentieux international 

alors que l’examen des règles d’ordre public intervient après l’appréciation par le juge 
de la règle de conflit applicable qui conduirait à écarter l’application d’une loi étrangère 

contractuelle qui heurterait des principes d’ordre public interne. L’ordre public tout 

autant que les lois de police limitent donc la liberté contractuelle. 
1 Le code de procédure civile marocain du 28 septembre 1974 a connu par une loi n° 

08-05 du 30 septembre 2007 d’importantes modifications sur le chapitre de l’arbitrage 

qui a pour la première fois énoncée des dispositions relatives à l’arbitrage international 
et à la médiation conventionnelle.  

2 Il est commun de constater que lors des phases de préparation ou de négociation de 
contrats internationaux, la ou les parties étrangères concernées par ces contrats 

requièrent à juste titre des conseils juridiques établis dans les juridictions de ou des  

contreparties la production d’avis juridiques concernant d’abord la légalité des actes 
contractuels au regard du droit applicable dans le pays de ou des contreparties, et par 

conséquent de vérifier si les engagements contractuels ne viendraient pas heurter des 
dispositions d’ordre public, des lois de police ou des règles impératives., Il est ensuite 

fréquemment demandé de vérifier la validité des engagements contractuels de ou des 

contreparties, de s’assurer  de l’opposabilité de ces mêmes engagements vis à vis des 
tiers  avec enfin mais sans limitation, de vérifier le  caractère exécutoire des 

engagements de ces contreparties. Il est important de préciser sur ce sujet que la 

rédaction d’un avis juridique avec la signature d’un conseil juridique engage la 
responsabilité civile contractuelle et professionnelle de son rédacteur s’il s’avère par la 

suite que ledit avis a conduit à une   mauvaise appréciation des risques juridiques liés 

aux demandes de conseil soulevées par les requérants de telles prestations. A titre 
d’exemple, un cabinet d’avocats anglo-saxon de renom a dû indemniser – heureusement 

via ses assureurs - à hauteur de dizaines de millions de dollars américains un de ses 

clients pour lequel il avait produit une opinion juridique défectueuse  sur la base de 
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à double tranchant peut en bout de course anéantir de longs et 

pénibles efforts entrepris en particulier  par l’institution arbitrale 

lors de l’instruction  d’un contentieux  pour parvenir à rendre une 

sentence qui pourrait en bout de course subir de graves 

déconvenues dans la phase post arbitrales. Dès lors, le juge 

judiciaire qui serait saisi par une partie soumettant des moyens en 

demande ou en défense relatifs à la violation ou la méconnaissance 

par le tribunal arbitral de règles impératives réputées d’ordre 

public de son droit interne.  Par ailleurs, le juge judiciaire a la 

possibilité dans certaines situations de soulever ex-officio 

l’application de règles dites d’ordre public et ou de lois de police1.  

 La responsabilité pour le moins morale2 de l’arbitre ou du collège 

arbitral statuant en droit et ayant manqué de perspicacité ou 

d’anticipation dans la prise en compte de potentiels risques de 

mise en jeu de règles dites d’ordre public serait engagée, puisque 

la remise en cause par voie judiciaire de l’ensemble de la 

construction de la décision arbitrale y compris de ses  motifs par 

un seul instrument lié à l’ordre public conduiraient à  

                                                           
laquelle ce client avait validé sa décision d’investir  pour un grand projet qui a conduit  

par la suite à un véritable sinistre financier causé justement par une appréciation fautive 
par le conseil juridique  de certains risques juridiques majeurs liés à cette opération.  

1 L’article 327-36 alinéa 10 du code de procédure civile marocain dispose que « la cour 
d’appel qui examine le recours en annulation prononce d’office l’annulation de la 

sentence arbitrale lorsqu’elle est contraire à l’ordre public du Royaume du Maroc ou 
si elle constate que l’objet du litige concerne une question qui ne peut être soumise à 

l’arbitrage ».  

2 Mohamed Dyaa TOUMLILT et Ahmed Alaa TOUMLILT, Le droit de l’arbitrage 

au Maroc, les éditions maghrébines, 2014. Les auteurs précisent que l’arbitre, pourrait 

engager sa responsabilité contractuelle s’il méconnaissait les droits de la défense ou 
contrevenait à une disposition légale de nature impérative, provoquant ainsi 

l’annulation de la sentence arbitrale. Ils citent par ailleurs l’avis de Thomas CLAY qui 

indique que l’arbitre peut engager sa responsabilité, en cas d’erreur dans le contenu de 
sa sentence, que celle-ci soit ou non annulable. C’est notamment le cas si l’arbitre est 

responsable d’une dénaturation, d’une contradiction de motifs ou d’une erreur de droit.  
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l’impossibilité d’exécution d’une sentence arbitrale dotée 

normalement de l’autorité de la chose jugée1.  

L’ORDRE PUBLIC : UN CONTENU VARIABLE ET 

CONTINGENT. La référence explicite aux effets négatifs de la 

violation de dispositions d’ordre public est mentionnée 

notamment dans les articles du code de procédure civile marocain 

relatifs à l’arbitrage interne et international ainsi qu’aux décisions 

de justice rendues par des juridictions étrangères2, tels que le 

recours en annulation qui ne peut être ouvert notamment si « la 

sentence arbitrale est rendue en violation d’une règle d’ordre 

public »3, la reconnaissance au Maroc de sentences arbitrales 

                                                           
1 L’article 327-26 du code de procédure civile du 2 septembre 1974 tel que modifié 

par la loi n° 08-05 relative à l’arbitrage du 30 septembre 2007 précise que « Dès 
qu’elle est rendue, la sentence arbitrale a la force de la chose jugée relativement à la 

contestation qu’elle tranche ». 

2 L’article 430 du code de procédure civile dispose que « --  Les décisions de justice 

rendues par les juridictions étrangères ne sont exécutoires au Maroc qu’après avoir été 

revêtues de l’exéquatur par le tribunal de première instance du domicile ou de la 
résidence du défendeur, ….  Le tribunal saisi doit s’assurer de la régularité de l’acte et 

de la compétence de la juridiction étrangère de laquelle il émane. Il vérifie également 

si aucune stipulation de cette décision ne porte atteinte à l’ordre public marocain. ». Il 
est à noter que le recours en annulation contre une sentence arbitrale ne s’applique pas 

pour les jugements étrangers qui peuvent faire l’objet de contestation devant les 

juridictions judiciaires par les voies de recours ordinaire comme l’appel ou par les voies 
de recours extraordinaires comme la rétractation ou la tierce opposition, sans oublier le 

pourvoi en cassation notamment en cas de violation par la cour d’appel d’une règle de 

droit.  

3 L’article 327-36 indique que « Nonobstant toute stipulation contraire, les sentences 
arbitrales peuvent faire l'objet d'un recours en annulation dans les formes ordinaires 

devant la cour d'appel dans le ressort de laquelle elles ont été rendues. Ce recours est 

recevable dès le prononcé de la sentence ; il cesse de l'être s'il n'a pas été exercé dans 
les quinze jours de la notification de la sentence revêtue de l'exequatur. Il n'est ouvert 

que dans les cas suivants : 1. S'il a été statué en l'absence de convention d'arbitrage, 

sur convention nulle ou après expiration du délai d'arbitrage ; 2. Si le tribunal arbitral 
a été irrégulièrement composé, l'arbitre unique irrégulièrement désigné ou la 

convention des parties non respectée ; 3. Si le tribunal arbitral a statué sans se 

conformer à la mission qui lui avait été conférée, a statué sur des questions n'entrant 
pas dans le cadre de l'arbitrage ou a méconnu les limites de la convention. Cependant, 

s'il est possible de distinguer les parties de la sentence concernant les questions 

soumises à l'arbitrage de celles qui ne lui sont pas soumises, l'annulation ne porte que 
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étrangères ne pourrait avoir lieu « si cette reconnaissance n'est pas 

contraire à l'ordre public national ou international » 1, l'appel de 

l'ordonnance qui accorde la reconnaissance ou l'exécution n'est 

ouvert que si « la reconnaissance ou l'exécution sont contraires à 

l'ordre public international ou national »2 et l’exéquatur de 

décisions de justice rendues par les juridictions étrangères n’est 

possible que  en particulier  aucune stipulation de cette décision 

ne porte atteinte à l'ordre public marocain 3.  

                                                           
sur ces dernières ; 4. Lorsque les dispositions des articles 327-23 alinéa 2, 327-24 en 

ce qui concerne les noms des arbitres et la date de la sentence et 327-25 n'ont pas été 
observées ; 5. Lorsque l'une des parties n'a pas été en mesure d'assurer sa défense du 

fait qu'elle n'a pas été valablement informée de la désignation d'un arbitre, des 

procédures d'arbitrage ou pour toute autre raison relative au devoir du respect des 
droits de la défense ; 6. Si la sentence arbitrale est rendue en violation d'une règle 

d'ordre public. 7. Dans le cas de non-respect des formalités de procédure convenues 

entre les parties ou de non application d'une loi devant être appliquée d'un commun 
accord entre elles à l'objet du litige. La cour d'appel qui examine le recours en 

annulation prononce d'office l'annulation de la sentence arbitrale lorsqu'elle est 

contraire à l'ordre public du Royaume du Maroc ou si elle constate que l'objet du litige 
concerne une question qui ne peut être soumise à l'arbitrage ».  

1 L’article 327-46 relate que « Les sentences arbitrales internationales sont reconnues 
au Maroc si leur existence est établie par celui qui s'en prévaut et si cette 

reconnaissance n'est pas contraire à l'ordre public national ou international ».  

2 L’article 327-49 dispose que « L'appel de l'ordonnance qui accorde la 

reconnaissance ou l'exécution n'est ouvert que dans les cas suivants : 1. le tribunal 

arbitral a statué sans convention d'arbitrage ou sur convention nulle ou après 
expiration du délai d'arbitrage ; 2. le tribunal arbitral a été irrégulièrement composé 

ou l'arbitre unique irrégulièrement désigné ; 3. le tribunal arbitral a statué sans se 
conformer à la mission qui lui avait été conférée ; 4. lorsque les droits de la défense 

n'ont pas été respectés ; 5. la reconnaissance ou l'exécution sont contraires à l'ordre 

public international ou national. » 

3 L’article 430 spécifie que « Les décisions de justice rendues par les juridictions 

étrangères ne sont exécutoires au Maroc qu'après avoir été revêtues de l'exéquatur par 
le tribunal de première instance du domicile ou de la résidence du défendeur ou, à 

défaut, du lieu où l'exécution doit être effectuée. Le tribunal saisi doit s'assurer de la 

régularité de l'acte et de la compétence de la juridiction étrangère de laquelle il émane. 
Il vérifie également si aucune stipulation de cette décision ne porte atteinte à l'ordre 

public marocain ». 
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De ce fait, le contrôle du juge judiciaire marocain sur les sentences 

arbitrales internationales en particulier est très étendu et 

certainement complexe puisqu’il est fait référence à l’ordre public 

interne ou international. Quel est donc le contenu à donner à cette 

notion d’ordre public national et international et quel est le mode 

de conduite et la logique entrepris par les juges en fonction de 

l’évolution de certains principes sur lesquels ils ont construit des 

précédents avec une jurisprudence en cours de formation sur ce 

sujet ?   

Du point de vue du droit interne marocain et en particulier lorsque 

la loi marocaine est explicitement la loi de référence choisie par les 

parties à un contrat international ou en cas de défaut d’élection de 

loi applicable par les parties, qu’elle soit reconnue comme telle par 

le juge arbitral chargé de déterminer la loi applicable au litige qui 

lui est soumis par l’application des règles de droit international 

privé national1 ou des règles de la lex mercatoria2 lorsque celles-ci 

                                                           
1 Le droit international privé marocain avec la question essentielle des conflits de lois 

est  régi par le Dahir sur la condition civile des français et des étrangers dans le 

protectorat français du Maroc du 12 août 1913 (actuellement dénommé Dahir sur la 
Condition Civile des étrangers) qui précise en son article 13 alinéa 2 que « si la 

détermination de la loi applicable, dans le silence des parties, ne ressort ni de la nature 

de leur contrat, ni de leur condition relative, ni de la situation des biens, le juge aura 
égard à la loi de leur domicile commun ; à défaut de domicile commun, à leur loi 

nationale commune, et, si elles n’ont ni domicile dans le même pays, ni nationalité 

commune, à la loi du lieu du contrat ». Il est à noter que le même article 13 alinéa 1 
affirme le principe de l’autonomie de la volonté en disposant que « Les conditions de 

fond et les effets des contrats sont déterminés par la loi à laquelle les parties ont eu 
l’intention expresse ou tacite de se référer ».  

2 Jacques BEGUIN, Michel MENJUCQ. et autres auteurs, Droit du commerce 

international, LITEC, 2005, définissent la Lex Mercatoria en reprenant la définition 

de Berthold Goldman comme étant « des règles transnationales que les partenaires des 

échanges économiques internationaux se donneraient progressivement à eux-mêmes, 
notamment dans le cadre de leurs organismes professionnels, et que les arbitres, 

contractuellement désignés pour résoudre leurs litiges, constatent et, par là même 

précisent, voire élaborent à leur intention ». P. 53. Une définition non moins 
intéressante de la Lex Mercatoria a été reprise dans l’ouvrage de Jean Marc 

MOUSSERON, Jacques RAYNARD et autres, Droit du commerce international – 

Droit international de l’entreprise -, Litec, 2000, qui elle-même reprend une 
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sont applicables au cas d’espèce, il devient nécessaire de prendre 

la mesure de nombreux textes de lois de droits commun ou 

spéciaux qui rapportent d’une manière explicite aux règles d’ordre 

public à strictement observer sous peine de nullité relative, absolue 

ou de plein droit d’obligations contractuelles.  

L’ORDRE PUBLIC AFFIRME EN DROIT COMMUN. 

En substance, l’article 2 du code des obligations et contrats du 12 

août 1913 réfère aux conditions fondamentales et bien connues 

pour la formation d’obligations contractuelles que sont la capacité, 

le libre contentement, l’objet certain et réel et la cause licite1. Ainsi 

toute violation des conditions précitées et telles que détaillées dans 

les articles 3 à 65 suivants du code des obligations et contrats serait 

sanctionnée notamment par la nullité de toute ou partie des 

engagements contractuels.  

A titre d’exemples et sans prétendre à aucune exhaustivité, de 

nombreux articles du Dahir formant code des obligations et 

contrats disposent de règles impératives conduisant à la nullité de 

plein droit d’obligations générales dans certaines conditions2, 

d’obligations ayant pour cause un pari3, de nullité de plein droit de 

                                                           
définition de Philippe FOUCHARD qui y voit «  un ensemble de règles applicables aux 
relations commerciales internationales qui ne trouvent pas leur source ni leur autorité 

dans le droit des Etats mais qui ont été élaborées par et au sein de la communauté 

internationale des commerçants, sous forme d’usages et de principes généraux dégagés 
notamment par les sentences arbitrales » 

1 Article 2 : Les éléments nécessaires pour la validité des obligations qui dérivent d'une 

déclaration de volonté sont :  1° la capacité de s’obliger, 2° une déclaration valable de 

volonté portant sur les éléments essentiels de l'obligation, 3° un objet certain pouvant 
former objet d'obligation et 4° une cause licite de s'obliger.  

2 Article 306 : L’obligation nulle de plein droit ne peut produire aucun effet, sauf la 
répétition de ce qui a été payé indûment en exécution de cette obligation. L'obligation 

est nulle de plein droit 1° Lorsqu'elle manque d'une des conditions substantielles de sa 

formation ; 2° Lorsque la loi en a édicté la nullité dans un cas déterminé.  Article 310 

: La confirmation ou ratification d'une obligation nulle de plein droit n'a aucun effet. 
3 Article 1092 : Toute obligation ayant pour cause une dette de jeu ou un pari est nulle 

de plein droit. A titre d’exemple, les nombreux contrats de couvertures de variations de 
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toute société ayant un objet contraire à l’ordre public1, de droits et 

obligations de plein droit2 et réciproques de l’acheteur et du 

vendeur dans un contrat de vente de marchandises3, d’obligation 

                                                           
cours sur des produits de base qui sont conclus par des contreparties marocaines avec 

des parties étrangères dans le cadre de contrats de produits dérivés ou lors de montages 

financiers réalisés le biais de dérivés de crédit sont soumis à des réglementations 
internationales regroupées sous le générique ISDA : International Swap Dealers 

Association, sont susceptibles d’être frappés de nullité conformément aux dispositions 

de l’article 1092 du Code des obligations et contrats  puisque leurs négociations et  

structurations sont établies dans un marché international des produits dérivés hautement 

spéculatif. Les circulaires de la banque centrale (Bank al Maghrib) et de l’Office des 

Changes qui ont été émises au cours des années 1997, 2004 et 2007  afin d’autoriser 
sous certaines conditions certaines personnes à s’engager dans ce type de transaction 

dénommées selon le langage financier anglo-saxon courant swap options, hedging, 

forward option, etc. n’ont pas réduit le risque juridique de nullité de ces opérations, 
puisqu’un texte de loi ne peut être modifié ou adapté que par son équivalent et non pas 

par une circulaire administrative qui est par nature de source réglementaire. Par ailleurs, 

la récente loi marocaine relative au Marché à Terme d’Instruments Financiers du 15 
octobre 2015 a pris soin de limiter les opérations qui pourraient être réalisées sur ce 

marché. Elles doivent avoir pour sous-jacents des transactions commerciales et 

financières réelles afin d’éviter les transactions purement spéculatives, qui subiraient la 
sanction de l’article 1092 précité.  
1 Article 985 : « Toute société doit avoir un but licite. Est nulle de plein droit toute 

société ayant un but contraire aux bonnes mœurs à la loi ou à l'ordre public ». 
2 Christian ATIAS, De plein droit, Recueil Dalloz 2013, p. 2183. L’auteur définit 

l’expression - De plein droit - en indiquant qu’elle emporte principalement la 

suppression de l’exigence d’une décision judiciaire exécutoire.  Il précise notamment 
que lorsque l’effet de la règle joue de plein droit, le pouvoir du juge de rendre une 

décision exécutoire (Imperium) est évincé : une décision exécutoire n’est pas requise 

pour que l’effet de droit se produise. 

3 Article 491 : « L'acheteur acquiert de plein droit la propriété de la chose vendue, dès 

que le contrat est parfait par le consentement des parties ». Article 532 : « La garantie 
que le vendeur doit à l'acquéreur a deux objets : a-  Le premier est la jouissance et la 

possession paisible de la chose vendue (garantie pour cause d'éviction) ; b-  Le second, 
les défauts de cette chose (garantie pour les vices rédhibitoires). La garantie est due de 

plein droit, quand même elle n'aurait pas été stipulée. La bonne foi du vendeur ne 

l'exonère pas de cette obligation ».  Une récente évocation de l’application de l’article 
491 du code des obligations et des contrats sur les droits d’un créancier chirographaire 

étranger d’une grande entreprise marocaine en situation financière difficile a été 

engagée lors d’une action entreprise par ce même créancier qui a tenté de faire valoir 
son droit de propriété sur des produits qui avaient été achetés prépayés à l’entreprise 

débitrice,  et de ce fait,  procéder à la saisie revendication sur ces produits encore entre 

les mains du débiteur, conformément aux dispositions de l’article 500 et suivants du 
code de procédure civile marocain. Il était par ailleurs convenu par le contrat d’achat 

des produits qui était soumis au droit anglais et aux juridictions anglaises que le transfert 

de propriété des produits s’effectuerait lors de la mise à bord de ces mêmes produits sur 
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de garantie du locateur d’ouvrage en faveur du prestataire salarié 

ou libéral1 ou de conditions liées à la résolution  du contrat par un 

créancier d’une obligation constatant un manquement de son 

débiteur2. 

L’ORDRE PUBLIC ETENDU AUX DROITS SPECIAUX. 

Par ailleurs, de nombreux textes de lois spéciaux en droit marocain 

renvoient à la dimension juridique de l’ordre public pour la 

                                                           
les navires qui devaient procéder ultérieurement à l’opération de transport. Il n’en 

demeurait pas moins  que face au sérieux risque de prise en possession des produits 
concernés au bénéfice d’un autre créancier de cette même entreprise ayant obtenu un 

nantissement sur ces identiques produits alors que l’entreprise marocaine s’était 

engagée contractuellement envers son créancier étranger de ne pas accorder de 
nantissement sur ces produits à des tiers selon une clause dénommée Negative pledge 

covenant, ce dernier avait entrepris son action de prise de possession des produits qu’il 

avait acheté et payé à l’avance sur le fondement de l’article 491 précité qui prévaut sur  
toute autre condition de transfert de propriété décalé soumise au droit anglais.   Par 

ailleurs, l’application du principe fondamental de la bonne foi en matière contractuelle 

tel qu’il est affirmé à l’article 231 du code des obligations et contrats devait faire aboutir 
la demande de prise en possession des produits par le créancier étranger. Pour l’histoire, 

cette action n’a pu être entamée en raison de prudence extrême du créancier étranger 

vis-à-vis d’un processus judiciaire délicat qui a conduit in fine à la liquidation judiciaire 
de l’entreprise marocaine.   
1 Article 737 : « Le locateur d'ouvrage ou de services répond, non seulement de son 
fait, mais de sa négligence, de son imprudence et de son impéritie. Toute convention 

contraire est sans effet ». 
2 Article 259 : « Lorsque le débiteur est en demeure, le créancier a le droit de 
contraindre le débiteur à accomplir l'obligation, si l'exécution en est possible ; à défaut, 

il peut demander la résolution du contrat, ainsi que des dommages-intérêts dans les 

deux cas. Lorsque l'exécution n'est plus possible qu'en partie, le créancier peut 
demander, soit l'exécution du contrat pour la partie qui est encore possible, soit la 

résolution du contrat, avec dommages-intérêts dans les deux cas- …... - La résolution 

du contrat n'a pas lieu de plein droit, mais doit être prononcée en justice. Article 260 : 

Si les parties sont convenues que le contrat sera résolu dans le cas où l'une d'elles 

n'accomplirait pas ses engagements, la résolution du contrat s'opère de plein droit par 

le seul fait de l'inexécution ». 
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protection du consommateur1, du commerçant2 et du salarié1 

notamment. 

                                                           
1 La loi  du 18 février 2011 édictant des mesures de protection du consommateur 

dispose en un certain nombre de ses articles la mention que  « les dispositions du 

présent titre/chapitre sont d’ordre public » comme l’indique (i) l’article 20 qui se 
rapporte à la protection du consommateur contre les clauses abusives ( articles 15 à 19) 

avec en particulier l’article  19  qui spécifie que : « Sont nulles et de nul effet les clauses 

abusives contenues dans les contrats conclus entre fournisseur et consommateur. Le 
contrat restera applicable dans toutes ses autres dispositions s'il peut subsister sans la 

clause abusive précitée », (ii) l’article 44 qui vise les contrats conclus à distance 

(articles 24 à 43),  (iii) l’article 52 qui vise le démarchage tel que précisé aux articles 45 
à 51 et l’article 151 qui inclut les articles 74 à 150 concernant, l’endettement du 

consommateur selon divers types de crédits ainsi que les conditions de cautionnement 

et avec soulagement l’interdiction faite aux  établissements de crédit d’exiger des 
emprunteurs la souscription d’effets de commerce afin de «-garantir ! - le financement, 

conformément à l’article  150 de la loi sur la protection du consommateur qui 

dispose que « Sans préjudice des dispositions de l'article 164 de la loi n° 15-95 formant 
code de commerce sont nuls les lettres de change et billets à ordre souscrits ou avalisés 

par l'emprunteur à l'occasion des opérations de crédit régies par le présent titre ». 
2 A titre d’exemple et concernant le contrat de gérance libre, l’article 152 du code de 

commerce du 1er août 1996 dispose que « Nonobstant toute clause contraire, tout 

contrat par lequel le propriétaire ou l'exploitant d'un fonds de commerce en concède 

totalement ou partiellement la location à un gérant qui l'exploite à ses risques et périls 
est régi par les dispositions ci-après. - -- -Lorsque le contrat de gérance libre est de 

nature à porter préjudice aux créanciers du bailleur du fonds, le tribunal du ressort 

peut déclarer exigibles les créances antérieures ayant pour cause l'exploitation dudit 
fonds. La demande tendant à déclarer l'exigibilité desdites créances doit à peine de 

forclusion, être introduite dans le délai de trois mois à compter de la date prévue au 

deuxième alinéa de l'article 153 ci-dessous ». De plus, l’Article 158 du même code 
affirme que : Tout contrat de gérance libre consenti par le propriétaire ou l'exploitant 

d'un fonds de commerce ne remplissant pas les conditions prévues aux articles ci-

dessus, est nul. Toutefois, les contractants ne peuvent invoquer cette nullité à l'égard 
des tiers ». En ce qui concerne les droits de l’agent commerçant qui exerce son activité 

au Maroc, l’indemnisation compensatrice en fin de contrat est obligatoire sauf faute 
grave notamment lui est due et il ne peut être soumis à des conditions de non 

concurrence qui ne pourrait dépasser deux années. A ce titre, l’article 402 du code de 

commerce dispose « qu’en cas de rupture du contrat, l'agent commercial a, nonobstant 

toute clause contraire, droit à une indemnité compensatrice du préjudice qu'il subit par 

l'effet de cette rupture. Il doit notifier au mandant qu'il entend faire valoir ses droits à 

cette indemnité dans le délai d'un an à compter de la rupture du contrat », et l’article 

403 suivant du code de commerce expose que « le contrat peut imposer à l'agent 

commercial une obligation de non concurrence après la cessation du contrat. Cette 

clause doit concerner le secteur géographique ou le groupe de personnes déterminé 
ainsi que le type de biens ou de services pour lesquels il exerce la représentation en 

vertu du contrat. Elle n'est valable, nonobstant toute clause contraire, que pour une 

durée maximale de deux ans après la cessation du contrat ». L’article 404 précise que 
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Sur les quelques exemples de textes de lois contenant des 

dispositions clairement établies sur la portée impérative de 

certaines règles et que l’on peut à première vue les regrouper sous  

le bouclier de l’ordre public2 et peut être même de placer certaines 

                                                           
« nonobstant toute clause contraire, les dispositions du présent titre s'appliquent à tout 

contrat d'agence commerciale conclu avec un agent établi sur le territoire du 
Royaume ». Bien entendu, ce droit à indemnité en faveur de l’agent commercial établi 

au Maroc s’applique certainement dans le cas de contrat d’agence commerciale 

internationale, ce que le commettant ou fournisseur étranger devrait prendre en compte 
dans l’appréciation des coûts financiers qu’il aurait à supporter en cas de résiliation sans 

faute du contrat qui le lierait avec l’agent commercial établi au Maroc. Il reste que ces 

coûts financiers en terme de quantum d’indemnisation sont aléatoires en raison de 
l’absence de règles précises et aussi pour défaut de jurisprudence constante.  Pour ce 

qui est de la complexe question relative aux mesures de prévention et de traitement 

difficultés de l’entreprise qui est traitée dans le livre V du code de commerce (articles 
545 à 736), il est entendu que l’appui judiciaire nécessaire et obligatoire pour mener à 

bien les mesures précitées ne peut laisser la place à une quelconque possibilité de 

soumettre tout le processus à d’autres règles ou juridictions étrangères. A titre 
d’exemple, l’article 573 du code de commerce énonce que « Le syndic a seul la faculté 

d'exiger l'exécution des contrats en cours en fournissant la prestation promise au 

cocontractant de l'entreprise. Le contrat est résilié de plein droit après mise en demeure 
adressée au syndic et restée plus d'un mois sans réponse - …. - Si le syndic n'use pas de 

la faculté de poursuivre le contrat, l'inexécution peut donner lieu à des dommages-

intérêts dont le montant sera déclaré au passif. L'autre partie peut néanmoins différer 
la restitution des sommes versées en excédent par l'entreprise en exécution du contrat 

jusqu'à ce qu'il ait été statué sur les dommages - intérêts. Nonobstant toute disposition 

légale ou toute clause contractuelle, aucune indivisibilité, résiliation ou résolution du 
contrat ne peut résulter du seul fait de l'ouverture du redressement judiciaire ». 

1 Dans le même sens que pour la situation des difficultés de l’entreprise, le législateur 
marocain a entrepris par l’élaboration du nouveau code du travail du 11 septembre 2003 

à organiser les relations entre l’employeur et le salarié établis au Maroc selon un 

principe d’ordre public applicable à l’ensemble du texte comme déterminé dans la 
préface du code que « les dispositions de la présente loi lui sont applicables, sur 

l’ensemble du territoire national -……. – et que les droits contenus dans ce texte sont 
considérés comme un minimum de droits auquel on ne peut renoncer ».   

 

2 Mohamed Jalal ESSAID, Introduction à l’étude du droit, 5ème édition, 2013 – 2014. 

L’auteur a fait la distinction entre les lois impératives ou d’ordre public, qui s’imposent 
de façon absolue à Tous. Les particuliers comme les tribunaux ne peuvent écarter une 

règle impérative. A propos des lois impératives, il est plus souvent référé à des règles 

d’ordre public. C’est pourquoi elles s’opposent de façon absolue. Pp. 47 – 48 ; Paul 
DECROUX, l’autonomie de la volonté et l’ordre public en droit conventionnel 

marocain, LGDJ, Paris 1952, L’auteur a précisé qu’il n’y aurait pas au Maroc, en 

dehors des cas où jouerait cet ordre public absolu, à contenu très limité, de règles 
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d’entre elles dans la catégorie des lois de police1, même si cette 

notion n’est pas encore adoptée par la doctrine marocaine, sauf et 

pour la première fois dans un récent litige commercial tranché par 

une sentence arbitrale étrangère ayant obtenu l’exéquatur devant 

les tribunaux marocains conduisant à l’extension de la clause 

compromissoire à l’entité mère de la partie marocaine ayant 

succombé à l’issu de la procédure arbitrale2 .  

                                                           
impératives locales susceptibles de faire échec à l’autonomie de la volonté. p. 49. ; 

Omar AZZIMAN, Le Contrat, Volume I, Editions Le Fennec, 1995. L’auteur indique de 
la nécessité de la conformité du contrat à l’ordre public et aux bonnes mœurs. pp. 168 

– 169 . M. AZZIMAN définit l’ordre public traditionnel comme l’ensemble de règles 

considérées comme supérieures parce qu’elles visent à assurer la protection des 
principes fondamentaux sur lesquels repose l’organisation de la société. Cet ordre 

public traditionnel qui est essentiellement judiciaire – en ce sens qu’il est plus l’œuvre 

du juge que du législateur -  regroupe l’ordre public politique, familial, de respect de 
la personne humaine, moral et religieux.  Par contre, l’ordre public moderne est l’œuvre 

du législateur qui réglemente pour un ordre public social et d’une manière impérative 

les contrats qui se prêtent aux abus et à l’exploitation des contractants faibles comme 
le sont les consommateurs et les salariés. L’ordre public économique et social fait partie 

intégrante de cet ordre économique moderne. L’auteur termine son analyse sur l’ordre 

public en le qualifiant d’interventionniste, d’agressif, de diversifié, de contingent et 
porteur de changement.  Il conclut en commentant que l’ordre public ne constitue pas 

une notion homogène susceptible d’une définition précise. L’imprécision et la mobilité 

et la complexité de l’ordre public sont inhérentes à sa nature et nécessaires à sa 
mission. 

1 Cf. supra note 1. Il est à noter qu’à aucune occasion le texte des lois de droit marocain 
rédigés en langue arabe qui fait foi et en langue française ne font référence à la notion 

de lois de police. Il serait judicieux pour qu’à l’avenir, la distinction soit faite entre les 

règles d’ordre public et les lois de police internes et internationales et les lois de police 
afin de cantonner et spécifier les dispositions d’ordre public susceptibles d’évincer les 

règles d’ordre public et les lois de police internes et internationales de source étrangère.  

2 Arrêt de la cour d’appel de commerce de Casablanca n° 220 en date du 15 janvier 2015 

sous référence 2669/8224/2013. Sur les motifs de cet arrêt, la cour a répondu à « la 
question de savoir si la solution matérielle considérée par le tribunal arbitral venait à 

heurter les dispositions de l’ordre public ou non ?  La cour a notamment répondu 

qu’attendu ce qui est internationalement accepté que l’ordre public international et 
interne comprend  les principes essentiels liés à la justice, aux comportements moraux 

exemplaires que les Etats veillent à protéger et aux règles et principes qui ont pour 

objet de servir les besoins politiques, sociaux et économiques des Etats et qui sont 
connus sous le nom de règles d’orientation ou impératives absolues - Lois de police  - 

et les engagements internationaux que l’Etat doit respecter à l’égard des autres Etats 

et organisations internationales ». (Traduction libre de la langue originaire de l’arrêt 
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L’ORDRE PUBLIC INTERNATIONAL – 

L’IMPROBABLE DEFINITION. En ce qui concerne l’ordre 

public international marocain1, il demeure le parent pauvre de la 

doctrine marocaine moderne qui ne s’y est intéressée sauf une bien 

ancienne de Paul DECROUX 2 et ce sont les tribunaux marocains 

qui s’y sont timidement aventuré pour essayer de donner de la 

substance à ce concept3. Par contre et à l’étranger, l’ordre public 

international a reçu ses lettres de noblesse grâce d’une part à une 

doctrine prolixe mais toutefois imprécise et d’autre part à une 

jurisprudence créative en raison des prérogatives qui sont 

reconnues aux juges de dire le droit lorsqu’il est notoire et clair 

mais qui  en cas défaut de règles précises, entreprennent  

l’interprétation de ces règles imparfaites pour leur  donner un 

contenu viable et delà  rendre leurs décisions.4  

                                                           
en arabe. Il est à noter que la référence au concept Loi de police a été inclus en français 
dans le corps du texte en langue arabe dudit arrêt)  

1 Cf. supra page 2, dernier paragraphe. 

2 Paul DECROUX, L’autonomie de la volonté et l’ordre public en Droit 

Conventionnel Marocain, Librairie Générale de Droit et de Jurisprudence – Paris 1952. 
L‘auteur définit l’ordre public international ou l’ordre public absolu celui qui fait échec 

aux dispositions d’une loi étrangère. La lecture des développements consacrés à 

l’obtention d’une définition précise de l’ordre public international ne permet de trouver 
celle-ci autrement qu’à travers des situations juridiques qui soulevaient à l’époque des 

conflits entre l’application d’une loi étrangère avec celles en vigueur au Maroc.  
3Cf. infra l’analyse de la récente jurisprudence marocaine relative à l’arbitrage 
international qui a quelque peu mis en relief la notion d’ordre public international.  

4 Mathias FORTEAU, L’ordre public « transnational » ou « réellement 

international » face à l’enchevêtrement croissant du droit international privé et du 

droit international public, Journal du droit international (Clunet) n° 1, janvier 2011. 
L’auteur définit l'ordre public international (au sens où l'entend et l'utilise le droit 

international privé) paraît relever par essence de ce domaine réservé, tant par son 

contenu que par sa fonction, qui sont étroitement corrélés l'un à l'autre. 
Synthétiquement défini, l'ordre public dit « international » ne constitue pas autre chose 

en effet que l'ensemble des valeurs que le for considère à ce point fondamentales pour 

ce qui le concerne qu'il estime indispensable de les opposer comme obstacle à 
l'application de la loi étrangère dans son ordre ; Paul LAGARDE, Ordre public, 

Répertoire de droit international, mars 2009 :  En droit international privé, une loi 

étrangère est contraire à l'ordre public quand elle heurte des principes jugés essentiels 
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L’ORDRE PUBLIC A L’EPREUVE DE LA 

JURISPRUDENCE MAROCAINE. L’application par le juge 

d’une disposition légale précise comme celle qui est relative aux 

règles d’ordre public qui peuvent lui être soumises 

particulièrement lors d’un contentieux d’arbitrage interne ou 

international semble être à priori relativement aisée dans la mesure 

où il n’aurait qu’à vérifier les références légales de la transaction 

objet du litige qui contiendraient les formulations indicatrices de 

l’existence de règles impératives pour rendre une décision 

valablement motivée en droit. Il pourrait aussi référer aux 

jurisprudences antérieures qui auraient éclairé selon les cas 

d’espèce la notion d’ordre public qui leur serait liée. Il en va 

autrement dans la réalité   puisque le juge doit nécessairement faire 

œuvre de d’exégèse face à l’absence de dispositions légales 

suffisamment claires sur cette notion multiforme de l’ordre 

public1. 

D’une manière concrète, le juge judiciaire qui est sollicité soit pour 

l’exequatur d’une sentence arbitrale interne ou internationale, soit 

pour son annulation ou dans cadre d’un recours en rétractation2 

                                                           
du droit du for. la Cour de cassation a énoncé que la définition de l'ordre public 
international dépend  dans une large mesure de l'opinion qui prévaut à chaque moment 

en France  ; Jean HAUSER et Jean jacques LEMOULAND, Ordre public et bonnes 

mœurs, Répertoire de droit civil, avril 2015. Les auteurs notent que l'expression elle-
même d'ordre public international n'est pas très heureuse et elle a seulement pour but 

de marquer la distinction avec l'ordre public interne. La notion d'ordre public 
international est beaucoup plus étroite que celle qui est utilisée en droit interne, même 

si le rétrécissement, dans certaines matières, de l'ordre public interne peut conduire à 

des rapprochements.  
1 Mohamed Jalal ESSAID, Introduction à l’étude du droit, op. cit.  a affirmé que les 

juges marocains, s’il n’existe aucune disposition légale ou réglementaire, font 

volontiers appel, comme leurs homologues français, aux principes généraux du droit.  

2 La rétractation est une voie de recours extraordinaire prévue en droit de procédure 

civile marocain à l’article 402 qui dispose notamment “que la demande en rétractation 
est possible notamment si dans une même decisión, il y a des dispositions contraires” ( 

§ 5 de l’article 402), ce qui pourrait se rapprocher au défaut, contradiction ou absence 

de motivation  tel que prévu à l’article 327-23, alinéa 2  du même code qui requiert la 
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est dans l’obligation d’exercer son contrôle pour s’assurer que les 

arbitres ont respecté l’application au contentieux des règles 

d’ordre public marocain  pour rendre leur décision et 

éventuellement les règles impératives étrangères qui pourraient 

dans certaines circonstances limitées être prise en compte par le 

juge marocain1. La plupart des décisions judiciaires rendues par les 

tribunaux marocains dans les litiges résolus par voie d’arbitrage 

interne ou international  ne se sont guère  aventurées dans des 

explications sémantiques des notions d’ordre public ou de lois de 

police pour ne se restreindre qu’aux conditions bien connues et 

clairement précisées dans les textes comme précisées à l’article 

327-36 du code de procédure civile et à l’article 327-23 du code 

                                                           
motivation de la sentence. Un défaut ou une absence de motivation d’une sentence 
arbitrale pourrait donc conduire à la mise en jeu des voies de recours précitées avec 

l’argument qu’un tel défaut pourrait être  assimilé à la violation d’une règle d’ordre 

public comme précisé à l’article 327-36, § 6. Il n’en demeure pas moins que le contrôle 
du juge de l’exéquatur ou des voies de recours ordinaires ou extraordinaires reste limité 

à l’existence et à l’apparence de motivation suffisante de la part du tribunal arbitral dans 

les limites des conditions posées dans les règles de procédures liées à ces mêmes actions 
judiciaires.  
1 Cf. supra note 24. Cette très médiatisée affaire contentieuse a opposé une société de 

droit suisse et une société filiale d’un groupe industriel marocain  constitué sous la 
forme d’une holding. La société étrangère a introduit un appel contre un arrêt 

d’exéquatur partiel d’une sentence arbitrale rendue en Suisse. La décision du juge de 

première instance commerciale marocain n’autorisait pas l’extension de l’exéquatur de 
la sentence arbitrale à la société mère/groupe industriel marocain de la société en 

contentieux, sur le fondement de l’article 327-46 du code de procédure civile qui 

dispose que la reconnaissance ne doit pas être contraire à l'ordre public national ou 
international. Le juge de première juridiction a considéré que la demande d’extension 

de l’exéquatur à la société mère contrevenait avec les dispositions de l’ordre public 
marocain, et de ce fait, elle ne pouvait prospérer. Le motif était par ailleurs basé sur les 

dispositions du droit suisse qui ne prévoit aucunement l’extension de la clause 

compromissoire à un tiers. A son niveau, la cour d’appel de commerce a motivé sa 
décision d’infirmer l’arrêt initial principalement sur la référence à  des principes 

d’ordre public international qui sont eux-mêmes liés  aux principes fondamentaux 

relatifs à la justice, aux comportements éthiques que l’Etat veille à faire respecter, aux 
règles qui ont pour objet de servir les intérêts politiques, sociaux et économiques des 

Etats, etc. -   et que les personnes non signataires de la clause d’arbitrage mais ayant 

toutefois joué un rôle déterminant dans la conclusion, l’exécution et dans la résiliation 
du contrat sont considérées comme de véritables parties ( Traduction libre de la langue 

arabe vers la langue française)..  
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précité qui indique en son alinéa 2 que « la sentence doit être 

motivée, sauf si les parties en ont décidé autrement dans la 

convention d’arbitrage ou que la loi devant être appliquée  à la 

procédure d’arbitrage n’exige pas la motivation de la sentence »..1 

. De ce fait et avec l’état de la jurisprudence marocaine actuelle, il 

n’est pas encore utile de procéder comme il est traditionnellement 

requis dans les recherches académiques à l’analyse systématique 

des décisions de justice de référence en la matière. La raison est 

que dans la plupart des décisions judiciaires en appel ou en 

cassation qui ont pu être rendues en la matière en particulier 

depuis la publication de la nouvelle loi sur l’arbitrage de 2007, les 

tribunaux ont rarement fait preuve d’avancer dans des définitions 

précises de la notion d’ordre public et ils se sont contentés à 

chaque occasion par syllogisme de revenir vers les textes en 

vigueur qui reflètent sans ambiguïté les conditions nécessaires 

pour que la contestation d’une sentence arbitrale ou d’une 

ordonnance ou arrêt d’exéquatur puisse prospérer, ce qui relève 

incontestablement de règles impératives et donc d’ordre public 2. 

                                                           
1 Article 327-23, aliéna 2 du code de procédure civile marocain. 

2 Il est toutefois à noter quelques arrêts de référence de cours d’appel marocaines ou de 

la cour de cassation dont les motifs de refus d’exéquatur ou de validation de recours en 
annulation de sentence arbitrales internes ou internationales comme par exemple (i)  

l’arrêt de la cour suprême n° 1818 du 9 décembre 2010 sous la référence 168-3-1-2009 

qui avait motivé sa décision de l’irrecevabilité du pourvoi à l’encontre  l’arrêt d’appel 
ayant considéré que rien dans la sentence arbitrale ne contrevient à l’ordre public 

sachant qu’il ne s’agit dans le cas d’espèce que d’intérêts privés qui ne portent pas 
atteinte à des dispositions d’ordre public sur lesquelles les arbitres ne peuvent statuer ; 

(ii)  l’arrêt de la cour suprême n° 896-3-3-2009 du 28 janvier 2010  a rejeté le pourvoi  

à l’encontre d’un arrêt de la cour d'appel de commerce  au motif que la clause 
compromissoire n’évoquait que des différends relatifs à l'interprétation et à l'exécution 

du contrat, sans aller jusqu'à sa résolution ou à l'octroi d'indemnités. La cour d’appel a 

compétence pour vérifier si la sentence n'est pas entachée de nullité ou n'est pas 
contraire à l'ordre public, sans pour autant aller jusqu'à statuer sur le fond tranché par 

les arbitres, il n'en demeure pas moins que la vérification de la non violation par ces 

arbitres des dispositions de la clause compromissoire fait partie de l'essence même du 
pouvoir de ladite cour, dans la mesure où le cas précité constitue l'une des causes de 

demande de nullité, à savoir, si le tribunal arbitral a statué sans se conformer à la mission 

qui lui avait été conférée, a statué sur des questions n'entrant pas dans le cadre de 



50 

 

www.mizan-adr.com 

L’essentiel est donc orienté sur la compréhension de la notion 

d’ordre public afin de mieux mesurer la distance qui reste à 

entreprendre par le juge afin de statuer sur une question de ce type 

et qui est au demeurant très liée à chaque situation contentieuse 

avec ses propres spécificités  

D’une manière générale, ce même juge qui ne dispose pas de la 

faculté de procéder à la révision au fond d’un litige soumis à 

l’arbitrage devrait en tous cas s’assurer que la sentence arbitrale n’a 

pas été établie en contravention avec l’ordre public interne  et 

international lorsque le droit applicable au contentieux se 

rapportait à un droit étranger1.  

                                                           
l'arbitrage ou a méconnu les limites de la convention ; (iii) la  cour d’appel de commerce 

de Casablanca dans son arrêt n° 1083 du 21 juin 1989  a rappelé que le tribunal statuant 

sur l’exequatur d’une sentence arbitrale doit prendre en considération l’ordre public 
international et non uniquement l’ordre public interne (national) marocain.  L’appelante 

(l’entité marocaine de droit public) a avancé que la sentence arbitrale a violé l’ordre 

public interne dans la mesure où elle est une personne morale de droit public ne 
disposant pas de fonds propres mais que ses fonds (biens) sont de la propriété de l’Etat 

et que les actes qu’elle conclut pour la poursuite de son activité administrative sont 

soumis au droit public. En réponse à cet argument, la Cour d’Appel a affirmé que 
l’Appelante s’occupe selon le Dahir du 07 septembre 1963 de l’importation, le stockage 

et la commercialisation du sucre et du thé et est, par conséquent, soumise dans ses 

relations commerciales au droit privé et non au droit public ; (iv)  un arrêt de la cour 
suprême n° 60 du 19 janvier 2001  a rejeté la demande d’une partie qui a soulevé des 

moyens multiples fondés sur des violations répétées de dispositions d’ordre public par 

la cour d’appel ayant confirmé la décision d’exéquatur d’une sentence arbitrale 
étrangère, étant précisé que toute demande basée sur une violation d’ordre public doit 

être démontrée, à défaut elle serait rejetée ;  (v) un arrêt de la cour suprême n° 274 du 8 
mars 2006 sous la référence 292-3-2-03 a renvoyé vers une autre juridiction d’appel 

pour statuer sur une affaire par laquelle un arrêt avait infirmé une décision d’exéquatur 

d’une sentence arbitrale interne sur la base de la violation par le tribunal d’une règle 
d’ordre public qui consistait à interpréter à tort les clauses contractuelles .  

1 Mohamed Dyaa TOUMLILT et Ahmed Alaa TOUMLILT, Le droit de l’arbitrage 

au Maroc, op. cit. Les auteurs ont énoncé que dans le champ de contrôle exercé par le 

juge de l’exéquatur, il ne faut pas déduire que la sentence arbitrale ne doit pas trancher 

un litige dont l’objet est soumis à une réglementation de portée impérative qui touche 
à l’ordre public ; autrement, on exclurait du domaine de l’arbitrage tous les différends 

dont la solution suppose une interprétation ou une application d’une règle d’ordre 

public. La simple existence d’un lien avec l’ordre public ne dessaisit pas l’arbitre ; la 
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POUR LA CONSECRATION D’UN ORDRE PUBLIC 

PREVISIBLE ET EFFICIENT. Le défaut de précision 

quelque peu naturel de la notion d’ordre public ouvre la voie à 

toutes les interprétations parfois saugrenues de la part de parties 

ayant succombé lors de procédures arbitrales pour qu’elles tenter 

de manière dilatoire d’opposer toutes les voies de recours 

judiciaires contre les sentences rendues1. C’est à ce niveau que le 

rôle des juges devrait être plus constructif afin de réduire dans le 

sens le plus élevé mais aussi le plus juste du concept d’ordre public 

sur lequel de telles procédures sont généralement construites, et 

delà redonner notamment au droit des procédures arbitrales et 

judiciaires et en particulier au juge qui a aussi un rôle créateur de 

la règle juridique toute la vigueur et l’efficience qu’ils méritent pour 

une meilleure justice à rendre justement aux justiciables !  

 

 

 

 

                                                           
sentence n’est susceptible d’annulation à cet égard que si la solution consacrée par le 

tribunal arbitral viole l’ordre public, ou si la nature même de l’objet de l’objet du litige 
s’oppose à ce que celui-ci soit tranché par voie d’arbitrage. p 491. 

1 Thomas CLAY, Code de l’arbitrage commenté, Lexis Nexis, Edition 2015, En cas 
d’abus de recours en annulation, est justifiée une condamnation à des dommages et 

intérêts, cet abus pouvant résulter d’un manquement au devoir procédural de loyauté 

et de bonne foi des parties à l’arbitrage. p. 136. Ce type de sanctions devrait être établi 
lors de la prochaine réforme du droit de l’arbitrage au Maroc sous la possible forme 

d’un code spécifique et que notamment toutes les voies de recours que pourrait décider 

d’entreprendre une partie à un contentieux soient mûrement réfléchies et mesurées afin 
d’éviter de subir les sanctions pécuniaires substantielles qui pourraient lui être 

appliquées par les juridictions concernées pour abus de procédures.  
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Traduction non officielle en langue anglaise de la loi 

n°08-05 du 30 Novembre 2007 relative à l’arbitrage et à 

la médiation conventionnelle 
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Official bulletin n°5584 of Thursday, December 6, 2007 

Dahir n°1-07-169 1428 of 19 Kaada ( 30 November 2007 ) 

promulgating the law n°08-05 repealing and replacing the 

Chapter VIII of Title V of the Procedure civil Code. 

(Free translation by Amin Hajji and Nadia El Baroudi-Kostrikis) 

 

CHAPTER VIII: ARBITRATION AND 

CONTRACTUAL MEDIATION 

Section I: Domestic Arbitration 

Subsection I: Definitions and general rules 

Article 306  

Arbitration is a form of dispute resolution. The parties agree to 

refer the dispute to an arbitral tribunal and to be bound by the 

decision in accordance with an arbitration agreement. .  

Article 307  

The arbitration agreement sets out the commitment of the parties 

to resort to arbitration to decide a dispute which exists or could 

arise within a defined legal relationship, regardless of its 

contractual or non-contractual nature.  

The arbitration agreement can take the form of a submission 

agreement or of an arbitration clause.  

Article 308  

In compliance with the provisions of the Dahir (Royal Decree) of 

1331 9 Ramadan (12 August 1913) namely the Obligations and 

Contracts Code, as amended and supplemented, and in particular 
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Article 62, any individual of sound mind or a legal 

entity/corporation, can enter into an arbitration agreement as 

regards the rights over which they have an unrestricted power of 

disposition, within the limits forms and procedures set out in this 

present chapter.  

Disputes subject to the jurisdiction of Commercial Courts may be 

subject to an arbitration agreement under article 5 of law N° 53-

95 establishing commercial Courts.  

Article 309  

Subject to the provisions of Article 308 above, the arbitration 
agreement cannot concern the resolution of disputes regarding the 
status and capacity of persons or personal rights which are not 
subject to commerce.  

Article 310  

Disputes relating to unilateral acts of the State, local authorities or 
other bodies vested with public authority may not be subject to 
arbitration.  

Nevertheless, pecuniary issues which could arise, can be subject 
to a submission agreement excepting those issues relating to the 
enforcement of tax legislation.  

Notwithstanding the provisions of the second paragraph of 
Article 317 below, disputes relating to contracts entered into by 
the State or local authorities can be subject to an arbitration 
agreement in compliance with provisions relating to supervision 
or guardianship under the laws or regulations in force concerning 
the acts in question.  

The competence to rule on the request for enforcement of the 
arbitral award rendered within the framework of the present 
article belongs to the administrative court within whose 
jurisdiction the award will be executed or to the Administrative 
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Tribunal of Rabat, when the arbitral award concerns the whole 
national territory.  

Article 311  

State-owned companies subject to the law of commercial 
corporations may conclude arbitration agreements within the 
terms and conditions determined by their board of directors or 
supervisory board or their managing body.  

Notwithstanding the provisions of the second paragraph of 
Article 317 below, state institutions may enter into submission 
agreements within the terms and conditions determined by their 
board of directors. The agreements including arbitration clauses 
are subject to a special resolution of the board of directors.  

Article 312  

In this chapter,  

1 - the "arbitral tribunal" means a sole arbitrator or a panel of 
arbitrators;  

2 - the "arbitration rules" means any text that defines a specific 
procedure to be followed in arbitration;  

3 - the "president of the jurisdiction" means the President of the 
commercial court, unless otherwise specified.  

Article 313  

The arbitration agreement shall always be set out in writing, either 
by notarial or private deed, or in minutes drawn up before the 
arbitral tribunal selected.  

The arbitration agreement is deemed set out in writing when it is 
contained in a document signed by the parties or in an exchange 
of letters, telex communications, telegrams or any other means of 
telecommunication considered as an agreement and which attests 
to the existence of such an agreement, or again in an exchange of 
submissions of statements of claim or of defense, in which the 
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existence of such an agreement is alleged by one party and not 
denied by the other .  

All reference in a written contract to the provisions of a master 
agreement, of an international agreement or any other document 
containing an arbitration clause is deemed to be an arbitration 
agreement made in writing, when the reference clearly states that 
the said clause forms an integral part of the contract.  

Article 314  

The submission agreement is an agreement in which the parties to 
a dispute which already exists submit it to an arbitral tribunal.  

They can enter into such an agreement even during proceedings 
already brought before a court.  

When it has been agreed to seek arbitration during the 
examination of the dispute before a court, the court shall decide 
to submit the parties to arbitration. This ruling is deemed to be a 
written arbitration agreement.  

Article 315  

The submission agreement could be considered invalid unless it:  

1 – determines the subject of the dispute;  

2 – appoints the arbitral tribunal or sets out the terms for its 
appointment. The submission agreement lapses when an 
appointed arbitrator does not accept the mission entrusted to 
him/her.  

Article 316  

The arbitration clause is an agreement in which the parties to a 
contract agree to submit to arbitration the disputes which may 
arise in relation to this said contract.  
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Article 317  

In order to avoid the possibility of invalidation:  

- the arbitration clause must be set out in writing, without 
ambiguity , in the main agreement or in a document to which the 
agreement refers;  

- the arbitration clause must, either appoint the arbitrator(s), or set 
out the terms for their appointment.  

Article 318  

The arbitration clause is deemed to be an agreement independent 
of the other clauses of the contract. Invalidation, termination or 
breach of the agreement has no effect on the arbitration clause 
included in the said contract when it is itself valid.  

Article 319  

Arbitration may be ad hoc or institutional.  

In case of ad hoc arbitration, the arbitral tribunal will determine 
the procedure to be followed, unless the parties agree otherwise 
or choose a specific arbitration procedure.  

When the arbitration is brought before an arbitration institution, 
the said institution will organize and ensure its smooth functioning 
in accordance with its rules.  

In any event, the rules on the rights of defense will be respected.  

Article 320  

The mission of arbitrator can only be entrusted to an individual of 
sound mind and body and who has not been the subject of a final 
conviction for acts contrary to honor, probity or morality or has 
been prohibited from practicing a commercial activity or deprived 
of one of his/her civil rights.  
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If the agreement appoints a legal entity/organization, the latter has 
only the power to organize and to ensure the smooth functioning 
of the arbitration.  

Article 321  

Individuals who usually or by profession, exercise arbitrator 
assignments, either individually or within a legal 
entity/organization, one of whose activities is arbitration, must 
declare their activity to the Chief Prosecutor at the Court of 
Appeal in the jurisdiction where they reside or where the 
registered head office of the legal entity/organization is located.  

After examination of their situation, the Chief Prosecutor issues a 
receipt of the declaration and registers the persons concerned on 
a list of arbitrators for the Court of Appeal in question.  

Article 322  

An arbitrator may not be challenged by either party to the 
arbitration, except for a cause occurring or discovered after 
his/her appointment.  

Article 323  

An arbitrator may be challenged when:  

1 – he/she has been convicted and sentenced for one of the acts 
listed in Article 320 above;  

2 - he/she or their spouse or relatives in the ascending or 
descending line, have a direct or indirect personal interest in the 
dispute;  

3 - there is kinship or alliance between the arbitrator or his/her 
spouse and one of the parties to the degree of first cousin;  

4 - there are ongoing legal proceedings or legal proceedings 
terminated for less than two years between one of the parties and 
the arbitrator or his/her spouse or relatives in the ascending or 
descending line.;  
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5 – he/she is creditor or debtor of one of the parties;  

6 - he/she previously pleaded, had a role of representation or 
testified as a witness in the dispute;  

7 - he/she has had to act as legal representative of one of the 
parties;  

8 - there is a relationship of subordination between the arbitrator 
or his/her spouse or relatives in the ascending or descending line 
and one of the parties or their spouse or relatives in the ascending 
or descending line.  

9 - there is a well-known friendship or a notorious feud between 
the arbitrator and one of the parties.  

When an arbitrator is challenged, the request is submitted in 

writing to the president of the competent jurisdiction, specifying 

the grounds for the challenge, within eight days from the date the 

initiator of the challenge became aware of the constitution of the 

arbitral tribunal or circumstances justifying the challenge. When 

the arbitrator, object of the challenge, does not withdraw 

voluntarily after the challenge the chairman of the jurisdiction 

rules on the said challenge within ten days by a decision not 

subject to any form of appeal. The challenge request shall not be 

declared admissible if it emanates from a person who has already 

submitted a challenge request concerning the same arbitrator, in 

the same arbitration proceedings and for the same reason. When 

an arbitrator has been rejected, the arbitration proceedings in 

which he was involved are deemed void, including its award.  

Article 324  

Subject to the provisions of Article 320 above, an arbitrator can 
be removed only with the unanimous consent of the parties. Such 
revocation shall terminate the assignment of the arbitrator as soon 
as it has been notified to him.  
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Article 325  

When the mission of an arbitrator has been terminated for any 
reason, a substitute arbitrator is appointed under the same rules 
that led to the appointment of the arbitrator who has been 
replaced.  

When an arbitrator is prevented from carrying out his/her 
assignment, or when he/she does not commence the said 
assignment or ceases to exercise it causing an undue delay in the 
arbitration proceedings, and in addition he/she does not withdraw 
or the parties agree to a revocation, the president of the competent 
jurisdiction may, upon request of either party, terminate the 
assignment of the said arbitrator, by a decision not subject to any 
form of appeal.  

Article 326  

Arbitrators are bound by professional secrecy under the terms 
provided in criminal law.  

Article 327  

When a dispute submitted to an arbitral tribunal according to an 
arbitration agreement, is brought before a court, the latter must, if 
the defendant so requests before ruling on the merits, declare 
inadmissibility until exhaustion of the arbitration procedure or 
cancellation of the arbitration agreement.  

If the arbitral tribunal has not been appointed, the court, at the 
request of the defendant, should also declare inadmissibility, 
unless the arbitration agreement is obviously invalid.  

The defendant must make a request before the court rules on the 
merits. The court may not, in both cases, declare inadmissibility.  

When an action referred to in paragraph one and two here above 
is brought to court, the arbitration proceedings may nevertheless 
be commenced or continued, and an award may be made pending 
the court ruling.  
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Article 327-1  

The arbitration agreement does not prevent the parties, either 
prior to initiating arbitration proceedings or during them , from 
referring to the juge de référé ( urgent applications court) for the 
purpose of taking any provisional or interim measures in 
accordance with provisions under this law. The parties may 
withdraw these measures in the same way.  

Subsection II: The arbitral tribunal - The constitution of 
the arbitral tribunal. 

Article 327-2  

The arbitral tribunal is composed of a sole arbitrator or several 
arbitrators. The parties are free to set the terms for the 
appointment and number of the arbitrators, either in the 
arbitration agreement, or by reference to arbitration rules of the 
chosen institution.  

Failing agreement of the parties on the number of arbitrators, it is 
fixed at three.  

When there are several arbitrators, their number must be an odd 
number otherwise the arbitration is invalid.  

Article 327-3  

If it happens that the arbitrator or arbitrators appointed by the 
arbitration agreement do not fulfill the legal requirements 
pertaining to their function, or for any other cause obstructing the 
composition of the arbitral tribunal, the appointment of 
arbitrators is taken by a common parties, agreement or in 
accordance with Article 327-4 below.  

Article 327-4  

When the parties appoint an even numbers of arbitrators, the 
arbitral tribunal is complemented by an arbitrator, who has been 
selected, either in accordance with the wishes of the parties, or in 
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the absence of such wishes , by the appointed arbitrators, or failing 
agreement between them, by the president of the jurisdiction by 
virtue of an order without possibility of appeal.  

In case of institutional arbitration, the appointment procedure and 
the number of arbitrators composing the arbitral tribunal shall be 
determined by the chosen arbitral institution.  

Article 327-5  

If the arbitral tribunal has not been designated in advance and that 
the terms and selection date of arbitrators have not been fixed or 
agreed by the parties, the following procedures are followed:  

1 - When the arbitral tribunal is composed of a sole arbitrator, 
he/she is appointed by the president of the competent court at 
the request of one of the parties;  

2 - When the arbitral tribunal is composed of three arbitrators, 
each party appoints one. The two arbitrators appointed shall then 
agree to designate the third.  

When one of the parties does not appoint their arbitrator within 
fifteen days upon receipt of a request to that effect coming from 
the other party or when the two appointed arbitrators do not agree 
on the appointment of the third arbitrator within fifteen days after 
the appointment of the second arbitrator , the president of the 
competent court shall appoint the third arbitrator at the request 
of one of the parties. The chair of the arbitral tribunal is assured 
by the arbitrator chosen by the first two arbitrators or designated 
by the president of the jurisdiction;  

3 - The procedures referred to in 2° above of this article are to be 
followed when the arbitral tribunal is composed of more than 
three arbitrators;  

4 - The president of the competent jurisdiction must ensure that 
the arbitrator which he/she appoints fulfills the conditions 
required by the present law and those conditions agreed by the 
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parties. He/she takes their decision after meeting the parties. 
His/her decision is not subject to any appeal procedure.  

The same will apply whenever the constitution of the arbitral 
tribunal faces a difficulty either because of one of the parties or in 
the implementation of the measures for appointing an arbitrator.  

Article 327-6  

The constitution of the arbitral tribunal is complete only if the 
arbitrators appointed accept the mission entrusted to them.  

The arbitrator who has accepted his/her mission must, in writing, 
declare, upon acceptance, any circumstances likely to give rise to 
doubts regarding his/her impartiality and independence.  

The proof of the acceptance of the mission is established in 
writing, by the signing of the agreement or by the execution of an 
action which indicates the beginning of the mission.  

Any arbitrator must continue his/her mission to completion; 
he/she cannot withdraw , on pain of damages , without legitimate 
cause after their acceptance and, if it is the case he/she must give 
notice stating the reasons for their withdrawal.  

Article 327-7  

The arbitrator who might possibly be the subject of a challenge 
must inform the parties. In this case, he/she cannot accept the 
mission without the consent of the parties.  

Article 327-8  

When a challenge or the removal of an arbitrator is requested, the 
arbitration procedure is suspended until there is a ruling on this 
request, unless the arbitrator concerned agrees to withdraw.  

Difficulties relating to the challenge or removal of arbitrators are 
brought before the president of the jurisdiction who decides by 
means of an order which is not subject to any appeal and 
respecting the principle of adversarial procedure.  
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Procedures and incidents 

Article 327-9  

Prior to any substantive consideration, it is the responsibility of 
the arbitral tribunal to rule , ex officio , or at the request of one of 
the parties, on the validity and the limits of its competences or on 
the validity of the arbitration agreement, and by an order that is 
only subject to appeal under the same conditions as the award on 
the merits and at the same time.  

Before any decision, the arbitral tribunal may refer the matter to 
the Chief Prosecutor at the Court of Appeal with territorial 
jurisdiction over the location of the arbitration so that he might 
disclose information the tribunal deems necessary taking into 
account the provisions of Article 308 above. The Chief Prosecutor 
is required to respond to the request within fifteen days of its 
referral; otherwise, the arbitral tribunal reviews the case as it is.  

Article 327-10  

The arbitral tribunal shall determine the conditions of the 

arbitration proceedings it deems appropriate, subject to the 

provisions of this present law, without the obligation to follow the 

rules established for the jurisdictions, unless the parties have 

otherwise agreed in the arbitration agreement.  

The parties may agree on the place of arbitration within or outside 

the Kingdom of Morocco. In the absence of an agreement to this 

effect, the arbitral tribunal shall designate a suitable place for the 

arbitration taking into account the circumstances of the 

proceeding and the domiciles of the parties, without preventing 

the arbitral tribunal from meeting at any place it considers 

appropriate to undertake arbitration measures, such as the hearing 

of the parties to the dispute, witnesses or experts, the consultation 

of documents , the inspection of goods or property, or the holding 

of discussions between its members or other.  
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The parties to the arbitration procedure receive fair and equal 

treatment. Each party has full and equal opportunity to explain 

their claims, their legal arguments and to exercise their right of 

defense.  

Unless otherwise agreed by the parties, the arbitration procedure 

commences the day the composition of the arbitral tribunal has 

been completed.  

Article 327-11  

The investigations of the arbitral tribunal include the hearing of 
witnesses, the involvement of a committee of experts, and other 
means of enquiry.  

If a party holds an item of evidence, the arbitral tribunal may ask 
the party in question to produce it.  

The tribunal may also proceed to the hearing of any person whose 
testimony it considers useful.  

Article 327-12  

The hearings before the arbitral tribunal are preceded by the 
taking of an oath.  

The parties may be represented or assisted by any person of their 
choice.  

Article 327-13  

The arbitration shall be conducted in Arabic unless otherwise 
agreed by the parties or when the arbitral tribunal decides to 
choose one or other languages. The said agreement or decision is 
applicable to the language of the data, written submissions, 
documents and oral arguments as well as any decision or award of 
the arbitral tribunal, unless otherwise agreed by the parties or ruled 
by the arbitral tribunal.  
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The arbitral tribunal may decide to attach the translation into the 
language used in the arbitration of all or part of the written 
documents produced during the proceedings. If there are many 
languages, the translations may be limited to only a few of these 
languages.  

Article 327-14  

Within the period agreed between the parties or granted by the 

arbitral tribunal, the claimant must submit, to the defendant and 

to each of the arbitrators a written statement concerning his/her 

claim including name, address, the name and address of the 

defendant, an explanation of the facts concerning the proceedings, 

the matters in dispute, his/her demands and any other facts to be 

mentioned in the written statement in accordance with the parties' 

agreement. He/she must attach to the said written statement all 

documents and supporting evidence he/she intends to use.  

The defendant must submit to the claimant and to each of the 

arbitrators a written statement in response to the initial claim 

including his/her means of defense, within the period agreed 

between the parties or granted by the arbitral tribunal. This written 

statement may mention incidental claims regarding the subject 

matter of the dispute or the defendant can exercise a right by 

which he/she can submit a claim for compensation. The 

defendant can attach to the said written statement all documents 

of evidence or refutation he/she intends to use.  

The arbitral tribunal may, when it deems necessary, request the 

parties to submit the original papers or documents on which they 

are based.  

Copies of written statements, papers or other documents 

submitted before the arbitral tribunal by one of the parties shall 

be communicated to the other party. The same applies to the 
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expert reports or any other evidence, both parties being allowed a 

period of time to send their answers and observations.  

Each party to the arbitration may amend or complete his/her 

claims or means of defense during the arbitration proceedings, 

unless the arbitral tribunal refuses in order to avoid having to rule 

a second time on the dispute.  

Unless otherwise agreed by the parties, the arbitral tribunal holds 

hearings to enable the parties to explain orally the subject matter 

of the case and to submit their evidence , or the procedure may be 

limited to the production of written statements and written 

documents.  

The parties to the arbitration shall be notified of the dates of the 

hearings and meetings that the arbitral tribunal decides to hold at 

least five days before the date fixed for this purpose.  

All meetings held by the arbitral tribunal are subject to the taking 

of minutes of which a copy is delivered to each of the parties.  

Unless otherwise agreed by the parties, the failure to produce the 

claim instituting proceedings by the claimant within the time limit 

laid down, without valid reason, results in termination of the 

arbitration procedure by decision of the arbitral tribunal.  

If the defendant fails to submit his/her written statement in 

response within the time laid down, the arbitral tribunal shall 

continue the arbitration procedure without this being considered 

as acknowledgement by the defendant of the merits of the claim 

filed by the claimant .  

In case a party fails to attend one of the hearings, or fails to submit 

the required documents, the arbitral tribunal may continue the 
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arbitral proceedings and render an award on the dispute in the 

light of the evidence it already has.  

Article 327-15  

Unless otherwise agreed by the parties, the arbitral tribunal may 
order, on the request of one of the parties, any provisional or 
interim measure it deems necessary within the limits of its mission.  

If the party against whom the award was rendered did not execute 
the said order, the party in whose favor the decision was rendered 
may apply to the President of the court having jurisdiction for an 
enforcement order.  

Article 327-16  

If there are several arbitrators, they must participate together in all 
investigative tasks and all operations as well as the drafting of all 
the minutes, unless the parties have authorized one of the 
arbitrators to carry out a specific act.  

By law, the presiding arbitrator is empowered to decide procedural 
matters, unless objections by the parties or of the other arbitrators 
are raised at the moment the claim is submitted.  

Article 327-17  

If during the arbitration proceedings, the arbitral tribunal is 

conducted to rule on a matter that falls outside its jurisdiction or 

if a complaint has been filed concerning forgery in a document 

that was provided to it and that criminal proceedings were initiated 

in this regard, it can continue its examination of the case if it 

considers that ruling on the matter, on the forgery or on the 

forgery allegation is irrelevant as regards the deciding the dispute. 

Otherwise, it halts the proceedings until  

a final judgment in the case is rendered. As a result, the period of 

time allotted to decide the arbitral award is suspended.  
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Article 327-18  

The arbitral tribunal shall decide the dispute in accordance with 
the rules of law agreed by the parties.  

If the parties do not agree on the rules of law to be applied in the 
dispute, the arbitral tribunal shall apply the objective rules of law 
it considers most relevant to the dispute.  

In all cases, the arbitral tribunal must take into consideration the 
clauses of the contract which are the subject of the dispute, 
commercial usages and customs and what is usual behavior 
between the parties. If the parties expressly agree to entrust the 
arbitral tribunal with the mission to decide as amiable compositeur. 
The tribunal is not required, in this case, to comply with the rules 
of law and shall rule on the subject matter of the dispute in 
accordance with the rules of justice and equity.  

Article 327-19  

If the parties agree to settle the dispute during arbitral 

proceedings, the tribunal terminates the arbitration procedure.  

At the request of the parties the arbitral tribunal declares the end 

of the proceedings with an award rendered with the agreement of 

the parties.  

This award has the same effect as any other arbitral award 

pronounced on the merits of the case.  

The arbitral tribunal orders the termination of the procedure when 

it is clear, in their opinion, that the continuation of the arbitral 

proceedings has become, for any other reason, unnecessary or 

impossible.  
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Article 327-20  

If the arbitration agreement does not set a deadline at which time 

the arbitral tribunal should have rendered its award, the mission 

of the arbitrators ends six months from the date that the last 

arbitrator to be appointed accepted his mission.  

The contractual or legal period may be extended for the same 

period either by agreement of the parties, or by the president of 

the jurisdiction at the request of one of the parties or the arbitral 

tribunal.  

If the arbitral award is not rendered within the period referred to 

in the paragraph above, any party to the arbitration may ask the 

President of the competent jurisdiction to terminate the 

arbitration proceedings by order. Each of the parties may then 

refer to the initial competent court to hear the case.  

Article 327-21  

After completion of the investigation procedure and when it 
considers that the case is ready, the arbitral tribunal shall 
determine the date on which the matter will be the subject of 
deliberation and the date when the award will be rendered.  

After this date, no new claims can be made and no new evidence 
can be introduced. No new observations can be put forward and 
no new document produced, except at the request of the arbitral 
tribunal.  

Subsection III - The Arbitral award 

Article 327-22  

The arbitral award is rendered, after deliberation by the arbitral 
tribunal, by a majority of votes. All arbitrators must pronounce in 
favor of or against the draft award subject to the provisions of 
paragraph 2 of Article 327-16.  
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The deliberations of the arbitrators are secret.  

Article 327-23  

The arbitral award must be in writing. It must correspond to the 
arbitration agreement and contain a concise presentation of the 
facts, claims of the parties and their respective arguments, 
documents, indication of contentious issues resolved by the award 
as well as a formal document ruling on these issues.  

The reasons for the award must be set out, unless the parties have 
decided otherwise in the arbitration agreement or the law to be 
applied to the arbitration does not require the reasons for the 
award.  

The award relating to a dispute in which a party is a legal 
entity/corporation must always be reasoned.  

Article 327-24  

The award contains the information:  

1 - the name, nationality, occupation or capacity and address of 

the arbitrators who rendered it;  

2 - the date;  

3 - the place where it was rendered;  

4 - family names, first names or corporate names of the parties 

and their home or registered office. If need be, the names of 

lawyers or any person who represented or assisted the parties.  

The arbitration award shall determine the fees of the arbitrators, 

arbitration expenditure and the conditions of their allocation 

between the parties. If the parties and the arbitrators do not agree 

on the amount of the arbitrators' fees, such fees will be determined 

by independent decision of the arbitral tribunal. This decision is 
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subject to appeal before the President of the competent 

jurisdiction whose decision is definitive and not subject to appeal.  

Article 327-25  

The award is signed by each of the arbitrators. And in the case of 
several arbitrators, if the minority refuses to sign, the other 
arbitrators record the fact indicating the reasons for the refusal to 
sign and the award has the same effect as if it had been signed by 
each of the arbitrators.  

Article 327-26  

Once it is rendered, the arbitral award has the effect of res juridica 

relating to the dispute it has decided on.  

However, when there is a dispute in which a legal entity governed 

by public law is one of the parties, the arbitral award acquires the 

force of res judicata only by virtue of an enforcement order. In 

this case, an exequatur is requested by either party before the judge 

having jurisdiction pursuant to Section 310 above according to the 

procedure provided for in Article 327-31 below and with the 

effects provided for in Articles 327- 32 and following.  

The rules on interim enforcement of judgments are applicable to 

arbitral awards for which an exequatur is not required.  

Article 327-27  

The arbitral tribunal shall deliver to each of the parties a copy of 
the arbitration award, within seven days from its rendering.  

The publication of the arbitral award or extracts thereof may be 
made only with authorization of the parties to arbitration.  

Article 327-28  

The award divests the arbitral tribunal of the dispute it has decided 
on.  
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However:  

1 - Within thirty days after the pronouncement of the arbitral 
award, the arbitral tribunal may ex officio correct any clerical 
mistakes, computational or written or any errors of similar nature 
contained in the award;  

2 - Within thirty days following notification of the arbitral award, 
the arbitral tribunal, at the request of one of the parties and 
without reopening the procedure, may:  

a) correct any clerical mistake, computational or written or any 
errors of similar nature contained in the award;  

b) interpret a specific part of the award;  

c) make an additional award relating to a claim on which it has 
failed to rule, unless otherwise agreed by the parties.  

The claim is notified to the other party who will have a period of 
fifteen days to submit, if need be, his submissions.  

The arbitral tribunal shall pronounce within thirty days from the 
date of its referral if it is an amending or interpretive award and 
within sixty days if it is a complementary award.  

Article 327-29  

If the arbitral tribunal cannot be reassembled again , the power to 
correct, or interpret the arbitral award belongs to the president of 
the jurisdiction within whose jurisdiction the arbitral award has 
been rendered within thirty days by order not subject to appeal.  

Article 327-30  

The request to correct or interpret the award suspends the 
execution and the time limits applicable to the notice for 
amending or interpreting the award.  

The award rendered is regarded as an integral part of the initial 
award. The provisions of Article 327-23 above shall apply.  
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Article 327-31  

The award is subject to enforcement only by virtue of an 

exequatur order of the President of the jurisdiction in whose 

jurisdiction the award has been rendered.  

To this effect, the original of the award, accompanied by a copy 

of the arbitration agreement, with a translation, if applicable, in 

Arabic, is deposited by one of the arbitrators or by either party at 

the Registry of the jurisdiction within seven days of its 

pronouncement.  

If a submission agreement has been signed on appeal of a 

judgment, an arbitral award is filed at the court of appeal in 

accordance with the preceding paragraph and the enforcement 

order is made by the first President of this jurisdiction.  

 

Article 327-32  

The exequatur is affixed to the original arbitral award.  

The order granting enforcement is not subject to appeal.  

However, the annulment appeal provided for in Article 327-36 
below automatically allows, within the limits of referral to the 
Court of Appeal, appeal against the order for enforcement or 
immediate removal of the President of the jurisdiction in case he 
has not yet issued his order.  

Article 327-33  

The order refusing enforcement must be reasoned.  

It is subject to appeal, in usual form, within fifteen days from its 
notification. In this case, the court of appeal is informed, at the 
request of the parties, of the legal arguments that they could have 
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employed against the arbitral award by way of an annulment 
appeal.  

The court of appeal rules on this appeal according to an 
emergency procedure.  

Article 327-34  

The arbitral award cannot be subject to any recourse except those 
provided for in Articles 327-35 and 327-36 below.  

An arbitral award may be subject to a request for retraction in 
accordance with the provisions of Article 402 below and, before 
any jurisdiction that would have examined the case if there had 
been no arbitration agreement.  

Article 327-35  

Arbitration awards, even those with an enforcement order, are not 
enforceable against third parties that may, however, initiate third 
party proceedings in the conditions provided by Articles 303 to 
305 above 108 before the jurisdiction which would have examined 
the case if there had been no arbitration agreement.  

Article 327-36  

Notwithstanding any stipulation to the contrary, arbitral awards 

may be subject of an annulment appeal in the usual form before 

the court of appeal in the jurisdiction where the award has been 

rendered.  

This appeal is admissible as soon as the award is rendered; it ceases 

to be so if it has not been exercised within fifteen days of the 

notification of the award bearing the exequatur.  

It is available only in the following cases:  
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1. If it has been decided in the absence of an arbitration 

agreement, the agreement is invalid or if the arbitration time limit 

has expired;  

2. If the arbitral tribunal was irregularly constituted, the sole 

arbitrator irregularly appointed or the parties’ agreement not 

respected;  

3. If the arbitral tribunal has ruled, without complying with the 

mission that had been conferred, on issues not falling within the 

scope of the arbitration or disregarded the limits of the arbitral 

agreement . However, if it is possible to distinguish the parts of 

the award concerning matters submitted to arbitration from those 

parts not submitted to it, the cancellation concerns only the latter;  

4. When the provisions of Articles 327-23, paragraph 2, 327-24 

regarding the names of the arbitrators and the date of the award 

and 327-25 have not been observed;  

5. When one of the parties was not able to defend himself/herself 

because he/she was not properly informed of the appointment of 

an arbitrator, arbitration proceedings or for any other reason 

relating to the duty of respect for the rights of defense;  

6. If the arbitral award is rendered in violation of a rule of public 

order.  

7. In the case of non-compliance with procedural requirements 

agreed between the parties or non-application of a law to be 

applied by common agreement between the parties in dispute.  

The court of appeal examining the annulment appeal decides ex 

officio the cancellation of the arbitral award when it is contrary to 

the public order policy of the Kingdom of Morocco or if it 
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establishes that the subject of the dispute concerns a matter which 

may not be submitted to arbitration.  

The court of appeal rules under an emergency procedure.  

The time period for exercising the annulment appeal suspends the 

execution of the arbitral award.  

The appeal exercised within the period is also suspended.  

Article 327-37  

When the court of appeal sets aside the arbitral award, it rules on 

the merits within the scope of the mission of the arbitral tribunal, 

unless the cancellation has been pronounced because there has 

been no arbitration agreement or that agreement is invalid.  

Article 327-38  

When the court of appeal pronounces the inadmissibility of an 
annulment appeal, it must order the execution of the arbitral 
award. Its ruling is final.  

The rulings of the court of appeal in arbitration may be subject to 
a final appeal in the Moroccan Supreme Court in the usual form .  

Section II: International Arbitration 

Article 327-39  

This Section applies to international arbitration without prejudice 
to the provisions of international agreements ratified by the 
Kingdom of Morocco and published in the "Official Bulletin".  

Article 327-40  

Is international within the meaning of this section the arbitration 

which involves the interests of international commerce, and in 
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which one of the parties at least has its domicile or headquarters 

abroad.  

An arbitration is international if:  

1) The parties to the arbitration agreement have, at the conclusion 

of the said agreement, their establishments in different States; or  

2) One of the following places is located outside the State in which 

the parties have their establishments:  

a) The place of arbitration, if it is stipulated in the arbitration 

agreement or determined pursuant to that agreement;  

b) any place where is to be performed a substantial part of the 

obligations of the commercial relationship or the place with which 

the subject of the dispute has the closest connection; or  

3) The parties have expressly agreed that the subject of the 

arbitration agreement has links with more than one country.  

In applying the provisions of paragraph 2 of this Article:  

a) if a party has more than one establishment, the establishment 

to take in consideration shall be that which has the closest 

relationship to the arbitration agreement;  

b) if a party has no professional establishment, his usual place of 

residence will be taken into consideration.  

Article 327-41  

The arbitration agreement may, directly or by reference to 
arbitration rules, appoint the arbitrator or arbitrators or set down 
the terms of their appointment as well as those of their 
replacements.  
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If the constitution of the arbitral tribunal is facing a difficulty, 
unless there is a clause to the contrary, either party may:  

1. In case the arbitration takes place in Morocco, refer to the 
president of the jurisdiction that will later declare the award 
enforceable;  

2. If the arbitration takes place abroad and if the parties agree to 
the enforcement of the Moroccan law of civil procedure, refer to 
the Chairman of the Commercial Tribunal of Rabat.  

Article 327-42  

The arbitration agreement may, directly or by reference to rules of 
arbitration, determine the procedure to be followed in the 
arbitration proceedings.  

It may also submit it to the procedural law that it decides on.  

If the arbitration agreement does not specify, the arbitral tribunal 
shall regulate the procedure as necessary, either directly or by 
reference to a law or rules of arbitration.  

Article 327-43  

When the arbitration is subject to Moroccan civil procedure law, 
the provisions of subsections II and III of Section I of this chapter 
apply only failing special agreement and subject to Articles 327-41 
and 327-42 above.  

Article 327-44  

The arbitration agreement shall freely determine the rules of law 

which the arbitral tribunal shall apply to the merits of the dispute. 

Failing a choice by the parties of the applicable law, the arbitral 

tribunal shall settle the dispute in accordance with those it 

considers appropriate.  
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In all cases, the arbitral tribunal respects the provisions of the 

contract binding the parties as well as the procedures of good 

commercial practices.  

Article 327-45  

The arbitral tribunal shall rule as "amiable compositeur" only if 
the parties’ agreement has vested it with this mission.  

Article 327-46  

International arbitral awards are recognized in Morocco if their 

existence is established by a party who desires to enforce them and 

if recognition of this procedure is not contrary to national or 

international public order policy.  

Under the same conditions, the said awards are recognized and 

declared enforceable in Morocco by the president of the 

commercial jurisdiction within whose jurisdiction they have been 

rendered, or by the president of the commercial jurisdiction in the 

location of performance if the place of the arbitration is located 

abroad.  

Article 327-47  

The existence of an arbitral award is established by the production 
of the original document accompanied by the arbitration 
agreement or copies of those documents creating the conditions 
required for their authenticity.  

If these documents are not written in the Arabic language, a 
certified translation by a certified translator in the jurisdictions 
must be produced.  

 

Article 327-48  
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The order refusing recognition or enforcement is subject to 
appeal.  

Article 327-49  

An appeal against the order granting the recognition or the 
enforcement is available only in the following cases:  

1. the arbitral tribunal has ruled without an arbitration agreement 
or on an invalid agreement or after expiry of the arbitration period;  

2. the arbitral tribunal was irregularly constituted or the sole 
arbitrator irregularly appointed;  

3. the arbitral tribunal ruled without complying with the mission 
entrusted to it;  

4. when the rights of the defense were not respected;  

5. the recognition or the enforcement is contrary to international 
or national public order policy.  

Article 327-50  

The appeal under Articles 327-48 and 327-49 above is brought 
before the court of appeal having territorial jurisdiction in respect 
of the headquarters of the jurisdiction to which the president of 
the jurisdiction is attached. It is made within fifteen days from the 
notification of the order.  

The court rules according to an emergency procedure.  

Article 327-51  

The award rendered in Morocco in matters of international 
arbitration may be subject to an annulment appeal in the cases 
provided for in Article 327-49 above.  

The order granting the enforcement of the award is not subject to 
any appeal. However, the annulment appeal allows automatically, 
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within the limits of referral to the court, appeal against the order 
of the President of the jurisdiction or removal of this president.  

 

Article 327-52  

An annulment appeal under Article 327-51 above is brought 
before the court of appeal in whose jurisdiction the award was 
rendered. This request is admissible from the moment the award 
is announced; it ceases to be if not exercised within fifteen days of 
notification of the award declared enforceable.  

Article 327-53  

The deadline to exercise the appeals provided for in Articles 327-
48, 327-49 and 327-51 above suspends the enforcement of the 
arbitral award.  

The appeal exercised within the period is also suspensive unless 
the arbitral award is subject to provisional enforcement. In this 
case, the authority which examines the appeal may suspend 
enforcement if it deems it justified.  

Article 327-54  

The provisions of Article 327-37 above do not apply to the 
annulment appeal. 
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 الفهرس

 

 بأنظمييييييا د   المعيييييي   ال  بيييييي  لبتيييييي   عقيييييي د ا منازعييييييا  التحكيييييي    يييييي 

الخ يييييييييييييي   مُقا نييييييييييييييا بأنظمييييييييييييييا د   م  يييييييييييييي  الت ييييييييييييييا   لييييييييييييييد   

 01.............................................. ...............ال  ب

 

 ال  اح  سال  ب  س  د ب  س  ما & ــا  ــنف حــــــ ســـ ــ

 

آثييييييا  الل يييييي  بييييييالبلم   يييييي  الحكيييييي  التحك ميييييي  ع يييييي   يييييي   القييييييان   

 51................................................ المقا   المع ب 

 

 ــا ــنف حــــــ ســـ ــ

 

امتيييييييييييداد  ييييييييييي ل التحكييييييييييي   ع ييييييييييي   ييييييييييي   القيييييييييييان    ا  ت ييييييييييياد 

 58..........................................................الق ائ 

 

 س د ب ت 

 

المت  يييييييييم بيييييييييالتحك    17.95قييييييييي ا ع  ييييييييي  م ييييييييي    القيييييييييان    قييييييييي  

 78.............................................. ال سالا ا تفاق ا

 

 ــا ــنف حــــــ ســـ ــحــ ـ  &  أمـــ ــ 

 

 قابييييييا محكمييييييا ا سييييييتئناف ع يييييي  "ت   ييييييم ع يييييي  قيييييي ا  محكمييييييا اليييييينق  

الأحكيييييييييييييييييييييييا  التحك م يييييييييييييييييييييييا مييييييييييييييييييييييي  خيييييييييييييييييييييييم  الل ييييييييييييييييييييييي  

 92......................................................"بالبلم 

 

 ــا ــنف حــــــ ســـ ــحــ ـ  &  أمـــ ــ 

 



iii 

 

 )بال عييييييييا ا(ن   ز ييييييييا  .... إلملييييييييا ع يييييييي  قييييييييان   التحكيييييييي   المع بيييييييي 

 01................................   ت ق   الصفحا  الف نس )

 

 حــ ـ  أمـــ ــ 

 

 المخيييييييال  القان ن يييييييا  ييييييي  ا سيييييييتثما  اليييييييد ل  الخييييييياص  ييييييي  المعييييييي  

 21....   الصفحا  الف نس  ت ق  )   ....ا الف نس )بال عا 

 

 حــ ـ  & عتما  الس دان  أمـــ ــ 

 

  ا الف نسيييييي )بال عييييييا تلب ييييييم ق اعييييييد النظييييييا  ال ييييييا   يييييي  القييييييان   المع ب 

 32.......................   ت ق   الصفحا  الف نس ) ....

 

 حــ ـ  أمـــ ــ 

 

الميييييي     05-08ن   ز ييييييا ل قييييييان    قيييييي  اليييييي  ا(غ يييييي   سييييييم ا  ت  مييييييا

 .... المت  ييييييييم بيييييييالتحك    ال سيييييييالا ا تفاق ييييييييا 2007نييييييي  مب   30 ييييييي  

 52...........................   ت ق   الصفحا  الف نس )

 

 حــ ـ  & ناد ا البا  دي ك ست ك  أمـــ ــ 



1 

 
www.mizan-adr.com 

 بأنظمة دول المغرب العربي لبترولعقود ا منازعات ملخص: التحكيم في

يمُقارنة بأنظمة دول مجلس التعاون لدول الخليج العرب   

دول المغررررررررر،  الل،مرررررررررون ودول ملخررررررررر  ال لررررررررر ون لررررررررردول ال خررررررررر   إن 
مررررررن   لهرررررر   مرررررر ل      مثخهرررررر  مثررررررل مرررررر تو دول اللرررررر ل  ا  مرررررر  الل،م رررررر 

نسرررررروا   م رررررر،ول الا رررررر  ط مرررررر ن  ، ررررررو   ررررررد ال أن إلاتوان نهرررررر  الدا خ رررررر  
أو  الشررررررر،    المسررررررر ثم،    –ال  نون ررررررر   الدولررررررر   مرررررررن   ررررررر  ال م لررررررر 

 للرررررل اللد رررررد  نأو   رررررح مرررررن   ررررر  ال رررررو  و ال رررررلط الم،ا رررررا ال  نون ررررر 
مثرررررل نو لررررر  من تشررررر ه   فرررررو  خرررررح السررررر  مرررررن الاشررررر  لا  ال  نون ررررر    

اشرررررر  ل   د ررررررح الدولرررررر  م ل ةرررررر ن  نوأ خ رررررر  الدولرررررر  والم سسرررررر   الل مرررررر  
 رررررررو الخلرررررررو  إلرررررررح ال   ررررررر  ن وال ررررررر نون الوالررررررر  ال  م ررررررر  نوال م لررررررر  

و رررررو مررررر   للخنررررر  نوللرررررو  الدولررررر  إلرررررح ال ررررر م    ال  نون ررررر  لل رررررود الم ررررر،ول
الم و، ررررر  ال  ل ررررر   ن رررررو  ممل للررررر   رررررلال الد،اسررررر  مرررررن  ررررر ل الاشررررر  ل   

 ررررل  م ررررن ال و  رررر  مررررن  رررر ل ال   رررر    ررررو  ررررلاا النررررو  مررررن المن ا رررر   
مررررررر ن مةررررررر ل  دول المغ،مرررررررو الل،مرررررررو ودول ال خررررررر   م   مررررررر ، أ خمهررررررر  
دول من لررررر  لخرررررنف  ولخثررررر،وا  ال م ل ررررر  مرررررن لهررررر   ومةررررر ل  المسررررر ثم، 

 الألنمو من له  أ ،ى ؟
 

Abstract: « Arbitration disputes arising out of oil 

contracts according to the law of the Arab Maghreb’s 

countries compared to the law of the Gulf Cooperation 

Council’s (“GCC”) countries »    

Like the rest of the world, the Arab Maghreb countries and GCC 

are interested in the arbitration mechanism and had passed 

arbitration legislations.  

However, the differences between the parties to oil contracts, 

whether in terms of parties’ legal nature (Sovereign states or 

investment companies), or their legal status, or even in terms of 

strength and weakness of the parties in the oil contracts, make 

many legal problems appear and must be discussed. For example, 

the issue of state’s immunity, state’s consent to arbitration, the 

applicable law and the legal nature of oil contracts, and the 

possibility for states to resort to nationalizations. Such legal issues 
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lead us to approach the subject by taking an interest in the 

following question:  

In this type of disputes, can arbitration be a mean to reconcile, on 
one hand the interests of the Arab Maghreb countries and the 
Gulf countries, main producers of oil and natural resources, with 
the interests of foreign investors on the other hand? 
 

Résumé : « L’arbitrage des différends relatifs aux 

contrats pétroliers dans le droit des pays du Maghreb 

arabe en comparaison avec le droit des pays membres 

du Conseil de Coopération du Golfe (CCG) » 

Tout comme les pays du reste du monde, les pays du Maghreb 

Arabe ainsi que les pays membres du CCG se sont intéressés à 

l’arbitrage en adoptant des lois régissant son fonctionnement. Il 

est à noter que ce corpus juridique diffère selon les parties aux 

contrats pétroliers (Etats, fonds d’investissement par exemple), 

que ce soit en fonction de la nature juridique des parties et de leurs 

statuts juridiques ou encore de l’équilibre des parties au contrat.  

Ces considérations laissent entrevoir plusieurs problématiques 

juridiques qui doivent être traitées, tel que la problématique de 

l’immunité de l’Etat, la possibilité pour l’Etat et les établissements 

publics de recourir à l’arbitrage, la loi applicable, la nature juridique 

des contrats pétroliers, et la possibilité pour l’Etat de recourir à 

des nationalisations. Ce sont ces difficultés qui nous poussent à 

aborder le sujet en s’intéressant à la problématique suivante :  

Dans ce genre de litiges, l’arbitrage peut-il être un moyen pour 

concilier, d’une part les intérêts des pays du Maghreb Arabe et des 

pays du CCG, majeurs producteurs de pétrole et ressources 

naturelles, avec les intérêts des investisseurs étrangers d’autre 

part ? 
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بأنظمة دول المغرب  لبترولعقود ا منازعات التحكيم في

يمُقارنة بأنظمة دول مجلس التعاون لدول الخليج العرب العربي  

 
 ــانــنف حــــــوســـيــ
 

 ت نون الأ م لد  و،  و 
 الم     الدا، مه ئ  م   

   و ن ش  مم اان 
 الممخ   المغ،م  

 
 

 الرواحي سالم بن سعيد بن سليمان
 ت نون الأ م لد  و،  و 
 سخ ن   م ن

 
 

 تحث الإشراف العلمي للدكتور رياض فخري

س    الأول ال سن الأ م ل ل مل  ت نون الم   م  م، مد ،  

 اس  د ال لخ   الل لو

 
 
 

 قدمةمُ 
ال مرررررررد ة والةررررررر   والسررررررر    خرررررررح   ررررررر،  خررررررر    سررررررر دن              

 وة مه ألمل ن  آل م مد و خح 

 

ل ررررررد  و رررررر    ررررررود ال  ترررررر  م   مرررررر    م رررررر، منررررررلا الثررررررو،  الةررررررن         

ال رررررو  ، هررررر  اللرررررر ل   ةوةررررر     ررررررود الم ررررر،ولن م   مرررررر ،  رررررلاا الأ  رررررر، 

مررررر د  أول ررررر   خرررررح د،لررررر   م ررررر،  مرررررن الأ م ررررر  ن إلا أن  رررررلاا النرررررو  مرررررن 

الل رررررررود إن   نررررررر     مررررررره النو، ررررررر  الل مررررررر  لخل رررررررد مدا ررررررر  ن  خررررررره مرررررررن 

ل ال وا ررررررد ال  سرررررر    ن سرررررروا   ال ةوةرررررر    مرررررر   للخرررررره   لرررررر وا  ررررررلا

مرررررررررن   ررررررررر  ال  رررررررررو نن أو الم رررررررررمونن أو أثنررررررررر   ال نف رررررررررلان و خررررررررررح 

ال ةررررروا   مررررر    لخررررر  مل نررررر  المن ا ررررر  ن  رررررلال الأ  ررررر،  ال رررررو   شررررر ل 
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  1ال   رررررر   الوسرررررر خ  المثخررررررح لف رررررره ن وال ررررررد    ررررررن   ررررررود الم رررررر،ول 

مةررررررف     ةرررررر    ررررررلن   ررررررو   ررررررل ال   رررررر   ال لرررررر ،  الرررررردولون الررررررلا  

 أ   وس ئل  سو   المن ا    .   ل م، من

 

لالررررر  أنررررره إلاا  نررررر   رررررو إ ررررر ، ال   ررررر   الررررردا خو ن  رررررد   نررررره م   مررررر ،ل    

وسرررررر خ  مد خرررررر  أو مواا رررررر  إلاا أ ررررررلان  ملرررررر ن الا  مرررررر ، ال  ررررررو، ال رررررر ،  و 

 الرررررلا  مررررر، مررررره ال   ررررر  ن  ـنررررره و رررررو إ ررررر ، ال ل     ررررر  ،  الدول       ررررر   2 

 المن ا   .  و الأةل والممدأ  و  سو   -  ل     -

 

إن دول المغرررررررر،  الل،مررررررررون ودول ملخرررررررر  ال لرررررررر ون لرررررررردول ال خرررررررر       

الل،م رررر  مثخهرررر  مثررررل مرررر تو الرررردول تررررد ا  مرررر  وسرررر  ،  الا  مرررر   الررررردولو 

مرررررر ل     ن نورررررر،ا  ل ونرررررره الوسرررررر خ  المثخررررررح لفرررررر  و سررررررو   المن ا رررررر  ن 

ولالررررر    رررررح  مررررر  ال م ن نررررر  لخمسررررر ثم، الألنمرررررون  نومررررر   خررررر  الررررردول 

 ررررر  أةرررررد،  تررررروان ن وأنومررررر    رررررنو  ال   ررررر   مشررررر ل  رررررر   ال   ررررر  ن  

اسررررر ن دا  ل وا رررررد ال   ررررر   الررررروا،د   رررررو ال ررررر نون النمرررررولالو الرررررلا  و رررررل ه 

للنررررررر  ال ررررررر نون ال لررررررر ،  الررررررردولو  رررررررو الأمررررررر  الم  رررررررد  الأونسررررررر  ،ال 

(Uncitral)  ررررررررر  نلرررررررررد  رررررررررو  رررررررررل مرررررررررن دول المغررررررررر،  الل،مرررررررررو  

  واللاائررررررر،ن ودول   و رررررررون  ومو،   ن ررررررر  ول م ررررررر3  لممخ ررررررر  المغ،م ررررررر   

ملخرررررررررر  ال لرررررررررر ون لرررررررررردول ال خرررررررررر   الل،م رررررررررر    لممخ رررررررررر  الل،م رررررررررر  

                                                           
المتعلق بالبحث عن حقول الهيدرو  21-90قانون المغربي رقم: من ال 2جاء في الفصل   - 1

إنه: " يراد في هذا القانون ب:  1992كاربورات واستغلالها، الصادر في فاتح أبريل 

الطبيعية السائلة أو الغازية أو الصلبة باستثناء الصخور  الهيدروكاربورات: الهيدرو كاربورات

 118911النفطية، وتشمل النفط الخام والغاز الطبيعي على حد سواء ..." ظهير شريف رقم: 

 .1992موافق لفاتح أبريل  1412رمضان  27صادر في 

أصيل، وظهر قبل القضاء إن المقارنة بين القضاء والتحكيم تقودنا إلى القول بأن التحكيم هو قضاء   - 2

فقد كان شيخ القبيلة هو من يقوم بالتحكيم والطعن في قراره، و عدم الامتثال له يعتبر تمرداً 

عن عادات وتقاليد القبيلة، وأن الرسول صل الله عليه وسلم قام بالتحكيم فيما يعرف بنزاع  

هذه الوسيلة الراقية لفض  الحجر الأسود بين قبائل قريش قبل الإسلام، ثم جاء الإسلام ليزكي

المنازعات والتي تعبر عن ثقافة النزاع في الشريعة الاسلامية بقوله تعالى في سورة النساء 

وربك لا يؤمنون حتى يحكموك فيما شجر بينهم ثم لا يجدوا في أنفسهم حرجا  (: " فلا65الآية )

وإن خفتم شقاق نساء: "( من سورة ال35"، وقوله تعالى بالآية )مما قضيت ويسلموا تسليما

 ".بينهما فابعثوا حكما من أهله وحكما من أهلها 

المغرب  المتعلق بالتحكيم والوساطة الاتفاقية، حيث أن كل من دول 08.05القانون المغربي رقم:  - 3

العربي كما سنرى تتوفر على قوانين خاصة بالتحكيم أقرتها تشريعاتها من أجل مسايرة التطور 

 الحاصل على الساحة القانونية ومن أجل تشجيع الاستثمار.

http://library.islamweb.net/newlibrary/display_book.php?flag=1&bk_no=51&ID=305#docu
http://library.islamweb.net/newlibrary/display_book.php?flag=1&bk_no=51&ID=305#docu
http://library.islamweb.net/newlibrary/display_book.php?flag=1&bk_no=51&ID=305#docu
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 ن ودولرررررررر  3 ن وممخ رررررررر  الم رررررررر، ن 2 ن وسررررررررخ ن    مرررررررر ن 1السررررررررلود   

 ن نلرررررد أنهررررر  أةرررررد،  5 ن ودولررررر  اتمررررر ،ا  الل،م ررررر  الم  رررررد  4ت ررررر، 

ترررررررروان ن مسرررررررر  خ  لخ   رررررررر  ن  والررررررررمل  ا  رررررررر، أد،  ال   رررررررر    ررررررررمن 

  .6   وال ل ،    دول  ال و   توان ن الم،ا ل   المدن

 

 ررررررررلاا و لررررررررد، اتشرررررررر ،  إلررررررررح أن الا رررررررر  ط مرررررررر ن  ، ررررررررو   ررررررررد     

الم رررررر،ولن سرررررروا   مررررررن   رررررر  ال م لرررررر  أو الم،ا ررررررا ال  نون رررررر ن أو   ررررررح 

مررررررن   رررررر  ال ررررررو  أو ال ررررررلطن  للررررررل الخلررررررو  إلررررررح ال   رررررر    رررررر،و،  

خ ررررر  أمررررر    ،الرررررح الدولررررر   رررررن دو، ررررر  ال  سررررر  ون لالررررر  أن الدولررررر  أو  م 

لم سسرررر   الل مرررر  ال  ملرررر  لهرررر  لرررر   لررررد دو، رررر   مرررر   رررر ن  ررررو الم  ررررو ا

ن ةرررررر،ا   ررررررو     رررررر  الأمررررررن والاسرررررر  ،ا،  أ  مرررررر   ررررررد ل  ررررررو مفهررررررو  -م 

مررررررل  لرررررر وا لالرررررر  إلررررررح     رررررر  ال نم رررررر  الات ةرررررر د    -الدولرررررر  ال  ،سرررررر 

والال م   ررررر ن و رررررو مررررر    فسررررر، إتررررردامه   رررررو اللد رررررد مرررررن الملررررر لا  إلرررررح 

مثررررررل مرررررر تو أشرررررر  ا ال رررررر نون ال رررررر ان  ال ل تررررررد مررررررح ال ررررررواان مثخهرررررر 

وأمرررررر   ااد رررررر د   ل هرررررر  إلررررررح الثرررررر،وا  ال م ل رررررر  وال  لرررررر   ررررررلال  إلررررررح 

                                                           
ه، وقد انضمت 24/5/1433( بتاريخ 34نظام التحكيم السعودي الصادر بالمرسوم الملكي رقم: )م/ - 1

دية إلى اتفاقية نيويورك بشأن الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية المملكة العربية السعو

 هـ.17/7/1414( بتاريخ 11م، بالمرسوم الملكي رقم )م/1958وتنفيذها لعام 

م الصادر في 1997لسنة  47قانون التحكيم في المُنازعات المدنية والتجاري بسلطنة عُمان رقم:  - 2

م، وقد انضمت السلطنة إلى اتفاقية نيويورك بشأن 1997يونيو  28هـ الموافق 1418صفر  22

م، وذلك بالمرسوم السلطاني رقم: 1958الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها لعام 

 م.36/1998

 م1994لسنة  9قانون التحكيم التجاري الدولي بمملكة البحرين الصادر بالمرسوم بقانون رقم:  - 3

 :قانون التحكيم في مملكة البحرين، الصادر بالقانون رقم، ثم صدر م16/8/1994الصادر في 

، وقد انضمت م2015يوليو  5هـ الموافق 1436رمضان  18م، الصادر في 2015( لسنة 9)

مملكة البحرين إلى اتفاقية نيويورك بشأن الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها لعام 

 م مع التحفظ.1988 لسنة 4م، وذلك بمرسوم بقانون 1958

م، الصادر في الديوان 2017لسنة  2قانون التحكيم في المواد المدنية والتجارية بدولة قطر رقم:  - 4

 م.16/2/2017هـ الموافق 19/5/1438الأميري بتاريخ 

 17، الصادر في بدولة الإمارات المُتحدةم بإصدار قانون التحكيم 2018( لسنة 6القانون رقم ) - 5

 م.2018مايو  3هـ الموافق 1439شعبان 

يونيو  4هـ، الموافق 1400رجب  20م، الصادر في 1980( لسنة 38) :مرسوم بقانون رقم - 6

الكويت، الباب الثاني عشر م، بشأن إصدار قانون المرافعات المدنية والتجارية بدولة 1980

اتفاقية نيويورك (، وقد انضمت دولة الكويت إلى 188 -173المتعلق بالتحكيم، المواد من )

م، وذلك بمرسوم بقانون رقم 1958بشأن الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية وتنفيذها لعام 

 م1978لسنة  10
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 ن  ررررررل لالررررررر  1 مرررررر،ا  الشررررررر،    الم  ةةرررررر   رررررررو ملرررررر ل ال  تررررررر   

شرررررلح اللد رررررد مرررررن الررررردول ل تررررردا   خرررررح ال ل ترررررد مرررررح الشررررر،    الألنم ررررر  

  .2الاس ثم ،   لخم   وال ن     ن الث،وا  ال م ل    

 

إلا إنرررررره و ررررررو إ رررررر ، المن ا رررررر   الن  لرررررر   ررررررن   ررررررلاا النررررررو  مررررررن     

الل رررررود ن وأمررررر   ةرررررلوم  الخلرررررو  إلرررررح ت ررررر   الدولررررر ن  ـننررررر  دائمررررر   مررررر  

ن ةررررررط الخ ررررررل  أ   نلررررررد  ررررررلال  الل ررررررود    ررررررمن مرررررر    سررررررمح  مشرررررر،  م 

شرررررر ،  ال   رررررر   ن والررررررلا     ررررررلا مرررررر ل       وسرررررر خ  لفرررررر    شرررررر،  أو م 

ا  مرررررر ،ا  أ مهرررررر  السرررررر،     ن ولالرررررر  منرررررر     خررررررح  ررررررد 3المن ا رررررر    

والسررررر،  ن وانلررررردا  ث ررررر  الشررررر،    الألنم ررررر   رررررو ال  ررررر   الرررررو نو لخررررردول 

المن لررررر  لخرررررنف ن  رررررلال   رررررـن الفةرررررل  رررررو  رررررلاا النرررررو  مرررررن المن ا ررررر   

   رررررر   إلررررررح مرررررر      خم رررررر  و ن رررررر   ف  رررررر، إل هرررررر  ال   ررررررو الررررررو نون 

وم ل رررررر لو نلررررررد     ررررررو ،  ررررررو الم  رررررر ن  رررررر ل        ررررررن ممث مرررررر   رررررر م ن 

شررررر،    الألنم ررررر  الم ل ترررررد  مرررررح الدولررررر   رررررو موالهررررر  ملررررر  الأ لررررر ل لخ

ال ررررررو تررررررد    ررررررد   خ هرررررر  الدولرررررر   مرررررر  سررررررن،ىن م   م ، رررررر  شرررررر ا مررررررن 

أشرررررر  ا ال رررررر نون اللرررررر   ولهرررررر  مررررررن الوسرررررر ئل والةرررررر      والسررررررخ    

 م   للل المس ثم، الألنمو  و م، ا  لط أم مه .

 

لرررررلال  و خرررررح  رررررو  مررررر  سرررررم ن  رررررـن  رررررلاا المو رررررو    ررررر،   رررررد      

إشرررررر  لا  نورررررر،ا  ل س سرررررر  ه وت م رررررره الات ةرررررر د   وال  نون رررررر ن و ررررررو مرررررر  

 للخنرررررر  ن ررررررو  ممل لل رررررره مررررررن  رررررر ل الاشرررررر  ل   الم و، رررررر  ال  ل رررررر    ررررررل 

                                                           
الملاحظ في الآونة الأخيرة أن المعاملات التي تكون الدولة أو أحد مرافقها طرفاً فيها تنصب في   - 1

حدث عن الصفقات العمومية وعقود شكل بعض الأنواع الجديدة من العقود بحيث أصبحنا نت

و  B.L. Tو B.O.O و M.O.O.Tو  B.O.T وعقود  الشراكة بين القطاع العام والخاص

D.B.F.O.. 

يطلق على عقود النفط تسميات عديدة فقد أطلق عليها بعض الفقهاء اصطلاح الاتفاقيات البترولية   - 2

أو الاتفاقيات النفطية، أو اتفاقيات التنمية الاقتصادية، أو الاتفاقيات الشبه الدولية: أنظر: أحمد 

، 1985ضة العربية، عشوش، "النظام القانوني للاتفاقيات البترولية في البلاد العربية"، دار النه

 .20ص 

في هذا الصدد جاء في الرسالة الملكية الموجهة الى الوزير الأول آنذاك حول موضوع التدبير   - 3

" ينبغي مواصلة الجهود لتحديث إدارة العدل  2002يناير  9المتمركز للاستثمار بتاريخ 

جار وذلك لتمكينهم من ومراجعة مساطر التسوية التوافقية لما قد ينشأ من منازعات بين الت

اللجوء أكثر ما يمكن الى التحكيم": أنظر: أحمد عشوش، "النظام القانوني للاتفاقيات البترولية 

 .20، ص 1985في البلاد العربية"، دار النهضة العربية، القاهرة، 
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 م ررررن ال و  رررر  مررررن  رررر ل ال   رررر    ررررو  ررررلاا النررررو  مررررن المن ا رررر   مرررر ن 

ول ملخررررررر  ال لررررررر ون لررررررردول ال خررررررر   مةررررررر ل  دول المغررررررر،  الل،مرررررررو ود

ن لرررررر  لخررررررنف  ولخثرررررر،وا  ال م ل رررررر  مررررررن  الل،م رررررر  م   مرررررر ، أ خمهرررررر  دول م 

 له  ومة ل  المس ثم، الألنمو من له  أ  ،ى؟

 

تشررررر  مرررررن ألرررررل لالررررر  ا،   نررررر   نررررر ول  رررررلاا المو رررررو  م ل  خ رررررل والمن      

ل مرررررد ن  رررررو لالررررر  لمل للررررر  اتشررررر  ل   أ ررررر لن  خرررررح المرررررنه  ال  خ  خرررررو م 

لم ررررررر ،نن و رررررررلاا الم  ،مررررررر  ال  ةررررررر خ   مرررررررن  ررررررر ل ال  ررررررر،  لمواترررررررط وا

 ئ   ا ،ا  الف ه ررررررر ن والا ف ت ررررررر   الدول ررررررر ن وملررررررر  الال هررررررر دا  ال  ررررررر

وال    م ررررررر ن و رررررررلاا موترررررررط ال ررررررروان ن الم  ،نررررررر  مرررررررن  ررررررر ل ال  سررررررر   

 ال  لو 

 

  ل.المم   الأول  ات  ، الل   لخ       و من ا      ود الم ،و

  .  المم   الث نو  الةلوم   ال  نون   لخ       و   ود الم ،ول

  

د المبحثثثثثثثث اطول: الإاثثثثثثثار العثثثثثثثام للتحكثثثثثثثيم فثثثثثثثي منازعثثثثثثثات عقثثثثثثثو

  البترول

 

ممررررررر  لا شررررررر    ررررررره أن الل رررررررود المم،مررررررر    مررررررر  مررررررر ن الررررررردول            

والأشرررررررر  ا الألنم رررررررر  ال  ملرررررررر  لرررررررردول أ رررررررر،ى   ث رررررررر، اللد ررررررررد مررررررررن 

لن لمررررررر  مرررررررن ال فررررررر و  و رررررررد  ال سررررررر و  مررررررر ن اتشررررررر  لا  ال  نون ررررررر  ا

الم،ا ررررررا ال  نون رررررر  والات ةرررررر د   لأ رررررر،اط  ررررررلال الل ررررررودن ولالرررررر  نورررررر،ا  

 ن   ررررر  أنهررررر    مررررر،  مررررر ن 1ل ونهررررر    مررررر،  مررررر ن  ررررر،  ن   ررررر، م   ررررر  ئ ن 

الدولرررررررر  موةررررررررفه  شرررررررر ا مررررررررن أشرررررررر  ا ال رررررررر نون الرررررررردولو اللرررررررر  ن 

 وال ررررررر نون اللررررررر   الررررررردا خون ومررررررر    م رررررررح مررررررره مرررررررن  ةررررررر ئا سررررررر  د  

اسررررر ثن ئ   لا   م رررررح مهررررر  الشررررر ا الألنمرررررو الم ل ترررررد ملهررررر  والرررررلا    ل مررررر، 

 من أش  ا ال  نون ال  ا. 

 

                                                           
نظام حفيظة السيد الحداد، "العقود المبرمة بين الدول والأشخاص الأجانب: تحديد ما هيتها وال -1

 . 8م،ص2007، 2القانوني الحاكم لها"، دار المطبوعات الجامعية، الإسكندرية، ط
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 ل ررررررد الم رررررر،ول مشرررررر ل  رررررر   ومرررررر لنو، إلررررررح أ ،ا ررررررهن   رررررر ،ل             

مرررر ن أ ثرررر، مررررن     ررررط ترررر نونون  خررررو  رررر  النورررر، إل رررره مشرررر ل  رررر   م   مرررر ،ل 

  ررررردا   م،مررررره الدولررررر ن  ـنررررره  ثررررر ، ال سررررر  ل  ندئرررررلا  رررررول مررررردى إم  ن ررررر  

إ  ررررر   لالررررر  الل رررررد لنو، ررررر  الل رررررد اتدا، ن   ررررر  إنررررره  ل ررررر،ط لخدولررررر  

    رررررو موالهررررر  المسررررر ثم، ترررررد لا   رررررون لهررررر  مث رررررل  رررررو مس رررررخ    اسررررر ثن ئ

  ررررررود ال رررررر نون ال رررررر ان وم ل رررررر لو   ، رررررر   خررررررح ا  مرررررر ، لالرررررر  الل ررررررد 

ن ا   ررررره    ررررردا  إدا، ررررر   ان مررررر   أ  ررررر   ال ررررر نون اللررررر    خ رررررهن و  رررررو  م 

 ن أمرررررررر  إلاا مرررررررر   رررررررر  ا  مرررررررر ، الل ررررررررد 1لا  ةرررررررر ا ال  رررررررر   اتدا،   

 مح لدولررررر  أ ررررر،ىن  رررررـن الاسررررر ثم ،    ررررردا    مررررر،  مرررررح شررررر ا ألنمرررررو  ررررر

 رررررلاا الل رررررد   رررررح  ندئرررررلا مررررر ن   رررررل مرررررن ال ررررر نون ال ررررر ا وال ررررر نون اللررررر  ن 

وال ررررررر نون الررررررردولو اللررررررر   وال ررررررر نون الررررررردولو ال ررررررر ان وم ل ررررررر لو  رررررررـن 

  د ررررررد النورررررر   ال رررررر نونو الررررررلا     ررررررح لرررررره لالرررررر  الل ررررررد الاسرررررر ثم ،  

  .2مس ل  ش ئ   لا  م ن  سمه   خح ن و ت  ح 

 

 نررررررر    رررررررود الم رررررررر،ول مرررررررن   ررررررررود الاسررررررر ثم ، مشرررررررر ل وإلاا             

 ررررر  ن  ـنهررررر    ل مررررر، مرررررن الل رررررود ال د ثررررر  نسرررررم   ن ولالررررر  نوررررر،ا  لا، م  هررررر  

 والم رررررر،ول  خررررررح 3م  ررررررو، النورررررر   الات ةرررررر د  ومرررررر،وا أ م رررررر  ال  ترررررر  

ولرررره ال ةرررروان  م رررردد ومل رررر ،    رررر   مرررره تررررو  أ رررر  دولرررر ن سرررروا   مررررن 

سرررررررر ،  ن لررررررررلال   رررررررر ن مررررررررن الن   رررررررر  الات ةرررررررر د   أو الس  سرررررررر   أو الل

ال ررررر،و،  ال ف  ررررر،  رررررو الشررررر ل ال ررررر نونو لهرررررلاا النرررررو  مرررررن ال ل تررررردا ن 

نورررر،ا  لأنرررره مررررن لهرررر   لمررررح مرررر ن  ، رررر ن   رررر، م   رررر  ئ نن و خررررح  رررررد  

مسرررررر و    و مرررررر  الدولرررررر  وال رررررر،ط المسرررررر ثم،ن أ  أننرررررر  أمرررررر   شرررررر ا 

مرررررن أشررررر  ا ال ررررر نون اللررررر   وشررررر ا مرررررن أشررررر  ا ال ررررر نون ال ررررر ان 

ـنررررره  لررررر  الأ رررررلا ملررررر ن الا  مررررر ، أن أ خررررر  الررررردول ومرررررن لهررررر  ث ن ررررر   

 ن ن   رررر  4ال ررررو تررررد  رررر  ا  شرررر ط الم رررر،ول مهرررر    نرررر  مسرررر لم،  آنررررلاا   

 خرررررررح أن الشررررررر،    الألنم ررررررر  المسررررررر ثم،    نررررررر  دائمررررررر   ن مرررررررو لهرررررررلال 

                                                           
 .71-70م، ص1996إبراهيم الدسوقي أبو الليل، "نظرية القانون"، الكويت،  -1

 .9-8حفيظة السيد الحداد، مرجع سابق، ص  -2

قة الشمسية والطاقة على الرغم من تعدد مصادر الطاقة التي برزت في القرن الماضي كالطا  - 3

النووية والهيدروجين المستخلص من الماء وطاقة الرياح فالنفط يبقى أهم مصدر من هذه 

 المصادر.

 كدول شرق أسيا وشمال إفريقيا ودول أمريكا اللاتينية. - 4
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الررررررردول المسررررررر لم،  ولالررررررر  لاسررررررر غ ل ث،وا هررررررر  ال م ل ررررررر    رررررررح ملرررررررد 

لهررررررلاا النررررررو  مررررررن  الاسرررررر   لن لررررررلال  ولرررررر    د ررررررد ال م لرررررر  ال  نون رررررر 

الل رررررررود ولالررررررر   رررررررو  م خررررررر  أول ن و أنررررررروا  الل رررررررود الم ،ول ررررررر   رررررررو 

  م خ  ث نو .

 

 المالب اطول: الابيعة القانونية للعقود البترولية وأنواعها

 

مررررررر ل،   مرررررررن أن  رررررررلاا النرررررررو  مرررررررن ال ل تررررررردا  لررررررره  ررررررر مح  ررررررر ا     

و سررررر  ن  رررررـن لالررررر  لررررر   منرررررح مرررررن الم ررررر   رررررو ال م لررررر  ال  نون ررررر  لهرررررلال 

 ررررررود مررررررن ألررررررل   د ررررررد ان م ئهرررررر  ال رررررر نونون   رررررر  سرررررر د ن رررررر   لمررررررد  الل

 و خرررررر  مرررررر ن المه مرررررر ن مهررررررلاا النررررررو  مررررررن الملرررررر م    ررررررول ال م لرررررر  

ال  نون ررررر  لمثرررررل  رررررلال الل رررررودن  هنررررر   مرررررن ا  م، ررررر    رررررود إدا، ررررر ن  خرررررح 

  ررررر  مرررررن  رررررلا   إلرررررح ال م لررررر  المدن ررررر ن و نررررر   مرررررن ا  م، ررررر    رررررود 

سررررر  ل مررررردو،ن   رررررن مررررردى إم  ن ررررر  لاا   ررررر مح  لررررر ،  دولرررررو؟ ثررررر  إننررررر  ن 

 اللمح م ن الةف  اتدا،    و الل د والةف  الدول  ؟

 

 الفقرة اطولى: الابيعية القانونية للعقود البترولية

 

مررررررررن الملخررررررررو  أن الل ررررررررد اتدا،     خررررررررط  ررررررررن الل ررررررررد اللرررررررر د  أو     

المرررررردنو مولرررررره  رررررر ان سرررررروا   مررررررن   رررررر  الأ رررررر،اط أو الم ررررررمون أو 

  م رررررن ال رررررول مررررر ن  رررررل   رررررد   رررررون اتدا،   ، ررررر   ا ثررررر ،ن   ررررر  إنررررره لا

 رررررو   رررررد إدا، ن  -مةرررررف ه  شررررر ا مرررررن أشررررر  ا ال ررررر نون اللررررر   -  ررررره 

لالرررررر  لأنرررررره  ررررررو اللد ررررررد مررررررن ال رررررر لا  نلررررررد اتدا،    ررررررو  م للد ررررررد مررررررن 

ال ةرررررر،    ال  نون رررررر   ررررررو إ رررررر ،  رررررردم ، أموالهرررررر  ال  ةرررررر  مثخهرررررر  مثررررررل 

  م .أش  ا ال  نون ال  ان ول   م   م ،   سخ    

 

 ررررررر لل ود ال رررررررو   رررررررون الدولررررررر   ، ررررررر     هررررررر  مرررررررح أ رررررررد الأشررررررر  ا     

الألنم ررررررر  أثررررررر ،  لررررررردلا    ه ررررررر    م ررررررر،ا   رررررررول النوررررررر   ال ررررررر نونو الرررررررلا  

   ررررح لرررره مثررررل  خرررر  الل ررررودن   رررر  أنهرررر   مرررر  أسررررخفن    ررررح مرررر ن   رررر   مررررن 

ال رررررر نون ال رررررر ا وال رررررر نون اللرررررر  ن وال رررررر نون الرررررردولو اللرررررر   وال رررررر نون 

 ل ررررررون الدولرررررر  أ ررررررد الم ل تررررررد ن  ررررررو  خرررررر  الرررررردولو ال رررررر ان ونورررررر،ا  
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الل رررررود موةرررررفه  سرررررخ     مررررر ن  رررررـن  خررررر  الل رررررود   رررررون م   ،مررررر  مرررررن 

أسرررررخو  الل رررررد اتدا، ن ومنررررر     خ ررررره  ـننررررر  سررررروط ن سرررررخ  ال رررررو   خرررررح 

شرررر،و  الل ررررد اتدا،  لخ   رررر  مررررن مرررردى إم  ن رررر   منررررو  ررررل شرررر،   خررررح 

الم ، ررررر   خرررررح  ررررردل لل رررررود الاسررررر ثم ،ا  مشررررر ل  ررررر  ن والأثررررر، ال ررررر نونو 

 لال .

 

 أن   ون أ د أ ،اط الل د ش ا من أش  ا ال  نون الل   

 

إن مررررررررن أ رررررررر  شرررررررر،و  الل ررررررررد اتدا،  أن   ررررررررون الدولرررررررر  أو أ ررررررررد     

ألها هررررر  اتدا، ررررر  الل مررررر   ، ررررر    رررررو الل رررررد الممررررر،  م نهررررر  والمسررررر ثم،ن 

وم ل رررررر لو  ـنرررررره إلاا لرررررر    ررررررن الدولرررررر   ، رررررر    ررررررو الل ررررررد  ـنرررررره لا  م ررررررن 

إ  ررررر   لالررررر  الل رررررد لخ ررررر نون اللررررر  ن نوررررر،ا  ل رررررون ال ررررر نون اللررررر   إنمررررر  

لدولرررررر  وألها هرررررر  اتدا، رررررر  لا نشرررررر   الأشرررررر  ا ولررررررد ل  ررررررد  أنشرررررر   ا

ال  ةررررررر  الرررررررلا    رررررررولال م م لررررررر  ال ررررررر ل ال ررررررر نون ال ررررررر ان إلا إنررررررره لا 

 م رررررن ا  مررررر ، الل رررررد إدا، ررررر   مملررررر،د أن   رررررون الدولررررر   ، ررررر     رررررهن مرررررل 

 لرررررر   خ هرررررر   نررررررد إم،امهرررررر  لخل ررررررد أن  لمررررررل موةررررررفه   س ررررررخ     مرررررر  

 ن ولالررررررر  مرررررررن 1    م رررررررح م  رررررررو  وام  ررررررر اا  لا   م رررررررح مهررررررر  الأ ررررررر،اد

م ،سرررررر ه  لأسرررررر ل   الس ررررررخ   الل مرررررر ن  ررررررـلاا مرررررر   سرررررر،  لهرررررر    رررررر ل م 

اتدا،   نهررررر   مررررر    الس رررررخ   الل مررررر   نرررررد ال ل تررررردن  رررررـن الل رررررد    رررررح 

  .2 و  لال ال  ل  لخ  نون ال  ا 

 

وم ل رررررر لو  ررررررـن مسرررررر ل    ررررررم ن الل ررررررد اتدا،  لهرررررر  اتدا،    رررررر،ط     

    ل مرررررر، مررررررن ةررررررم   وو ف هرررررر  م لل رررررردن  ررررررو مسرررررر ل  مد ه رررررر ن لأن لالرررررر

ال نف لا ررررررر  سررررررروا    خرررررررح المسررررررر وى الم، رررررررا  أو ال م، رررررررا ن و  فمررررررر  

 رررر ن مو ررررو  لالرررر  الل ررررد سرررروا   أ رررر ن   ررررد  دمرررر ن أ    ررررد   ررررد   نفررررح 

 ررررر  ن   لمررررر  أن ال ررررر نون ترررررد  رررررول لررررر دا،  ةررررر     إمررررر،ا  مثرررررل  خررررر  

                                                           
مؤسسة  ،المرفق العام( -النشاط الإداري )الضبط الإداري -2عزيزة الشريف"، القانون الإداري  -1

 .96م، ص2000دار الكتب، الكويت، 

 .98عزيزة الشريف"، مرجع سابق، ص -2
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   ن   لدولرررررر1الل ررررررودن وم ل رررررر لو  ررررررول لهرررررر  الش ةرررررر   الملنو رررررر  لررررررلال   

ومرررررن ألرررررل و رررررح    هررررر  لخ نم ررررر  الات ةررررر د   وال  نولول ررررر  مو رررررل   

لخ نف ررررلان  هررررو   مررررح أ ررررد المسررررخ  ن  الأول  ررررو أنهرررر     ررررلا ال رررردام ، و  مررررح 

الأسرررررررر ل   المن سررررررررم  ل ررررررررم ن  ول رررررررره  ررررررررلال الممرررررررر د،  مشرررررررر ل   فرررررررر  

 ن أو أنهرررررر    ررررررد ل منفسرررررره  لخ ل تررررررد  ررررررو ملرررررر  ال    رررررر   2وس  سرررررر ه  

  ررررررررود الم رررررررر،ولن أو   ررررررررود المشرررررررر،و    مثررررررررل   ررررررررود ال  ترررررررر ن أو 

ال مررررر،ىن لرررررلال    لرررررلا   وهررررر، أن مفهرررررو  الدولررررر   رررررو  رررررلاا ات ررررر ،  رررررو 

م غ رررررر،ن لالرررررر  أن   د ررررررد  ررررررلاا المفهررررررو  لا  ل ، رررررره أ رررررر  ةررررررلوم   نرررررردم  

  لخرررررر  الأمرررررر، م  د ررررررد  ررررررلاا المفهررررررو ن ولالرررررر  م   مرررررر ، الدولرررررر   شرررررر ا 

  ال ررررو مررررن أشرررر  ا ال رررر نون اللرررر  ن م ررررد، مرررر   وهرررر،  ررررو   د ررررد الألهررررا

  ةرررررر،ط  ررررررو الل ترررررر   الات ةرررررر د   الدول رررررر ن   لسرررررر ئد ل ررررررل دولرررررر  أن 

  ررررردد اللهررررر   ال رررررو  مثخهررررر  و ل رررررد ا ف ت  هررررر  و  سرررررمه  ال  رررررو  و  مخهررررر  

 ن   لدولررررر  لهررررر  اللد رررررد 3(الال اامررررر    رررررو إ ررررر ، النوررررر   ال ررررر نونو الررررردولو

مرررررن الم سسررررر   الأ ررررر،ى ال رررررو   ملهررررر  مةرررررو،  أو مررررر  ،ى مرررررن ةرررررو، 

دا، رررررررر  أو الات ةرررررررر د   أو ال،ت م رررررررر  الل مرررررررر  والمشرررررررر،و    ال مل رررررررر  ات

ن لررررن خا إلررررح أنرررره  ررررو  ررررلاا   semi publicsالل مرررر  والشررررمه الل مرررر  

ات رررررر ،  نرررررر   مفهرررررروم ن لخدولرررررر   الأول  رررررر   م   م ، رررررر  شرررررر ا مررررررن 

أشررررررر  ا ال ررررررر نون اللررررررر  ن والثررررررر نو واسرررررررح  خ ررررررر  م لدولررررررر    سررررررر م  ه  

د  ن و رررررررلاا المفهرررررررو  الأ  ررررررر، الس  سررررررر   واتدا، ررررررر  وو ررررررردا ه  الات ةررررررر 

  مرررررررن ا ف ت ررررررر  واشرررررررن ن 25 رررررررو الررررررر،ال ن   ررررررر  أن نرررررررا المررررررر د   

المنشرررررئ  لخم، رررررا الررررردولو ل رررررل من ا ررررر   الن شرررررئ   رررررن الاسررررر ثم ، لسرررررن  

 ن نةرررررررر   خررررررررح إنرررررررره     رررررررر ا الم، ررررررررا منورررررررر، المن ا رررررررر   1965

ال  نون ررررر  الن شرررررئ  مررررر ن الدولررررر  الم ل ترررررد  أو اله ئررررر  الل مررررر  أو لهررررر ا  ررررر مح 

 ول    و  الدول  م  د دل أم   الم، ا .لخد

 

                                                           
 إدارةالقانون العام بقصد  أحد أشخاص" العقد المبرم بواسطة :يعرف العقد الإداري بأنه ُوهناك من - 1

القانون العام وذلك بأن يتضمن  الأخذ بأسلوبنيته في  وأن تظهريره يو بمناسبة تسعام أمرفق 

 .غير مألوفة في القانون الخاص" استثنائيةقد شروطا الع

2 - G jehll : le commerc inetrnatinal de technologie, approche juridique ,ed , 

L.T ,paris 1985 p 28. 

3 -PH le bolanger ; les contrats entre Etats et Entreprise étrangers, Economica 

paris 1985 Pi page 718 



12 

 
www.mizan-adr.com 

 أن   ون الل د م  لخ  مم،        

 

إن ال  ررررررر   اتدا،  نلررررررردل ترررررررد لا ررررررر  إلرررررررح و رررررررح شررررررر،  آ ررررررر،      

ت ررررررف   الةررررررف  اتدا، رررررر   خررررررح الل رررررردن و ررررررو شرررررر،    لخرررررر  م م لرررررر  

الل ررررررد لاا ررررررهن    خرررررر  أن   لخرررررر  مو ررررررو  الل ررررررد مم، رررررر   رررررر   م  رررررر  

ن     ررررر  المنفلررررر  الل مررررر ن ولالررررر  نوررررر،ا  ل رررررون   مررررر،  الل رررررد ل دم رررررهن أ  أ

النوررررررر   ال رررررررر نونو المم ررررررررا لخل ررررررررود اتدا، رررررررر   مررررررررن  الدولرررررررر  س ررررررررخ    

اسررررر ثن ئ    رررررو موالهررررر  المسررررر ثم،ن  رررررـن مررررر،د لالررررر    مرررررن  رررررو  م ررررر ن 

الدولرررررر  مررررررن  ف لرررررر  سرررررر ، م،ا  هرررررر  الل مرررررر  م ن ورررررر   وإ رررررر،ادن م  رررررر  إلاا 

مررررر لم،   اللررررر    ـنررررره  ان  لررررر  ةرررررخ  الل رررررد اتدا،  الرررررلا   م،مررررره الدولررررر 

  .  1 ن فو  نه وةط الل د اتدا،  

     

 وم ل ررررر لو  رررررـن الف ررررره   خررررر  أن   ةرررررل مو رررررو  الل رررررد الرررررلا   م،مررررره   

م،ا رررر  الدولرررر  مم، رررر   رررر  ن إلا أنرررره لرررر   رررر     د ررررد أ  نررررو  مررررن أنرررروا  ال

ن دا، ررررر   الل مررررر    د ررررردا    مررررر  لرررررو ا ةرررررل مهررررر  الل رررررد ا  مررررر،  ندئرررررلا   ررررردا  إ

ت ةرررررر د      ررررررح لنورررررر   مررررررادو ن وم ل رررررر لو  ررررررـن ا ةرررررر ل  رررررر لم،ا   الا

الل رررررررد الرررررررلا   م،مررررررره  رررررررلال الم،ا ررررررر  الل مررررررر  منشررررررر  ه  الات ةررررررر د  لا 

  للررررررل منرررررره   رررررردا  إدا، رررررر  ن مررررررل  وررررررل   رررررردا    ةرررررر      مرررررره الملرررررر   ،

ثررررر، الات ةررررر د   وال ل ، ررررر  الم  ررررر  ال رررررو  هررررردط إلرررررح الررررر،م  المررررر د  أ 

 ررررررود الم،ا ررررررر  الل مررررررر  مررررررن     ررررررر  المةررررررخ   الل مررررررر  ال ررررررو    ررررررر   

 اتدا،  .

 

 أن    من الل د ش،و  اس ثن ئ   

 

إن  ررررررلاا الشرررررر،    لررررررد مررررررن أ رررررر  شرررررر،و  الل ررررررد اتدا، ن ل ونرررررره          

  ل مرررررر، الف ةررررررل  ررررررو     ررررررط   ررررررود الدولرررررر ن   لل ررررررد اتدا،  لامررررررد مررررررن 

ةرررررردو،ل مررررررن س ررررررخ     مرررررر   سرررررر لمل أسرررررر ل   ال رررررر نون اللرررررر  ن ل    رررررر  

 ررررد شرررر،و      رررر،  مرررره  ررررن المرررر لوط  ررررو   ررررود نفررررح  رررر  ن و  ررررم ن الل

ال ررررررر نون ال ررررررر ان   لشررررررر،و  الاسررررررر ثن ئ   أو الشررررررر،و    ررررررر، الم لو ررررررر  

 رررررو شررررر،و    ررررر،ل   فررررر  المةرررررخ   الل مررررر  ال رررررو   ررررر خح مهررررر  الدولررررر  

                                                           
 .473محمد فؤاد عبدالباسط،" القانون الإداري"، الإسكندرية، دار الفكر، ص -1
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 ن وم ل ررررررر لو  ررررررررـن   رررررررم ن لهرررررررر  اتدا،  1 رررررررن المةرررررررخ   الف،د رررررررر   

لرررررد ت، نررررر   الل رررررد الممررررر،    مررررر  م نهررررر  والمسررررر ثم، لأ رررررد  رررررلال الشررررر،و     

 خرررررررررح اسررررررررر  دا  الدولررررررررر  لأسررررررررر ل   الس رررررررررخ   الل مررررررررر ن وا لررررررررر ل إ،اد  

الم ل ترررررررد ن إلرررررررح  ةرررررررن فه مرررررررن الل رررررررود اتدا، ررررررر ن ومرررررررن أمثخررررررر   خررررررر  

الشرررر،و  الاسرررر ثن ئ   ال ررررو   لمرررر،  ررررن مورررر  ، الس ررررخ   الل مرررر   ررررو أثنرررر   

 نف رررررلا الل رررررد  س ررررررخ   لهررررر  اتدا،   ررررررو  سررررر  أو  لررررررد ل الل رررررد مرررررر ت،اد  

ن أو س ررررررخ   لهررررر  اتدا،   ررررررو الأشرررررر،اط  خرررررح  نف ررررررلا الل رررررردن أو المنفررررر،د 

س ررررررررخ   لهرررررررر  اتدا،   ررررررررو  وت ررررررررح اللرررررررراا ا    لغ،امرررررررر   مرررررررر ت،اد  

المنفرررررر،د ن أو س ررررررخ   لهررررررر  اتدا،   ررررررو  ررررررر،  ال رررررر،ائ  وال،سرررررررو  ن 

 ررررـلاا   ررررمن   ررررد مررررن   ررررود ال رررر نون ال رررر ا مثررررل  خرررر  الشرررر،و   ررررـن 

  2مرررر،  ررررن مورررر  ، السررررخ   الل مرررر  لالرررر  الل ررررد   لررررد   رررردا  مرررر     لأنرررره   ل

. 

 ومررررررن مرررررر ن الشرررررر،و  الاسرررررر ثن ئ   ال ررررررو  فرررررر،   خررررررح لهرررررر  اتدا، ن    

نلرررررد مرررررث   شررررر،  الثمررررر   ال شررررر، لون  رررررلاا الشررررر،  الرررررلا    ررررر ا مررررره 

ن   رررررود الدولررررر  ال رررررو  م،مهررررر  مرررررح الأشررررر  ا ال  ةررررر  الألنم ررررر ن لالررررر  أ

و  ررررررولرررررر  المسرررررر ثم، و ف د رررررر   ل ررررررل ال لررررررد    ال ررررررو تررررررد   ررررررد   خ هرررررر  الد

ن  شررررر، له  ال ررررر ا الرررررلا    رررررون سررررر ،     خرررررح الل تررررر  المنومررررر  لخ ررررر،  

الأ مرررررررر   ال رررررررر، م  ن أو ترررررررر نون    لا رررررررر د   ررررررررو -لدولرررررررر  والمسرررررررر ثم،ا-

الشررررررغلن أو ترررررر نون   ل ررررررد مسرررررر  ، ال ةررررررول  خررررررح ال رررررر،و  المن  رررررر ن 

لألرررررررل لالررررررر   ررررررر   إد،ا  شررررررر،  الثمررررررر   ال شررررررر، لو مرررررررن ألرررررررل  رررررررد  

 ، ح اللا  أم،   و وخه.المس   م لل د ،    غ ، ال ش

 

مرررررل و  رررررح ال  ررررر   الم ررررر ،ن  رررررو إ ررررردى المن سرررررم   ال رررررو   ، ررررر      

 خ رررررره  ررررررو ملرررررر ل ال   رررررر   مرررررر لل ود اتدا، رررررر  لاا  الا، مرررررر   مرررررر ل      

ا  مررررررد  ررررررلاا المل رررررر ،ن م  رررررر  لرررررر    ررررررو إ رررررردى الال هرررررر دا  ال  رررررر ئ   

ال و   رررر   خررررح إنرررره    و خررررح مرررر  لرررر،ى مرررره ت رررر    ررررلال اله ئرررر  أن   ررررون 

ل رررررد الرررررلا  أم،م ررررره اللهررررر  اتدا، ررررر  موةرررررفه   خررررر ن ترررررد  لخررررر  م سررررر  ، ال

م، ررررررررر  ...أو  نو مررررررررره أو اسررررررررر غ له وأوهررررررررر،    ررررررررره اتدا،  الأ رررررررررلا 

                                                           
أحمد عثمان عياد،" مظاهر السلطة العامة في العقود الإدارية"، القاهرة، دار النهضة العربية،  -1

 .5م، ص1973

 .138عزيزة الشريف"، مرجع سابق، ص  -2
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م سررررررخو  ال رررررر نون اللرررررر   وأ   مرررررره لات  رررررر   ... ،تهرررررر  م رررررر،  ال نف ررررررلا 

المم شررررر، أو  رررررمن ه شررررر،و   اسررررر ثن ئ     ررررر، م لو ررررر   رررررو   رررررود ال ررررر نون 

  .1ال  ا..  

  

 مررررر  إنررررره لررررر    رررررو تررررر،ا، ةررررر د،  رررررن م  مررررر  الاسررررر ئن ط مدولررررر       

ال و رررررر   خررررررح إنرررررره     مرررررر ن مررررررن الل ررررررد سررررررند الررررررد وى أن الم لررررررون 

 ررررررد   تررررررد أ ررررررلا    رررررره م سررررررخو  ال رررررر نون اللرررررر   سرررررروا     مرررررر    لخرررررر  

مرررررررـل،ا ا  ال ل ترررررررد أو الشررررررر،و    ررررررر، الم لو ررررررر   رررررررو   رررررررود ال ررررررر نون 

تلهررررر  مـ،اد هررررر  المنفررررر،د  ال ررررر ا ال رررررو  رررررمن ه  منرررررودل مرررررن  ،امررررر    و

دون   لررررررر  إلرررررررح الخلرررررررو  لخ  ررررررر   ل خررررررر   وت لهررررررر  أو  ررررررر    خ رررررررط 

الم ل تررررررد ملهرررررر  ملمررررررل مرررررر   رررررر،ال لاامرررررر   ت مرررررر   الأشررررررغ لن أو ا  لرررررر ا 

سررررررر     هن  م لررررررروا  رررررررم ن لا   ررررررر،د لخم ل ترررررررد إلا ملرررررررد  نسرررررررم   مرررررررن م 

  . 2ان ه   ال ل تدن و و ش،و     د الةف  اتدا،   لهلاا الل د   

 

    ررررلررررلال   هررررلال أ رررر  الشرررر،و  ال ررررو  م ررررن أن   ررررو ،  ررررو الل ررررد ل ررررو     

ل ررررررد ا  مرررررر ،ل لا   م لرررررر  إدا، رررررر ن ل ررررررن إلاا  نرررررر  تررررررد أشرررررر،ن  سررررررخف   أن ال

سررررر ثم، ألنمررررر و الم ،ولرررررو  رررررو  رررررو الغ لررررر     رررررمن إلرررررح ل نررررر  اتدا،  م 

  رررررررون  رررررررو الغ لررررررر  الأ ررررررر  شررررررر،     م تررررررر   شررررررر غل  رررررررو ال ن  ررررررر  

   ررررررـن  ررررررلاا    خنرررررر  إلررررررح مسرررررر ل  أ رررررر،ى واسرررررر  ،ا  الثرررررر،وا  ال م ل رررررر

  ول م   و أنوا  الل ود الم ،ول  .

 

 الفقرة الثانية: أنواع العقود البترولية

 

إن ال رررررررد    رررررررن أنررررررروا  الل رررررررود الم ،ول ررررررر   سررررررر د و اس   رررررررر ،     

ال  ررررو، الررررلا   ،  رررره  ررررلال الل ررررودن   رررر  أنهرررر    نرررر     ررررلا  ررررو المدا رررر  

                                                           
منشور بمجلة التحكيم  23/03/1998در بتاريخ صا – 4هيئة التحكيم القضائي، طلب التحكيم رقم  -1

 .412الصفحة  2011- 10العالمية العدد 

منشور  19/12/1999صادر في  368قرار لمحكمة الاستئناف التحكيم القضائي )تجاري( رقم  - 2

، مع الاشارة الى أن هذا القرار صدر 443الصفحة  2009يناير  1بمجلة التحكيم العالمية العدد 

عن في حكم تحكيمي عرض على القضاء وتم ابطاله بسبب عدم امكانية اللجوء الى بمناسبة ط

 التحكيم في المنازعات الإدارية في القانون الكويتي. 
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المشررررر ،    رررررو ال ن  ررررر  والأ،مررررر  ن ثررررر  شررررر ل   رررررود الام  ررررر ان  ررررر    رررررود 

   ود ال ف، وال شغ ل ل س   الدول .

 

 أولا: عقود الامتياز:

 

إن مفهرررررررو  الام  ررررررر ا اسررررررر لمل ترررررررد م  ن م  ررررررر   ررررررر ن   خررررررر   خرررررررح     

الهررررردا   وال ررررردم   ال رررررو   نررررر    رررررد  مرررررن  ررررر،ط ،ئررررر   الدولررررر  إلرررررح 

ملرررررر  الفئرررررر  ن ثرررررر  ملررررررد لالرررررر  سرررررر د  نةرررررر، ال دمرررررر  أو المنفلرررررر ن ثرررررر  

م ن  ن  ررررررد   ررررررن الل ررررررد والةررررررف   ال ررررررو  لرررررر،  إم،امهرررررر  م ، رررررر  أةرررررر

  .1  م  مح اس م،ا، اس لم ل  سم   الام   ا  

 

ومةرررررررف    مررررررر   مفهرررررررو  الام  ررررررر ا  ن سررررررر  إلرررررررح تسرررررررم ن أس سررررررر  نن     

 ررررر لنو  الأول  رررررو مررررر    خررررر   خ ررررره الام  ررررر اا  الدمخوم سررررر  ن و  لمررررر   مررررر  

خررررر   خ هررررر  الام  ررررر اا   لررررر،ى مررررر ن ال  ومررررر  ن أمررررر  النرررررو  الثررررر نو    

الات ةررررر د  ن و رررررو ال رررررو وهررررر،   رررررو م خرررررح ال ررررر،ن اللشررررر، نن   ررررر  

أن الدولرررررر    ررررررون   هرررررر   رررررر،ط إلررررررح ل نرررررر  المسرررررر ثم،ن و نةرررررر   خررررررح 

المشرررررررر ، ح ال مرررررررر،ى مثررررررررل المرررررررروان  و ال رررررررر،  والمرررررررر   و ال ه،مرررررررر   

والملرررررر دن وال  ترررررر  وال رررررر،ولن وتررررررد أ   رررررر  لرررررره  ررررررد   لرررررر ، ط نررررررلا ، 

الدولررررر  م   م ، ررررر   ةررررر  م  السررررر  د  لشررررر ا  منهررررر  م نررررره     رررررد  من ررررره

مررررر ن مرررررن ألرررررل إم  ن ررررر   اسررررر ثم ، م، ررررر   ررررر   أو م سسررررر  لهررررر  ةرررررف  

  .2النفح الل     

 

 مرررررنه   إلا إنررررره ثررررر ،  ررررر ط  رررررول ال م لررررر  ال  نون ررررر  ل م  ررررر ا نفسرررررهن    

تررررد مررررن  نرررر د  م ل م لرررر  الل د رررر ن ومررررنه  مررررن  رررر،ى م نرررره  مرررر ،   ررررن  ل 

 رررررر،ا   ررررررول م ل م لرررررر  الم  خ رررررر  أو المادولرررررر  أ لمةرررررخ   الغ رررررر،ن ل رررررر   ال

  ،أ  ،ال   و نو،ن ؟

 

                                                           
"، مطبعة دار الفكر اللبناني، -العقود النفطية –للتوسع يراجع: غسان رباح، العقد التجاري الدولي  - 1

 وما يليها. 147، الصفحة :1988

 .149غسان رباح، مرجع سابق، الصفحة  أورده - 2
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ن ررررر      لنو، ررررر  المادولررررر  لررررر   ررررر    ال وةرررررل إل هررررر  مسرررررهول  إلا ملرررررد    

 و رررررل ومسررررر ف  ن   ررررر  ا  مررررر، ل نررررر  مرررررن الف ررررره  ررررر ل   ررررر،  مل نررررر  

مررررر ن  رررررلال الل تررررر   رررررو   رررررد مرررررن   رررررود  ال ررررر نون المررررردنون و   رررررح لررررره 

 ررررررون   ررررررد الام  رررررر ا    ررررررمن  فررررررو   مررررررن  فسرررررر ، لالرررررر  منرررررر     خررررررح 

 السررررررخ   الل مرررررر  لةرررررر    الام  رررررر ا ال رررررر،ط المسرررررر ثم،ن م شررررررغ ل المخرررررر 

اللرررررررر  ن وال  رررررررر   م سرررررررر   ا الل ئرررررررردا  مررررررررن المسرررررررر ف د ن مررررررررن  خرررررررر  

ال دمرررر ن ممرررر   للررررل لالرررر   مررررر ،   ررررن  ل تررررد لمةررررخ   الغ رررر،ن   ررررر  أن 

الدولرررررر  م   م ، رررررر  ةرررررر  م  الام  رررررر ا  و رررررر  لشرررررر ا مررررررن أشرررررر  ا 

نون ال رررررررر ا سررررررررخ   أو ةرررررررر     لا   ررررررررو ،  رررررررر د   لأشرررررررر  ا ال رررررررر 

، ررررر  ال ررررر نون ال ررررر ان ولالررررر  لخ  ررررر   ممررررر     خمررررره الةررررر ل  اللررررر   أو الم

   رررررول سررررر  ون م نلررررر    - ررررردأ  مف ررررر،  الل-اللررررر  ن   ررررر  إن الأ رررررلا مرررررلال  

دون  ررررررد ل اتدا،   الدولرررررر    ررررررو  لررررررد ل شرررررر،و  الل رررررردن و ررررررو الشررررررو  

المةررررررخ   الل مرررررر ن لأنرررررره تررررررد  الررررررلا   م ررررررن ا  مرررررر ،ل   لرررررر ،  و  رررررر،  

  ررررد  مررررن الورررر،وط مرررر   للررررل  ررررد ل اتدا،  مررررن ألررررل  لررررد ل شرررر،و  

 من  الام   ا أو ش،و  الل د   ه مةخ      م   .

 

لررررررلال  سرررررر،  ن مرررررر   رررررر  ان  رررررر د  ررررررلاا ال ولرررررره لأن   ررررررد الام  رررررر ا لرررررره     

 ةرررررر ئا النورررررر   أو مرررررر   م ررررررن  سررررررم  ه م رررررر نون الم، رررررر ن م  رررررر  أنرررررره 

غ ل الم، ررررر  وإت مرررررر  توا ررررردلن   ررررر  إنررررره لا  م ررررررن   لخررررر  م نوررررر   و شررررر

أن   فررررر  وال م لررررر  الل د ررررر ن لرررررلال   ررررر  ال وةرررررل أ  ررررر،ا  إلرررررح الاسررررر ن    

ال  ئرررررل م ل م لررررر  المادولررررر  لهرررررلاا الل ررررردن  هرررررو مرررررن لهررررر   مررررر ،   رررررن 

 نوررررر     غرررررح   ررررره الل نررررر  المررررر لون ومرررررن لهررررر  أ ررررر،ى  ،  ررررر  تدا،  

م سررررررر   غ ررررررر،  م، ررررررر   ررررررر  ن و رررررررلاا الأ  ررررررر، لررررررره ا    لررررررر     غ ررررررر،

  .1الو،وط  

 

ل رررررن أمررررر   الان  ررررر دا  ال رررررو ولهررررر  لنوررررر   الام  ررررر ا ومررررر  نررررر    نررررره     

مررررررن شرررررر،و  مل فرررررر   ررررررو  رررررر  الدولرررررر  المن لرررررر ن و  نهرررررر  أمخ رررررر  مررررررن 

ل نرررررر  وا ررررررد وةرررررر غ  منود رررررر  م لشرررررر ل الررررررلا   ، ررررررو   رررررر   رررررر،ط 

                                                           
 .13للتوسع: عبد الباري أحمد، "النظام القانوني للعقود البترولية"، الطبعة الأولى، ص  - 1
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 . وهرررررررر،  ملرررررررر  الأشرررررررر  ل 1وا ررررررررد  ررررررررو الشرررررررر،    المسرررررررر ثم،   

ال ل تد رررررر  اللد ررررررد   ل ررررررود المشرررررر ،    ررررررو ال ن  رررررر  والأ،مرررررر  ن و  ررررررود 

 الم  ول ن و  ود ال ف، وال ن    ل س   الدول . 

 

 ثانياً: عقود المشاركة في التنقيب واطرباح:

 

أمرررررر   الل ررررررو  ال ررررررو أوه، هرررررر    ررررررود الام  رررررر ان   ررررررد وهرررررر، نورررررر       

 ررررن ا ف ت رررر     مرررر،  مرررر ن الدولرررر  المن لرررر  المشرررر ،  ن الررررلا    ل مرررر،  مرررر ،  

لخررررررنف  وشرررررر،    الم ررررررر،ول الألنم رررررر ن   رررررر    رررررررو  ممولمهرررررر  شررررررر،    

الم رررررر،ول الألنم رررررر  م سرررررر ثم ،ا  م ثفرررررر  مررررررن ألررررررل ال ن  رررررر  والا  شرررررر ط 

  .2والاس  ،ا  واتن    ث  ال ةد ،  

 

و ررررررلاا الل ررررررد   ل مرررررر، نررررررو  مررررررن أنرررررروا    ررررررود الاسرررررر ثم ، الم واانرررررر ن     

ن الررررررردول الن م ررررررر  والشررررررر،    المسررررررر ثم، ن م ررررررر ولا   لنررررررر    مررررررر،  مررررررر 

الل ررررررو  ال ررررررو   نرررررر   ررررررو وررررررل نورررررر   الام  رررررر ان   رررررر    نرررررر  الرررررردول 

الاسررررررررر لم ،    سررررررررر ، الشررررررررر،    الاسررررررررر ثم ،    رررررررررن  ، ررررررررر  نوررررررررر   

  .3الام   ا  

 ررررررلاا و لررررررد، اتشرررررر ،  إلررررررح أن   ررررررود المشرررررر ،    ررررررلال    ررررررلا  ررررررد      

 ةو،  هو إم  أن 

 

سررررر  خ   رررررن   رررررون  رررررن  ، ررررر     رررررو ن شررررر،   لهررررر  ش ةررررر   ملنو ررررر  م 

 رررررل مررررررن الدولرررررر  والشرررررر،   الاسرررررر ثم ،  ن و و ررررررل لهررررررلال الشرررررر،   إن رررررر   

و سرررررررو   الم ررررررر،ولن و  رررررررو  ال ررررررر،  ن م ت سررررررر   الررررررر،م  الةررررررر  و الرررررررلا  

    رررررره  ررررررلال الشرررررر،  ن ولالرررررر   سرررررر  مسرررررر  م   ررررررل  رررررر،ط  ررررررو ،أ  

  .4الم ل 

 

                                                           
للتوسع أنظر: هاني محمد كامل المنايلي، "اتفاق التحكيم وعقود الاستثمار البترولية"، دار الفكر  - 1

 .117حة الجامعي، الإسكندرية، الطبعة الأولى، الصف

 .103هاني محمد كامل، مرجع سابق، ص - 2

أول تشريع يتبنى عقود المشاركة بين الدول  1957يعتبر قانون البترول الإيراني الصادر في  - 3

 الشرق الأوسط.

 .107هاني محمد، مرجع سابق الصفحة  - 4
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لررررره  ةررررر    ررررر،   رررررو   رررررلاا النرررررو   خرررررح أن   ررررر   مرررررن ال ررررر،  ن   رررررون 

مفررررررر،ا   رررررررو من  ررررررر  الم ررررررر  والم ررررررر،ول المنررررررر   دون ال  ررررررر   م  سررررررر   

 ش،  ن   لش،   المس ثم،    ولح ال     ملم ح اللمخ   .

 

سرررررر  خ   ررررررن ال رررررر،  ن لا  هرررررردط إلررررررح    سرررررر   شرررررر،   لهرررررر  ش ةرررررر   م 

الررررر،م  وإنمررررر    رررررو    ررررر  ملم رررررح  مخ ررررر   ال ن  ررررر  واتن ررررر   م   مرررررل ممخررررر  

لرررر ن  د لرررره الدو لرررر ن و  ررررو   ررررلال الشرررر،   م سررررخ   الم رررر،ول المنرررر   مرررر لو م 

  .1إلح  ل من الدول  والش،   المس ثم،   

 

أ    رررررود - شررررر ،  رررررو  رررررلاا الةررررردد إلرررررح أن  رررررلاا النرررررو  مرررررن الل رررررود     

ن المم ررررررراا  منهررررررر ن أن الدولررررررر  لا    مرررررررل لررررررره اللد رررررررد مررررررر -المشررررررر ،  

مةررررررر ، ط الم ررررررر  وال ن  ررررررر   ةوةررررررر    رررررررو   لررررررر  الفشرررررررل م لم ررررررر  

أو   ن أمررررر   رررررو   لررررر  النلررررر    رررررو اللثرررررو،  خرررررح ال  رررررل الم ،ولرررررووال ن  ررررر

الم ،ولررررررون  ررررررـن الشرررررر،   المسرررررر ثم،    ررررررو  م سرررررر ،داد لالرررررر  مررررررن ت مرررررر  

اتن رررررر   و  رررررر   لنسرررررر  مئو رررررر   رررررر    ةررررررمه  مررررررن ت مرررررر  اتن رررررر    سرررررر  

 الا ف  .

 

لررررررد نم ت رررررر    إلررررررح الاسرررررر ف د  مررررررن ال  نولول رررررر  الألنم رررررر ن م  رررررر      

ال م ل رررررر  لرررررر   لهرررررر  اتم  ن رررررر   والوسرررررر ئل  الرررررردول ةرررررر  م  الثرررررر،وا 

ال د ثررررررر  ال رررررررو  م خ هررررررر  الشررررررر،    الألنم ررررررر  الم  ةةررررررر   رررررررو  رررررررلاا 

 المل ل.

 

 اد  خررررررح لالرررررر  م،اتمرررررر  الرررررردول الم ،ول رررررر  للمخ رررررر  سرررررر ، المشرررررر،و ن    

و ةررررروله   خرررررح ت ئمررررر  الملخومررررر     ررررر  نوررررر   الام  ررررر ان   ررررر   ررررر ن 

ط   نررررر  ترررررد لا  لررررر، مررررر   سرررررمح م لاسررررر لم ، الم ،ولرررررون لالررررر  أن الدولررررر 

   ح  ل  ال  ول الم ،ول   ال و تد ث  ا  ش  ه .

 

                                                           
الرابط بين حكومة في هذا الصدد أبرمت عدة دول عربية عقود من هذا النوع نذكر منها عقد  - 1

على أن تساهم الحكومة السعودية بنسبة  1957العربية السعودية مع شركة البترول اليابانية في 

 في المئة من رأس المال دون أن يتم إنشاء كيان جديد... 10
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شرررر خ  ،أ  المرررر لن  غ لمرررر   مرررر    نرررر     ل   الرررردوثرررر  أ  رررر،ا  ال غخرررر   خررررح م 

الن م رررررر ن و ةوةرررررر   الرررررردول الل،م رررررر   لررررررد ةررررررلوم   ررررررو ،أ  المرررررر لن 

ولالررررررر  مرررررررن ألرررررررل ال  ررررررر   ملمخ ررررررر   الم ررررررر  والاسررررررر  ،ا ن ممررررررر   ررررررر ن 

ن لفوائرررررد للخهررررر   خلررررر  دائمررررر   إلرررررح الات ررررر،ا ن وم ل ررررر لو إث ررررر ل    خهررررر  م 

أ  الدولررررررر  -   أةرررررررم   رررررررل مرررررررن ال ررررررر،  ن ل رررررررن مرررررررح   رررررررود المشررررررر ،

أ  المرررررر لن م ت رررررر    إلررررررح المررررررد     مررررررل نةررررررط ، -والشرررررر،   المن مرررررر 

 ان الامن رررررر  ال ةرررررر ،  لهررررررلاا النررررررو  مررررررن الل ررررررود م   ،نرررررر  مل ررررررود الام  رررررر

 و لال  الاس ف د  من المن   ال     .

 

 ثالثثثثثثثثثثاً: عقثثثثثثثثثود الحفثثثثثثثثثر والتشثثثثثثثثثغيل لحسثثثثثثثثثاب الدولثثثثثثثثثة  أو الخثثثثثثثثثدمات

 البترولية(:

 

  ل مررررررر،  رررررررلاا النرررررررو  مرررررررن الل رررررررود ال د ثررررررر   رررررررو ملررررررر ل ال ل تررررررردا      

الم ،ول رررررررر ن لالرررررررر  أنرررررررره إلاا  رررررررر ن الم رررررررر  وال ن  رررررررر  وإن رررررررر   و  ، رررررررر، 

همررررررر  و له ررررررراا   الم ررررررر،ول    ررررررر   إلرررررررح  رررررررد  م،ا رررررررلن وإم  ن ررررررر   م 

لررررلا  ام  ررررو، ن وم ل رررر لو  ررررـن الرررردول الم ،ول رررر  تررررد ا  مررررد   ررررلاا النررررو  

  الم رررررر،ولن م  رررررر  نلررررررد أن   ررررررو   خررررررح  وا ررررررح مشرررررر   م،ا ررررررل إن رررررر 

الدولرررررر  ةرررررر  م   ررررررلال الثرررررر،وا    ل تررررررد  ررررررو  ررررررل م، خرررررر  مررررررح شرررررر،   

ل نرررررررر ن مثررررررررل ولررررررررود شرررررررر،   م   ةةرررررررر   ررررررررو الةرررررررر  ن  و شررررررررغ ل  م 

الملرررررردا ن وشررررررر،   م   ةةرررررر   رررررررو ال رررررردم   اللو ررررررر  وأ رررررر،ى  رررررررو 

 الن ل الم ،  وأ ،ى  و   و ، اتن    ...إل 

 ن ال ةررررر ئا لالررررر  أنرررررهو  م رررررا  رررررلاا النرررررو  مرررررن الل رررررود م للد رررررد مررررر    

خ  ررررررر  الدولررررررر  لث،وا هررررررر ن والشررررررر،    المسررررررر ثم،     رررررررو   خرررررررح   ررررررر،  م 

هم هررررررر  مملررررررر،د ان هررررررر   الم، خررررررر  الم خفررررررر  مهررررررر   ررررررر ل   ررررررر،    ن هرررررررو م 

 ال ن     ن الم ،ول

 

م  رررر  نلررررد  ررررو  ررررلاا النررررو  مررررن ال ل تررررد أن الدولرررر  ةرررر  م  الم رررر،ول     

ط  و مررررر،  ن إلا أن  و رررررل مسررررر ل  اتن ررررر   إلرررررح شررررر،   لرررررد ه  ،أسرررررم ل  ررررر 

الدولرررررر    رررررر فو ممخ  رررررر  الم رررررر،ول و ررررررلال    ررررررون لهرررررر  سررررررخ   ال ةرررررر،ط 

  .1  هن مثل  ول ه الم ح إلح أ  دول    ، د  

                                                           
 .139 صهاني محمد كامل فضل المنايل،  - 1
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   مررررر  أنررررره مرررررن مررررر ن مررررر    م رررررا  رررررلاا النرررررو  مرررررن الل رررررود أن الدولررررر     

ةرررررر  م  الم رررررر،ول    مررررررل    رررررر  م رررررر  ، الم رررررر  والمةرررررر ، طن م  رررررر  

لررررردا ح و،ا  لالررررر   فررررر د  المةررررر ، ط ترررررد  فشرررررل أو  رررررنل   رررررو لالررررر ن وا

 الم  و  ال و   خمه  الش،    الم  ةة   و  لاا المل ل.

إلا أن  رررررلاا النرررررو  مرررررن ال ل ترررررد إلاا  ررررر ن    ررررر  ماا ررررر  لخدولررررر  ةررررر  م      

الثررررررررر،وا  ال م ل ررررررررر ن  ـنررررررررره م لم  مرررررررررل إن الل ئرررررررررد المررررررررر لو لخشررررررررر،    

ررررن ف ن لالرررر  أن  نرررر   مررررن  رررر ،ى المسرررر ثم،   ررررو ملرررر ل الم رررر،ول  ررررو م 

أن لالررررر   رررررنل   سرررررخم    خرررررح  رررررلال الشررررر،    ال رررررو    ررررر   إلرررررح إم  ن ررررر   

  .1م ل   من ألل   و ، الم    و  لاا المل ل  

 

إلثثثثثثى  المالثثثثثثب الثثثثثثثاني: أعليثثثثثثة ارفثثثثثثي العقثثثثثثود البتروليثثثثثثة فثثثثثثي اللجثثثثثثو 

 التحكيم

 

  ال   ررررر    رررررو   رررررود الم ررررر،ول ةررررر     ن  ـنررررره 2ل رررررو   رررررو  ا فررررر        

 لرررررر  أن   رررررروا ،   رررررره ملمو رررررر  مررررررن الشرررررر،و ن منهرررررر  مرررررر   ررررررو   ئرررررردا  

شررررررررر،  أو -لأ ررررررررر،اط ال   ررررررررر  ن   لأ خ ررررررررر  تمررررررررر،ا  ا فررررررررر   ال   ررررررررر   

 رررررررو الل رررررررد الم ،ولرررررررون ومنهررررررر  مررررررر   رررررررو   لخررررررر   -مشررررررر ،   ال   ررررررر  

ممو رررررررو  ا فررررررر   ال   ررررررر   لاا رررررررهن أ  الملررررررر لا  ال رررررررو   رررررررون الدولررررررر  

 ، رررررر     هرررررر  و لرررررروا الا فرررررر   مشرررررر نه   خررررررح ال   رررررر    وسرررررر خ  لفرررررر  

المن ا ررررر  ن لرررررلال   رررررـن أ ررررر  الةرررررلوم   ال رررررو ترررررد  والررررره ال   ررررر    رررررو 

  رررررود الاسررررر ثم ، مشررررر ل  ررررر    رررررو أ خ ررررر  الدولررررر  والشررررر،    المسررررر ثم،  

 لأن   ون  ،     و ال     . 

 

د العقثثثثثو الفقثثثثثرة اطولثثثثثى: أعليثثثثثة الدولثثثثثة فثثثثثي اللجثثثثثو  إلثثثثثى التحكثثثثثيم فثثثثثي

 البترولية

 

                                                           
 .141هاني محمد كامل، م س، ص  - 1

صدد الى أن اتفاق التحكيم قد يكون شرط تحكيم أو عقد تحكيم حسب الفقرة تجدر الاشارة في هذا ال - 2

من قانون المسطرة المدنية المغربي التي نصت على أنه: " يكتسي اتفاق  307من الفصل  2

 التحكيم شكل عقد تحكيم أو شرط تحكيم ". 
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إن شرررررر،و  ال   رررررر   الرررررروا،د   ررررررو   ررررررود الم رررررر،ول    ررررررح ممرررررردئ        

لخ وا رررررد الل مررررر  الررررروا،د   رررررو ال ررررر نون المررررردنون ومرررررن ل نررررر  أ ررررر،  هرررررو 

   رررررررح  رررررررلال  لخشررررررر،و  ال رررررررو و رررررررل ه  ال ررررررروان ن الدا خ ررررررر  الو ن ررررررر  

ال  ةررررر  مررررر ل     ن  ةوةررررر     مررررر    لخررررر  مررررر ل      ال لررررر ،  الررررردولون 

ح الررررر،   مرررررن لالررررر    ررررر،  اللد رررررد مرررررن اتشررررر  لا   رررررو  رررررلاا ل رررررن و خررررر

 رررررو  رررررلاا -الةرررررددن سرررررممه  ال،ئ سرررررو   مرررررن  رررررو ولرررررود الدولررررر    ررررر،ط 

 رررررو اللمخ ررررر  ال    م ررررر ن لرررررلال   ررررر ول مررررر    ثررررر ،  رررررو  -النرررررو  مرررررن الل رررررود

  لاا الةدد  و أ خ   الدول   و ا ف   ال     .

 

و الخلررررو    رررر  ن لرررر   غ رررر،ا  مهمرررر   ررررول مسرررر ل  أ خ رررر  الدولرررر   رررر    

إلررررررح إد،ا  ا فرررررر   ال   رررررر    ررررررو   ررررررود الم رررررر،ولن وا، ررررررم  لالرررررر  ممرررررردى 

 ة   أن   ون الدول  أة     ،ط  و اللمخ   ال    م  . 

 

 مرررررر ل،لو  إلررررررح اللد ررررررد مررررررن ال شرررررر، ل   الدا خ رررررر  الو ن رررررر  لخرررررردول     

وال ررررررو نومرررررر  ال   رررررر  ن  ـننرررررر  نلررررررد      خررررررط   مرررررر  م نهرررررر  مررررررن   رررررر  

شرررررررر،  أو مشرررررررر ،   -د،ا  ا فرررررررر   ال   رررررررر    نرررررررر ول أ خ رررررررر  الدولرررررررر  ت

 ررررو الل ررررود ال ررررو   ررررون  ، رررر     هرررر ن  مرررر  أنرررره سرررر د ن رررر    ررررو  -ال   رررر  

ل نررررر   رررررول مسررررر ل  منرررررح ولرررررو  الدولررررر  إلرررررح ال   ررررر   و رررررل  رررررلاا    ررررر،  م 

المنررررح الم  رررررد   نررررره   لخررررر  ملم رررررح أنررررروا  ال   ررررر   الرررررلا    رررررون الدولررررر  

     ال ل ،  الدولو؟ ،      ه؟ أ  أنه  م ن أن نس ثنو منه ال  

  

 أولاً: النظام القانوني طعلية الدولة لإبرام اتفاق التحكيم: 

 

ل رررررد   نررررر  ملررررر  الا ل  ررررر    رررررلا    رررررو  رررررلاا الةررررردد إلرررررح المنرررررح     

الم خرررررر   خررررررح الدولرررررر  تد،ا  ا فرررررر   ال   رررررر    ررررررو الل ررررررود ال ررررررو   ررررررون 

 ررررررو أو أ ررررررد أش  ةرررررره  الا  م ، رررررر  الل مرررررر   ، رررررر     ررررررهن  لخررررررح سررررررم ل 

مثرررررر ل لا ال ةرررررر،ن  ررررررـن ال شرررررر، ح الخمنرررررر نو  رررررر ن  منررررررح  خررررررح الدولرررررر  ال

وأشرررررر  ا ال رررررر نون اللرررررر   مشرررررر ل ةرررررر،   الخلررررررو  إلررررررح ال   رررررر  ن إلررررررح 

الررررررررلا   2002 /23/07  م رررررررر ،   440 رررررررر ن ةرررررررردو، ال رررررررر نون ،ترررررررر   

ألرررر ا لخدولرررر  ولأشرررر  ا ال رررر نون اللرررر   الخلررررو  إلررررح ال   رررر   أ رررر     نرررر  

لغررررررح لالرررررر  ال رررررر نون المرررررر د   م لرررررر  الل ررررررد مو ررررررو  النرررررراا ن   رررررر  أ
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 ن  رررررررلال  الشررررررر ن 1  مرررررررن تررررررر نون أةرررررررول الم   مررررررر   الخمنررررررر نو  762 

م لنسرررررم  لخ شررررر، ح الف،نسرررررو الرررررلا   ررررر ن سررررر م     منرررررح الدولررررر  مرررررن الخلرررررو  

  مرررررررن تررررررر نون 73إلرررررررح ال   ررررررر  ن ولالررررررر  مرررررررن  ررررررر ل نرررررررا المررررررر د   

المسرررررررر ،  المدن رررررررر ن الررررررررلا   رررررررر ن    ررررررررو ملررررررررد  أ خ رررررررر  الأشرررررررر  ا 

  إلرررررح الخلرررررو  إلرررررح ال   ررررر  ن ولالررررر  نوررررر،ا  ل رررررون لالررررر  الا  م ، ررررر  الل مررررر

ن ا ررررر   ملخررررر  الدولررررر ن وأن لالررررر  م  لخررررر  م لنوررررر   اللررررر  ن   رررررد ل  رررررو م 

 ولا  لوا مله نا  الا  ة ا لف ئد  ال     . 

 

إلا إنررررررره  رررررررو م، خررررررر  ث ن ررررررر  نلرررررررد أن أ خررررررر  ال شررررررر، ل   ألررررررر ا      

 أو أ رررررد لخدولررررر  أن  رررررد،  ا فررررر   ال   ررررر    رررررو الل رررررود ال رررررو   رررررون  رررررو

أش  ةررررره  الا  م ، ررررر  الل مررررر   ررررر،ط   رررررهن ل رررررن الا ررررر  ط  ررررر ن مررررررن 

  ررررر  الشررررر،و  ال رررررو ت رررررد   لررررر  و الدولررررر  لخ   ررررر  ن   ل ةرررررول مرررررث   

  خح إلان أو  ،  ا من مل  الله  . 

 

ل لرررررلال   ـننررررر  سرررررن و  م نررررر ول  رررررلال الن  ررررر  مو رررررو  الن ررررر    رررررو دو    

  الل،م رررررررر ن المغ،مررررررررو الل،مررررررررو ودول ملخرررررررر  ال لرررررررر ون لرررررررردول ال خرررررررر 

 ولال  الن و ال  لو 

 

إن ال شرررررر، ل    ررررررو دول المغرررررر،  الل،مررررررو تررررررد ألرررررر ا  لخدولرررررر  أو      

أ ررررررد أش  ةرررررره  الا  م ، رررررر  الل مرررررر  الخلررررررو  إلررررررح ال   رررررر  ن   لمشرررررر،  

الم لخررررررررر  مررررررررر ل       05-08المغ،مرررررررررو  ررررررررر ن تمرررررررررل ال ررررررررر نون ،تررررررررر  

 ن والوسررررر    الا ف ت ررررر  والرررررلا   ررررردل و مررررر  تررررر نون المسررررر ،  المدن ررررر ن  ررررر

مرررررن  306 منرررررح الدولررررر  مرررررن الخلرررررو  إلرررررح ال   ررررر   مرررررن  ررررر ل الفةرررررل 

ترررر نون المسرررر ،  المدن رررر  ال ررررد   الررررلا   رررر ن  ررررنا  خررررح أنرررره   لا  لررررروا 

ال   ررررر    رررررو ت ررررر    النوررررر   اللررررر   و  ةررررر  الناا ررررر   الم لخ ررررر  مل رررررود 

وأمررررروال    رررررل  لنوررررر      مررررره ال ررررر نون اللررررر   ن وملرررررد ال لرررررد ل ألررررر ا 

مرررررن تررررر نون المسررررر ،   310مرررررن  ررررر ل الفةرررررل المشررررر،  المغ،مرررررو لالررررر  

                                                           
لة التحكيم العالمية غالب غنام، "الدولة بين الخضوع للتحكيم والتحرر منه"، مقال منشور بمج - 1

 18الصفحة  2012يناير  13العدد 
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 خررررح أنرررره    لا  لرررروا أن   ررررون    الررررلا  لرررر     رررره1المدن رررر  المغ،مررررو 

م ررررررررل    رررررررر   الناا رررررررر   الم لخ رررررررر  م ل ةرررررررر،    الأ  د رررررررر  لخدولرررررررر  أو 

اللم  ررررررر   الم خ ررررررر  أو   ، ررررررر  مرررررررن اله ئررررررر   الم م لررررررر  م   ة ةررررررر   

 نهرررررر ن  م ررررررن السررررررخ   اللموم رررررر ن   رررررر، إن الناا رررررر   الم ل رررررر  الن  لرررررر  

أن   رررررون م رررررل   رررررد    ررررر   مررررر   ررررردا الم لخ ررررر  م  م ررررر  تررررر نون لمررررر ئون 

  أدنررررر لن  م رررررن أن 317مررررر ل،   مرررررن أ  ررررر   الف ررررر،  الث ن ررررر  مرررررن الفةرررررل  

  ررررررون الناا رررررر   الم لخ رررررر  مرررررر لل ود ال ررررررو  م،مهرررررر  الدولرررررر  أو اللم  رررررر   

الم خ رررررر  م ررررررل ا فرررررر      رررررر    ررررررو دائرررررر،  ال   ررررررد م لم   رررررر    ال  ةرررررر  

تمرررررر  أو الوةرررررر    المنةرررررروا  خ همرررررر   ررررررو النةرررررروا ال شرررررر، ل   م لم،ا

 أو ال نو م   الل ،  مه  اللمل   م    ا الل ود الملن   .

 

أمرررررر  م لنسررررررم  لخمشرررررر،  ال ونسررررررو  ـنرررررره تررررررد  نرررررر ول لالرررررر  مررررررن  رررررر ل    

 1993أم، رررررررررل  26المررررررررر ،   ررررررررو  1993لسررررررررن   42ال رررررررر نون ،تررررررررر   

  م رررررر ،  33و  رررررردد الم لخرررررر  مملخرررررر  ال   رررررر   المنشررررررو، م ل،ائررررررد ال،سررررررم

 7ن   ررررر  لررررر    رررررو الف ررررر،  ال  مسررررر  مرررررن الفةرررررل ،تررررر   1993مررررر    4

  منرررررره  خررررررح إنرررررره   لا  لرررررروا ال   رررررر    ررررررو الناا رررررر   الم لخ رررررر  م لدولرررررر

والم سسرررررررر   اللموم رررررررر  لاا  الةررررررررمغ  اتدا، رررررررر  واللم  رررررررر   الم خ رررررررر  

إلا إلاا   نرررررر   رررررررلال الناا رررررر   ن  لررررررر   رررررررن   ترررررر   دول ررررررر  ات ةررررررر د   

   .  أو م ل   و نومه  الم   الث ل  من  لال الملخ  ن  أو  ل ، 

،   رررررلال  م لنسرررررم  لخمشررررر،  المو،  ررررر نو   رررررد  منرررررح نفررررر   ولررررره المشررررر    

  الم لخرررررر  2000للرررررر    6ال ونسررررررو مررررررن  رررررر ل ترررررر نون ال   رررررر   ،ترررررر   

 منررررره 8ممدونررررر  ال   ررررر  ن   ررررر  لررررر    رررررو الف ررررر،  ال  مسررررر  مرررررن المررررر د  

ولرررررر  الناا رررررر   الم لخ رررررر  م لد  خررررررح إنرررررره    لا  لرررررروا ال   رررررر    ...  ررررررو

والم سسررررررررر   اللموم رررررررررر  واللم  رررررررررر   الم خ ررررررررر  إلا إلاا   نرررررررررر   ررررررررررلال 

الناا رررررررر   ن  لرررررررر   ررررررررن   ترررررررر   دول رررررررر  لاا   رررررررر مح ات ةررررررررر د  أو 

 منه من  لال المدون  . 3 ل ،  أو م لو المنوم  م لفةل 

 

                                                           
 1.74.447الباب الثامن )التحكيم والوساطة الاتفاقية( من قانون المسطرة المدنية بمثابة قانون رقم:  - 1

م، المنشور بالجريدة الرسمية عدد 1974شتنبر  28هـ الموافق 1394رمضان  11بتاريخ 

 .271م، ص 1974شتنبر  30( مكرر بتاريخ 2303)
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أمررررر  المشررررر،  الخ مرررررو  ـنررررره لررررر   رررررنا  خرررررح لالررررر ن   ررررر  إنررررره نرررررا     

مررررررررن ترررررررر نون اتلرررررررر،ا ا  المدن رررررررر  وال ل ، رررررررر   740م لفةررررررررل ،ترررررررر   

  لرررررالم لخررررر  م لمسررررر ئل ال رررررو لا  لررررروا   هررررر  ال   ررررر  ن   ررررر     ررررر  أنررررره 

    شرررر، إلررررح مرررردى لررررواا ال   رررر    ررررو الناا رررر   ال ررررو   ررررون الدولرررر   ، رررر

  وا ال   رررررر    ررررررو الأمررررررو، الم لخ رررررر  هرررررر  وا  فررررررح مرررررر ل ول م نرررررره لا  لرررررر

 م لنورررررررر   اللرررررررر   واللمرررررررر ل والأمرررررررر،ا  المهن رررررررر  وال رررررررر م ن الال مرررررررر  و

 والأ وال الش ة  .... 

 

   ل سرررر  ل الررررلا    رررر،  نفسرررره مشرررر ن موتررررط المشرررر،  الخ مررررو  ررررو  ررررلاا   

شررررمل  الةرررردد  ررررو  ررررل  م ررررن ال ررررول مرررر ن الأمررررو، الم لخ رررر  م لنورررر   اللرررر   

  ،      ه ؟ الناا    ال و   ون الدول 

 

أمرررررر   ررررررو دول ملخرررررر  ال لرررررر ون لرررررردول ال خرررررر   الل،م رررررر ن  ـننرررررر  نلررررررد     

مررررر ن المشرررررر،  ال خ لررررررو مشرررررر ل  رررررر   تررررررد أ رررررر،د  ررررررو ال رررررروان ن الم لخ رررررر  

سرررررر  خ   ررررررنو  مسرررررر ل  ا فرررررر   ال   رررررر    شرررررر،  أو  –مرررررر ل      نةوةرررررر   م 

شررررر ،   ال   ررررر   ولالررررر  مرررررن   ررررر  المو رررررو    ال رررررو  لررررروا الا فررررر   -م 

، ررررررررط م  فرررررررر   ال   رررررررر   وةررررررررو،لن وأ،  نرررررررره وشرررررررر،و   خ هرررررررر ن وال ل

ةررررررر  هن وآثررررررر ،ل. إلا إن دول ملخررررررر  ال لررررررر ون لررررررردول ال خررررررر   الل،م ررررررر  

نلررررررد   تررررررد ان سررررررم  إلررررررح   خ ررررررر ن م   خف رررررر ن مررررررن   رررررر  ال شررررررر، ل   

المنومررررر  لخ   ررررر  ن   ررررر  أسررررر  خ    ررررر   مرررررن الممخ ررررر  الل،م ررررر  السرررررلود   

  اتمررررررر ،ا  وسرررررررخ ن    مررررررر ن وممخ ررررررر  الم ررررررر، ن ودولررررررر  ت ررررررر، ودولررررررر

سرررررر  خ   ررررررنو  ال   رررررر   مشرررررر ل  الل،م رررررر  الم  ررررررد   ررررررو إةرررررردا، ترررررروان ن م 

 رررررر  ن ولالرررررر  و  رررررر   ل وا ررررررد ال   رررررر   الرررررروا،د   ررررررو ال رررررر نون النمررررررولالو 

الررررررلا  و ررررررل ه للنرررررر  ال رررررر نون ال لرررررر ،  الرررررردولو  ررررررو الأمرررررر  الم  ررررررد  

ن م نمرررررر  وخرررررر  دولرررررر  ال و رررررر     مرررررر  توا ررررررد (Uncitral)الأونسرررررر  ،ال 

   ررررررو ت نونهرررررر  الم لخرررررر  م لم،ا لرررررر   المدن رررررر  وال ل ، رررررر  ال   رررررر   الرررررروا،د
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   مرررررر  مررررررن مرررررر ن تررررررروان ن 3  وال  رررررر،   2 ن   لمشرررررر،  السررررررلود   1 

وأنومررررر  ال   ررررر   مررررردول ملخررررر  ال لررررر ون لررررردول ال خررررر   الل،م ررررر  الخرررررلاان 

وا  ررررر  ،ئررررر   ملخررررر  الررررروا،ا  تمرررررل إد،ا  شررررر،  ال   ررررر    ترررررد اشررررر ،   م 

وم رررررررر  م لممخ رررررررر  الل،م رررررررر   ررررررررو الل ررررررررود ال ررررررررو  م،مهرررررررر  اللهرررررررر   ال  

 السلود   ودول  ت ،.

                                                           
فقانون التحكيم في المنازعات المدنية والتجارية بسلطنة عُمان الصادر بالمرسوم السلطاني رقم  - 1

م، فقد نصت المادة 1997يونيو  28هـ الموافق 1418صفر  22م بتاريخ 1997( لسنة 47)

اف الأولى من ذلك القانون على انه: "...تسري أحكام هذا القانون على كل تحكيم بين أطر

أشخاص القانون العام أو القانون الخاص أياً كانت طبيعة هذه العلاقة التي يدور حولها النزاع... 

( من نظام التحكيم الصادر بالمرسوم الملكي 10/2الخ"، أما المشرع السعودي فقد نص بالمادة )

ى التحكيم هـ،  على انه " لا يجوز للجهات الحكومية الاتفاق عل25/5/1433( بتاريخ 34رقم )م/

إلا بعد موافقة رئيس مجلس الوزراء، ما لم يرد نص نظامي خاص يجُيز ذلك"، وكذلك الحال 

م بشأن إصدار 2017لسنة  2( من القانون رقم: 2/2بالنسبة للمشرع القطري حيث نص بالمادة )

هـ 19/5/1438قانون التحكيم في المواد المدنية والتجارية الصادر في الديوان الأميري بتاريخ 

م على أنه: " يكون الاتفاق على التحكيم في منازعات العقود الإدارية 16/2/2017الموافق 

بموافقة رئيس مجلس الوزراء أو من يفوضه". أما المُشرع الإماراتي فقد صدر القانون رقم 

شعبان  17، الصادر في بدولة الإمارات المُتحدةإصدار قانون التحكيم م بشأن 2018( لسنة 6)

( من القانون على أنه: "تسري أحكام 2م.حيث نصت المادة )2018مايو  3هـ الموافق 1439

كُل تحكيم يجري في الدولة ما لم يتفق أطرافه على إخضاعه لأحكام قانون  -1هذا القانون على: 

كُل تحكيم تجاري  -2تحكيم آخر شريطة عدم تعارضه مع النظام العام والآداب العامة للدولة. 

كُل تحكيم ناشئ  -3ي في الخارج ويتفق أطرافه على إخضاعه لأحكام هذا القانون. دولي يجر

عن نزاع بشأن علاقة قانونية عقدية كانت أو غير عقدية تنُظمها القوانين النافذة في الدولة، إلا 

 ما أسُتثني فيها بنص خاص". 

لأول هو التحكيم توجد ثلاثة أنواع من التحكيم في القانون الكويتي اأما في التشريع الكويتي ف         

في  1980ة لسن 38"الاتفاقي" الذي ينظمه قانون المرافعات في المواد المدنية والتجارية رقم 

ليها ع)وأحكام المحكمين فيه لا تقبل الطعن 188إلى  173الباب "الثاني عشر" بالمواد من 

التحكيم  المحتكمون على خلاف ذلك. ويجوز إقامة دعوى ببطلان حكم بالاستئناف، إلا إذا اتفق

 والثاني هو التحكيم، (مرافعات 187و 186بالشروط وفي المواعيد المحددة بالمادتين 

لسنة  11"القضائي" الذي ينظمه قانون التحكيم القضائي في المواد المدنية والتجارية رقم 

حددة وبالشروط طعن عليها إلا بالتمييز، وفقاً للحالات الم)وأحكام المحكمين فيه لا تقبل ال1995

طلان ذلك القانون. ولا يجوز إقامة دعوى بب من 11و 10وفي المواعيد المحددة بالمادتين 

لمال الذي وفقاً للنظام الخاص بالتحكيم بمعاملات سوق اوالثالث ، أحكامها في جميع الأحوال(

راق إنشاء هيئة أسواق المال وتنظيم نشاط الأوون ينظمه قانأصدره مجلس المفوضين الذي 

 ، ولائحته التنفيذية.  148بالمادة  2010لسنة  7رقم المالية 

( من نظام التحكيم بالمملكة العربية السعودية الصادر بالمرسوم الملكي 10/2حيث نصت المادة ) - 2

ية الاتفاق على التحكيم هـ على أنه:" لا يجوز للجهات الحكوم24/5/1433( بتاريخ 34رقم )م/

 إلا بعد موافقة رئيس مجلس الوزراء، ما لم يرد نص نظامي خاص يجيز ذلك.

م بشأن إصدار قانون التحكيم في 2017( لسنة 2( من قانون التحكيم رقم )2/2كما نصت المادة ) - 3

هـ 19/5/1438المواد المدنية والتجارية بدولة قطر الصادر في الديوان الأميري بتاريخ 

م، على أنه:" يكون الاتفاق على التحكيم في منازعات العقود الإدارية 16/2/2017الموافق 

 بموافقة رئيس مجلس الوزراء، أو من يفوضه".
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 ثانياً: مُعالجة قوانين الاستثمار اطجنبي للتحكيم:

 

مرررر، نورررر،ا  ل ررررون أن   ررررد الم رررر،ول وإن  رررر ن لرررره  رررر مح  رررر ا  ـنرررره  ل    

ل للررررررر  تررررررروان ن الاسررررررر ثم  ، مرررررررن   رررررررود الاسررررررر ثم ،  ـننررررررر    ا،   نررررررر  م 

ودول ملخرررررر  الألنمررررررو لخ   رررررر    ررررررو  ررررررل مررررررن دول المغرررررر،  الل،مررررررون 

 ال ل ون لدول ال خ   الل،م  ؛ ولال   خح الن و ال  لو 

 

  نرررررررا ومشررررررر ل وا ررررررر  1995  لمشررررررر،  المغ،مرررررررو ومنرررررررلا سرررررررن      

 خرررررح لرررررواا الخلرررررو  إلرررررح ال   ررررر    رررررو   رررررود الاسررررر ثم ،ن   ررررر  نةررررر  

مث مررررررر  المل مررررررر، م 18-95  مرررررررن ال ررررررر نون ات ررررررر ،  ،تررررررر   17المررررررر د   

   خرررررررح إنررررررره    1995نرررررررونم،  8م ثررررررر   الاسررررررر ثم ، الةررررررر د، م ررررررر ،   

 م ررررن أن    ررررمن الل ررررود منررررودا     ررررو مفرررر   ررررل نرررراا  تررررد  نشرررر  مرررر ن 

الدولررررررر  المغ،م رررررررر  والمسرررررررر ثم، الألنمررررررررو م ةرررررررروا الاسرررررررر ثم ، و  رررررررر  

  ل  ف ت رررررر   الدول رررررر  ال ررررررو ةرررررر د   خ هرررررر  المغرررررر،   ررررررو م رررررردان ال   رررررر 

 الدولو . 

 

 21-90  مرررررررن ال ررررررر نون ،تررررررر   33 مررررررر  إنررررررره لررررررر    رررررررو المررررررر د        

الم لخرررررر  م لم رررررر   ررررررن   ررررررول اله ررررررد،و  رررررر ،مو،ا  واسرررررر غ له   خررررررح 

   إنررررره     م رررررن أن  رررررنا الا ف تررررر   النف  ررررر   خرررررح الخلرررررو  الرررررح ال   ررررر

 ررررردد  إلاا  رررر ن أ ررررد الأ رررر،اط ش ةرررر   ملنو رررر   ألنم رررر   و ررررو  ررررلال ال  لرررر  

الا ف ترررررررر   توا ررررررررد إل،ائ رررررررر    فرررررررر  والمم ،سرررررررر   الدول رررررررر  ال  ةرررررررر  

 النف    . م ل       و الناا    

 

لررررلال   مررررن  رررر ل ال رررر نون أ رررر ل  وهرررر، مرررر ن المشرررر،  المغ،مررررو مررررن     

لهرررر  تررررد  نرررر ال  ررررن ال مسرررر  م لسرررر  د  وال ةرررر ن   ررررو موالهرررر  اللمخ رررر  

ال    م ررررر ن وال رررررو سررررر    من تشررررر ه    مررررر  ملررررردن ولالررررر   رررررو  ررررردود اللرررررا  

ال ررررررر ا م لاسررررررر ثم ،ن   ررررررر  أن   ررررررر،  ةررررررردو،  رررررررلاا الرررررررنا ةررررررر د   

غو    الم سسرررررررر   الم ل رررررررر  الدول رررررررر  ال ررررررررو أامرررررررر  ات ةرررررررر د   و رررررررر

 فرررررر،  س  سرررررر ه   خررررررح الرررررردول الن م رررررر  ومررررررن لهرررررر  أ رررررر،ى  رررررر ن  ررررررلاا 

الررررررنا تررررررد  منررررررح الممرررررردأ ال   ررررررو م  م رررررر  الا ف ت رررررر   الدول رررررر  ال ررررررو 
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ةررررر د   خ هررررر  المغررررر،  م لأولو ررررر   خرررررح ال ررررر نون الرررررو نو تمرررررل دسررررر و، 

2011  . 

 

لم لخررررررررر  ا 24أمررررررررر  المشررررررررر،  الخ مرررررررررو   رررررررررد نرررررررررا  رررررررررو المررررررررر د       

  الم لخررررررر  م شرررررررل ح 2010لسرررررررن   9م لمن ا ررررررر   مرررررررن ال ررررررر نون ،تررررررر   

لمستثمر امين الاسرررررررررر ثم ،  خررررررررررح إنرررررررررره       لرررررررررر،  أ  نرررررررررراا   نشرررررررررر  

 خذ ه  ا ا  انتيج  تلرأو لمستثمر ام  مفلل إل  ولدوالألنبو ا

  ن إلاا   نررررررررررررررررررررر  للا ن إل ولدالمختص   و  ررررررررررررررررررررر  المح ال   خح ولدا دل 

ن أو لمستثمراليه  إلتو  نتمو ال  ولدن وال ولدا ف تي  ثن ئي  مين ا

لمستثمر اليه  إلتو  نتمو ال  ولدن ا كواط لأطرد  ام تلد   ف تي ا

   ف أو التحكيم أو امتلخ   م لصخ  نةوةررررررررررررررررررررررر    يه   تضمن  ، ررررررررررررررررررررررر   

 لتحكيم .  ا نص  خح شرن ل ولدوالمستثمر امين ا   

 

ن ا ررررررررر        و  ررررررررر     ررررررررر  أن المشررررررررر،  الخ مرررررررررو   مررررررررر    رررررررررا م 

ن ا رررررر     ررررررود الم رررررر،ول منهرررررر ن تررررررد أسررررررند  الاسرررررر ثم ، وال ررررررو   ل مرررررر، م 

    ررررررد    مرررررر  الا  ةرررررر ا لخمرررررر   ررررررو  ررررررلاا النررررررو  مررررررن المن ا رررررر   

لخ  رررر   ال،سررررمون وإنرررره  م ررررن الخلررررو   ررررو لالرررر  إلررررح ال   رررر   إلاا   نرررر  

   ا. ن ل  ا ف ت   م ن الدول  ن أو ا ف   

 

أمرررررر    مرررررر    لخرررررر  مموتررررررط المشرررررر،  المو،  رررررر نو م ةرررررروا ال   رررررر       

ن ا رررر   الاسررررر ثم ،ن    ررررد نرررررا  ررررو المرررر د   مرررررن ال رررر نون ،تررررر   30 ررررو م 

  المل مررررررررر، ممث مررررررررر  مدونررررررررر  الاسررررررررر ثم ،  خرررررررررح إن    2012لسرررررررررن   52

 سو ته   رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   ن  ولمداذل ل طبي  أو  ل ولن لم   ن     ا  النزا

لملني   بر اط الأطرامين  رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  لتف اتح ل  سا ند  ن أو  وام لتر

 ت ني  ،لمو رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  المح   ام ن ألمستثمر، ا بل   لا تي أو لتحكيم ا

ن تس مي ا ت ني  ،لموا   ،لجمهوانظم ونين اطب   ل ون لمختص ا

أو لأل نب المستثمر ن امين     النزن الك  ـلا ض    ن و

   ،لجمهوا و د  لمولوالأل نب امن تبل   الممخو رررررررررررررررررررررررر  لاالم رررررررررررررررررررررررر و

تس مي  ا   ،لجمهو  امين سخط و ت ني  ،لمواتس مي  ا

أو  و ام لترى  سوأن ن   مكن ولمدالمتلخ   مهذل وا ت ني  ،لموا

المل  ررررررررررررررردا  لح مررررررررررررررر ل،لو  إم    ال ررررررررررررررر،  ن وإم  م  ف إلك  ولالتحكيم ا
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   ،لجمهوالمبرم  مين ، الاستثم المتلخ   محم    والا ف ت ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   ا

م  ن وإلمستثمرامنه  ، لتو  نحدال  ولدوا ت ني  ،لمواتس مي  ا

لخ ة  التحكيم  والي  لخوس ط  ولدالغر   مررررررررررررررررر لخلو  إلرررررررررررررررررح    ررررررررررررررررر   ا

لمتلخ     ا  النزالو لتسو   ولد ررررررررررررررررررررررررررررررررا المرممو،   ن رررررررررررررررررررررررررررررررر ن أو ا

    النزا ف تي   سو   امم تضح   أنشررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   لذ،ا  ام لاستثم 

ى  وال رررررررررررررررررررررررو لأ رول الدا     ول و،لدامين ،ا  م لاستثم الم لخ ررررررررررررررررررررررر  

  .1965،  م  18   ،مت ة دت   خ ه  مو،   ن   

 

ن ا ررررررر   1965أمررررررر  ا ف ت ررررررر  واشرررررررن ن لسرررررررن         الم لخ ررررررر  م سرررررررو   م 

الاسررررررر ثم ،ن  ـنهررررررر     خررررررر  ملررررررر  الشررررررر،و  ال  ةررررررر  مرررررررن ألرررررررل أن 

 رررررر م ن الدولرررررر  مررررررن   ، رررررر  مسرررررر ،  ال   رررررر   أمرررررر   م، ررررررا واشررررررن ن 

ن ا رررررر   الاسرررررر ثم ،ن والمنشرررررر  ممولرررررر   ررررررلال الا  ف ت رررررر ن ومررررررن ل سررررررو   م 

  مرررررن  رررررلال الا ف ت ررررر  25مررررر ن  رررررلال الشررررر،و  مررررر  نةررررر   خ ررررره المررررر د   

  .   1م     ل  أن   ون الدول  من الدول الموتل   خح الا ف ت    

 

لسرررررررن   71أمررررررر    مررررررر    رررررررا ال شررررررر، ح ال ونسرررررررو   ل  نررررررر ون  ررررررردد     

 23  الم لخرررررر  م رررررر نون الاسرررررر ثم ،   ررررررد نررررررا  ررررررو الفةررررررل ،ترررررر   2016

ى  ررررررل نرررررراا    رررررر،أ مرررررر ن الدولرررررر  ال ونسرررررر    منرررررره  خررررررح إنرررررره     سررررررون

والمسررررررر ثم، ممن سرررررررم    و رررررررل أو   م ررررررر  أ  ررررررر    رررررررلاا ال ررررررر نون و ررررررر  

إلرررررر،ا ا  المةرررررر ل   إلا إلاا   خررررررح أ ررررررد الأ رررررر،اط    م رررررر  ن ول  رررررر،اط 

 ، رررررر  الا فرررررر    خررررررح اتلرررررر،ا ا  وال وا ررررررد ال ررررررو    رررررر  المةرررررر ل   ن 

 رررررلاا ال ررررر نون   ررررر     ررررر  إنررررره م لنسرررررم  لخمشررررر،  ال ونسرررررو مرررررن  ررررر ل 

نررررررا  خررررررح أن المن ا رررررر    رررررر    سررررررو  ه   ررررررن  ، رررررر  المةرررررر ل   وأن 

ال   ررررررر   لا  ررررررر   الخلرررررررو  إل ررررررره إلا ملرررررررد  لرررررررلا، ال سرررررررو    رررررررن  ، ررررررر  

  .2المة ل   

                                                           
 .1966تجدر الاشارة في هذا الصدد أن هذه الاتفاقية صادقت عليها المملكة المغربية سنة  - 1

بة للمشرع المغربي فإنه يميز بين الصلح والمصالحة تنبغي الإشارة في هذا الصدد إلى أنه بالنس - 2

يتضح أنه يعالج إلى جانب التحكيم الوساطة  08.05والوساطة بحيث أنه بالرجوع إلى القانون 

من قانون المسطرة المدنية والذي قد تم تعديله  55-327الاتفاقية، حيث جاء في الفصل رقم: 

على إنه: "يجوز للأطراف لأجل تجنب أو حيث نص  08.05وتتميمه بموجب القانون رقم: 

تسوية نزاع الاتفاق على تعيين وسيط يكلف بتسهيل ابرام صلح ينهي النزاع" بحيث يتضح أن 

الصلح هو نتيجة للوساطة الاتفاقية علما أن الوساطة القضائية لها مقومات أخرى وأنه 
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أمررررر  دول ملخررررر  ال لررررر ون لررررردول ال خررررر   الل،م ررررر   ـنهررررر  ت مررررر   رررررو     

أ  ررررر   مسرررررن  شررررر، ل     لخررررر  م لمسررررر ثم، الألنمرررررون ولالررررر  مهررررردط لرررررلا  

م ،ا  الألنم رررررر ن ونلررررررد  خرررررر  ال شرررررر، ل   تررررررد نومرررررر  ال   رررررر  ن الاسرررررر ث

ولالررررر  مررررر ن الررررر ا  الا فررررر    خرررررح إ  لررررر  أ  نررررراا   نشررررر  مررررر ن المسررررر ثم، 

الألنمرررررررو والدولررررررر  المس  ررررررر ف  ل سررررررر ثم ، إلرررررررح   ئررررررر     ررررررر   سررررررروا   

  .1أ  ن  م خ   أ  دول    

 

 فررررررو الممخ رررررر  الل،م رررررر  السررررررلود   ةررررررد، الم،سررررررو  المخ ررررررو مشرررررر ن     

 ن   رررررر  2نورررررر   الاسرررررر ثم ، الألنمررررررو  ررررررو الممخ رررررر  الل،م رررررر  السررررررلود    

  مرررررن لالررررر  النوررررر    خرررررح إنررررره   مرررررح  رررررد  ات ررررر ل 13نةررررر  المررررر د   

 م   ا ف ت      ون الممخ   الل،م   السلود    ،      ه  

 

و مرررررر ن ال  ومرررررر  والمسرررررر ثم، الألنمرررررر  رررررر    سررررررو   ال   رررررر   ال ررررررو  نشرررررر 

     مررررر  لررررره   تررررر  م سررررر ثم ،ا ه المررررر، ا لهررررر  ممولررررر   رررررلاا النوررررر   ود ررررر

 تد، اتم  نن  ـلاا  للا، لال      ل ال  ط  س  الأنوم .

 

  رررررر    سررررررو   ال   رررررر   ال ررررررو  نشرررررر  مرررررر ن المسرررررر ثم، الألنمررررررو وشرررررر،  ئه

السرررررررلود  ن   مررررررر  لررررررره   تررررررر  م سررررررر ثم ،ا ه المررررررر، ا ممولررررررر   رررررررلاا 

النورررررر   ود رررررر   تررررررد، اتم رررررر ن  ررررررـلاا  لررررررلا، لالرررررر    ررررررل ال رررررر ط  سرررررر  

 الأنوم . 

 

                                                           
سيلة من وسائل فض بخصوص المصالحة فقد تبنتها مدونة الشغل المغربية بحيث تعتبر و

 منازعات الشغل الجماعية.

لقد صادقت دول مجلس التعاون لدول الخليج العربية الست على اتفاقية واشنطن لتسوية منازعات  - 1

، السعودية بتاريخ 04/03/1979م حسب أقدمية التصديق)الكويت بتاريخ 1965الاستثمار لعام 

، سلطنة عمان بتاريخ 22/01/1982 ، الإمارات العربية المتحدة بتاريخ07/06/1980

(، ومن بين 20/01/2011، ثم قطر بتاريخ 15/03/1996، البحرين بتاريخ 23/08/1995

الدول العربية الأخرى التي صادقت على تلك الاتفاقية: الجزائر، جمهورية مصر العربية، 

المغرب، السودان، تونس، الأردن، سوريا، لبنان، جمهورية اليمن، أنظر: 

www.icsid.worldbank.org 

م، بشان الاستثمار الأجنبي بالمملكة 2000هـ ، 5/1/1421بتاريخ  1المرسوم الملكي رقم: م/ -2

 العربية السعودية.
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 مرررررن  ررررر ل نرررررا  خررررر  المررررر د     ررررر  مررررر ن المشررررر،  السرررررلود  نوررررر      

ال   ررررررر    رررررررو   لررررررر  نشرررررررو  نررررررراا  مررررررر ن المسررررررر ثم، الألنمرررررررو والدولررررررر  

م، المس  ررررررر ف  ل سررررررر ثم ،ن أو   مررررررر  مررررررر ن المسررررررر ثم، الألنمرررررررو والمسررررررر ث

ل ررررر ط مررررر ل ،   الرررررود ن و رررررو   لررررر   لرررررلا، السرررررلود ن مررررر ن  ررررر    رررررل ا

الوةررررول إلررررح ال ررررل الررررود ن  ـنرررره  م ررررن  ررررل ال رررر ط  سرررر  الأنومرررر ن 

-   أ   سررررر  منرررررود الل رررررد الممررررر،  م نهمررررر    مررررر  إلاا   رررررمن ا فررررر   ال   ررررر

 و إلح أ  وس خ  ل ل الناا   .أ -ش،  أو مش ،   ال     

 

ترررررررد نوررررررر    مررررررر  إن نوررررررر   ال   ررررررر   م لممخ ررررررر  الل،م ررررررر  السرررررررلود       

  مرررررررن 10 ن   ررررررر  لررررررر    نرررررررا المررررررر د   1الا فررررررر    خرررررررح ال   ررررررر    

 نو   ال      السلود   خح إنه  

 

لا  ةرررررر  الا فرررررر    خررررررح ال   رررررر   إلا مررررررن  مخرررررر  ال ةرررررر،ط  ررررررو   وترررررره 

   ش ة   ا  م ،   .أ-أو من  مثخه–سوا   أ  ن ش ة    م ل    

 

 د موا  رررررر لا  لرررررروا لخلهرررررر   ال  وم رررررر  الا فرررررر    خررررررح ال   رررررر   إلا ملرررررر

 ،ئ   ملخ  الوا،ا ن م  ل   ،د نا نو مو   ا   ل ا لال .

 

  ومنررررر     خرررررح مررررر    رررررد ن    ررررر  مررررر ن المشررررر،   رررررو الممخ ررررر  الل،م ررررر    

السررررررلود   أشرررررر ،  موا  رررررر  ،ئرررررر   ملخرررررر  الرررررروا،ا  تمررررررل إد،ا  شرررررر،  

ال   ررررررر    رررررررو الل رررررررود ال رررررررو  م،مهررررررر  ال  ومررررررر  أو مرررررررن  مثخهررررررر  مرررررررن 

 الأش  ا الا  م ،   الل م .

 

أمرررررر   ررررررو سررررررخ ن    مرررررر ن   ررررررد نورررررر  المشرررررر،  اسرررررر ثم ، ،أ  المرررررر ل     

 ن   ررررر  2الألنمرررررون ولالررررر  مرررررن  ررررر ل إةررررردا، تررررر نون  ررررر ا مرررررلال   

  مرررررررن لاا  ال ررررررر نون  خرررررررح إنررررررره    لررررررروا 14لررررررر    نرررررررا المررررررر د   

الا فررررررر    خرررررررح إ  لررررررر  أ  نررررررراا   نشررررررر  مررررررر ن مشررررررر،و    الاسررررررر ثم ، 

  ن  مررررن  رررر ل نررررا الألنمررررو والغ رررر، إلررررح   ئرررر     رررر   م خ رررر  أو دول رررر

                                                           
 هـ.24/5/1433( بتاريخ 34نظام التحكيم السعودي الصادر بالمرسوم الملكي رقم )م/ -1

استثمار رأس المال الأجنبي بسلطنة م بإصدار قانون 1994لسنة  102المرسوم السلطاني رقم:  -2

 م.1994من أكتوبر  16هـ الموافق 1415جمادى الأولى  11عُمان، الصادر في 
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 خرررر  المرررر د   ررررـن المشرررر،  اللمرررر نو تررررد ألرررر ا ةرررر،ا    الخلررررو  إلررررح ا فرررر   

وإ  لررررر  إ  نررررراا  ترررررد  نشررررر  مررررر ن  -شررررر،  أو مشررررر ،   ال   ررررر  -ال   ررررر   

المسرررررررر ثم، الألنمررررررررو والغ رررررررر، سرررررررروا   أ رررررررر ن الغ رررررررر، دولرررررررر  أو إ رررررررردى 

م سسرررررر  ه  الا  م ، رررررر  الل مرررررر ن أو   ررررررح الأ رررررر،ادن وإ  ل رررررره إلررررررح   ئرررررر  

  م خ رررر  أو دول رررر ن ولالرررر  اسرررر ن دا  إلررررح ا فرررر   ال   رررر   الممرررر،  و  رررر      رررر 

 لخل د.

 

 ررررلال   ررررـن المشرررر،  ال ررررو  و تررررد نورررر  ال   رررر    ررررو   لرررر  الاسرررر ثم ،      

  ترررررررر نون مشرررررررر ن  شررررررررل ح 2013الألنمررررررررون   ررررررررد ةررررررررد،  ررررررررو  رررررررر   

 ن   ررررررر  نةررررررر  المررررررر د  1الاسررررررر ثم ، المم شررررررر،  رررررررو دولررررررر  ال و ررررررر   

 ررررررر    ال و   رررررر  و رررررررد    ررررررو الم  ةررررررر     خررررررح إنررررررره     ررررررون الم26 

منورررررر، أ  نرررررراا   نشرررررر  مرررررر ن مشرررررر،و    الاسرررررر ثم ، والغ رررررر، أ رررررر    رررررر ن. 

 و لوا الا ف    خح الال ل    و  لاا الناا  إلح ال      .

 

أمرررررر   ررررررو دولرررررر  ت رررررر،   ررررررد ةررررررد،  ترررررر نون ل نورررررر   اسرررررر ثم ، ،أ      

 ن   ررررررر  نةررررررر  المررررررر د  2المررررررر ل الألنمرررررررو  رررررررو النشررررررر   الات ةررررررر د   

 خررررررح إنرررررره    لررررررروا الا فرررررر    خرررررررح  ررررررل أ  نررررررراا   نشرررررر  مررررررر ن   11 

 المس ثم، الألنمو والغ ، مواس     ئ        م خ   أو دول   .

 

قثثثثثثثود الفقثثثثثثثرة الثانيثثثثثثثة: أعليثثثثثثثة الشثثثثثثثركات المسثثثثثثثتثمرة فثثثثثثثي تحكثثثثثثثيم الع

 البترولية

 

 للرررررل مرررررن أ ررررر  الاسررررر ثم ،ا  ال رررررو   لمررررر  مررررر    لررررردى  ررررردود الررررردول    

غ،ا  رررررر  ن  خرررررر  الل ررررررود ال ررررررو  م،مهرررررر  الدولرررررر  مررررررح أشرررررر  ا ال رررررر نون  ل 

ال رررررررر ان   لشرررررررر،    الاسرررررررر ثم ،   ال  مرررررررر،ىن ال ررررررررو    ررررررررون الشرررررررر،   

الوا رررررد  منهررررر  مررررررن  ررررر ل انررررردم    ررررررد  شررررر،   ن م  ررررر    شرررررر ل ،أ  

   .  لش،    الم ،ول   الألنم م ل  م     س  د   و الاس ثم ،ن

                                                           
 م بشأن تشجيع الاستثمار المباشر في دولة الكويت.2013لسنة  116القانون رقم:  -1

قتصادي بدولة م بشأن تنظيم استثمار رأس المال الأجنبي في النشاط الا2000لسنة  13القانون رقم:  -2

 قطر.
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  رررر  إن أ خرررر  الشرررر،     ررررو  ررررلاا الةرررردد مرررر  نلررررد      ررررلا لنفسرررره      

سرررررر  م ن و ررررررلاا النررررررو  مررررررن الشرررررر،     مثخهرررررر  ت نونرررررر   شرررررر ل شرررررر،   م 

 ن وم ل ررررررر لو  رررررررو مرررررررن لررررررره ةررررررر     إمررررررر،ا  1،ئررررررر   ملخررررررر  اتدا،   

الل ررررودن أمرررر    رررر،ل  هررررو    رررر   لو  لرررر    ةرررر  م  ومرررر  مررررن ألررررل ال  رررر   

مرررررررلال ن إلا أننررررررر  نلرررررررد أن  رررررررلال الشررررررر،      رررررررون م  لررررررردد  اللنسررررررر   ن 

و  ل مررررررل  ررررررو إ رررررر ، ال لرررررر ،  الدول رررررر  ممرررررر    رررررر،  ملرررررره اللد ررررررد مررررررن 

 ال س  لا  منه   خح سم ل المث ل لا ال ة، 

 

لال مرررر   ررررو ال رررر نون الررررلا  س   ررررح لرررره ا فرررر   ال   رررر   الررررلا    ررررون   رررره  رررر

؟ وم ل رررررر لو الشرررررر،    الاسرررررر ثم ،  ن مررررررن   رررررر  ةرررررر  ه و ررررررل شرررررر،و ه

 ةرررررم  الن ررررر    ةررررر   رررررو إ ررررر ، ال ررررر نون الررررردولو ال ررررر ا ممررررر   للرررررل 

هرررررردد ن ولالرررررر    م  رررررر   لخممرررررردأ ال  ئررررررل  ا  نرررررره إلاماللمخ رررررر  ال    م رررررر    ررررررل م 

 اس   ل  ،  الناا   خح ال       ـن ش،  ال       اول.

 

ثرررر  أنرررره   رررر،   ررررو  ررررلاا الةرررردد  سرررر  ل أ رررر، مفرررر دل   ررررل  م ررررن ال ررررول 

     ؟إلح ال      و نفسه  أ خ   الخلو  إلح ال  م ن أ خ   الخلو 

 

إن الأ خ ررررررر  الم خومررررررر   رررررررو ال   ررررررر    رررررررو أ خ ررررررر  ال  ررررررر   م ةررررررر،ط    

ترررررر نونون و   ررررررح لخ وا ررررررد الل مررررررر  الم رررررر،،   ررررررو ترررررر نون الال اامررررررر   

 رررررح والل رررررودن أمررررر  أ خ ررررر  الخلرررررو  إلرررررح ال  ررررر    هرررررو أ خ ررررر  إل،ائ ررررر    

  الم رررررررر،،   ررررررررو ال رررررررروان ن ل رررررررر نون المسرررررررر ،  المدن رررررررر ن وإن اللرررررررراا ا

اتل،ائ ررررر     خرررررط  رررررن  خررررر  المسررررر ،   رررررو تررررروان ن المو رررررو ن ولرررررو أن 

ال رررررر نون اتل،ائررررررو  ررررررو مررررررن  مرررررر  الرررررر،و   ررررررو ال   ررررررد  المو ررررررو    

 و ن خه  من اللمود إلح ال ،  . 

 

 

                                                           
من قانون شركات المساهمة المغربي ما يلي: تخول لمجلس  102جاء في الفقرة الأولى من المادة  - 1

الإدارة الجماعية أوسع السلط للتصرف باسم الشركة في جميع الظروف، ويزاولها في حدود 

ابة وجمعيات غرض الشركة مع مراعاة السلطة المخولة صراحة بمقتضى القانون لمجلس الرق

 17) 1417جمادى الآخرة  4بتاريخ  4422الجريدة الرسمية عدد  95-17المساهمين. القانون 

 .2320( ص 1996أكتوبر 
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المبحثثثثثثثث الثثثثثثثثاني: اليثثثثثثثعوبات القانونيثثثثثثثثة للتحكثثثثثثثيم فثثثثثثثي عقثثثثثثثثود 

 البترول

 

إن مررررررن أ رررررر  الةررررررلوم   ال  نون رررررر  ال ررررررو  والرررررره اللمخ رررررر  ال    م رررررر      

 ررررو   ررررود الم رررر،ولن وال ررررو   ررررون الدولرررر  دائمرررر    ، رررر    هرررر ن   لخررررح  ررررو 

م، خرررررر  مرررررر  تمررررررل مرررررردأ إلرررررر،ا ا  ال   رررررر   و ررررررو الم رررررر   ررررررن ال رررررر نون 

 الوال  ال  م  ن و و م، خ  ث ن   ملد المد   و مس ،  ال     .

 

 رررررررن ال ررررررر نون الوالررررررر  ال  م ررررررر  أمررررررر   الم  ررررررر ن    ثرررررررو، ال سررررررر  ل    

ولالرررررر   نرررررردم   ررررررد ح أ ررررررد ال رررررر،  ن أمرررررر   الم  رررررر  ملررررررد  الا  ةرررررر ان 

اسررررر ن دا  إلرررررح  رررررد  ولرررررود ا فررررر      ررررر  ن أو م ررررر ن ا فررررر   ال   ررررر  ن أو 

 رررررررد  شرررررررمول ا فررررررر   ال   ررررررر   لخنررررررراا  الم ررررررر،و  أم مرررررررهن  فرررررررو  رررررررلاا 

ال  م رررررر   الفرررررر،    لرررررر ن  خررررررح الم  رررررر  الم رررررر   ررررررن ال رررررر نون الوالرررررر 

 خررررح ا فرررر   ال   رررر   لخفةررررل  ررررو مرررردى ةرررر   الررررد ح المثرررر ، أم مرررره مررررن 

  دمه.

 

و    رررررررو الد،اسررررررر   م ررررررر ن الةرررررررلوم   ال  ةررررررر  م ل ررررررر نون الوالررررررر      

ال  م ررررررر   رررررررو    ررررررر   الل رررررررود الم ،ول ررررررر    م خررررررر  أول ن ومرررررررن ثررررررر  

ن  ررررررد   ررررررن الةررررررلوم   ال  ةرررررر  مسرررررر  د  الدولرررررر   ررررررو    رررررر   الل ررررررود 

 ث نو .الم ،ول     م خ  

 

المالثثثثثثب اطول: اليثثثثثثعوبات الخايثثثثثثة بالقثثثثثثانون الواجثثثثثثب التابيثثثثثث  فثثثثثثي 

 تحكيم العقود البترولية

 

  ث رررررر، ا فرررررر   ال   رررررر   الم لخرررررر  مل ررررررود الم رررررر،ول  نرررررر ا  ال رررررروان ن         

شررررر نه  رررررو لالررررر  شررررر ن أ  ا فررررر      ررررر     لخررررر  مررررر     رررررد مرررررن الل رررررود 

لم رررررررر   ررررررررن الاسرررررررر ثم ،   لاا  ال رررررررر مح الرررررررردولون وم ل رررررررر لو   لرررررررر ن ا

 ال  نون وال  ال  م    خح  لاا الا ف  .

 

إن مسرررررر ل    د ررررررد ال رررررر نون والرررررر  ال  م رررررر   خررررررح ا فرررررر   ال   رررررر  ن     

نلرررررد   ترررررد  ثرررررو، أمررررر   ال   رررررو الرررررو نو أو أمررررر   الم  ررررر ن  رررررـلاا أث ررررر،  
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 خررررر  المسررررر ل  أمررررر   ال   رررررو الرررررو نو  ـنررررره لا  لرررررد أ ررررر  ةرررررلوم    رررررو 

 ررررر   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر  ن ولالررررر  مل، ررررر  و  د رررررد ال ررررر نون الوالررررر  ال  م

م  ررررر  أن توا رررررد ال ررررر نون الررررردولو ال ررررر ا  رررررو دول ررررره  رررررو ال رررررو   رررررولح 

  د ررررد  ررررلاا ال رررر نونن أمرررر  إلاا مرررر   رررر   رررر،  النرررراا   خررررح الم  رررر  ود ررررح 

ال رررررر،  ن أمرررررر   الم  رررررر  ملررررررد  ا  ة ةررررررهن ولالرررررر  اسرررررر ن دا  إلررررررح  ررررررد  

 فررررر   ولرررررود ا فررررر      ررررر  ن أو م ررررر ن ا فررررر   ال   ررررر  ن أو  رررررد  شرررررمول ا

ال   رررر   لخنرررراا  الم رررر،و  أم مررررهن  ررررـن اتشرررر  ل  رررراداد  ل  رررردا   ررررو  ررررلال 

ال  لررررر ن لأن الم  ررررر  لررررر   لررررره توا رررررد اسرررررن د  سررررر ل ن مهررررر   رررررو   د رررررد 

ال ررررر نون والررررر  ال  م ررررر   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر  ن لأنررررره   ررررر  ال   رررررو لا 

  .1 مخ   خ  ال وا د ال و  مخ ه  ال   و  

 

ل للرررر  لالرررر   ن مررررلررررلال  ومررررن ألررررل ال  رررر،  لهررررلال اتشرررر  ل  ن  ـنرررره  لرررر  م 

 ررررررر ل ال لررررررر،ط  خرررررررح موترررررررط الف هررررررر   وملررررررر  الا ف ت ررررررر   الدول ررررررر  

 وال وان ن الو نو ال و ت خ   و  لاا الش ن. 

 

ب الفقثثثثثثثرة اطولثثثثثثثى: القثثثثثثثانون الواجثثثثثثثب التابيثثثثثثث  مثثثثثثثن خثثثثثثث ل المثثثثثثث اع

 الفقهية

 

إن الف رررررره تررررررد ا  خررررررط مشرررررر ن ال رررررر نون والرررررر  ال  م رررررر   خررررررح ا فرررررر       

ال   رررر  ن   ررررر  ان سررررر   رررررو  رررررلاا الةررررردد إلرررررح ا لررررر   ن أس سررررر ن  الا لررررر ل 

الأول  ررررررد و إلررررررح   م رررررر  ترررررر نون دولرررررر  م رررررر، ال   رررررر  ن م نمرررررر  الا لرررررر ل 

  .2الث نو  د و إلح الأ لا م  نون ات،اد  المس  خ   

 

 ا فررررررر   ال   ررررررر   ل ررررررر نون دولررررررر  م ررررررر، أولا   الا لررررررر ل ال  ئرررررررل م  رررررررو 

 ال      

 

إن  ررررررلاا الا لرررررر ل  سرررررر مد أس سرررررره مررررررن ال م لرررررر  الم  خ رررررر  لخ   رررررر  ن     

أ  ال م لررررررر  الا ف ت ررررررر   ال ل تد ررررررر   وال م لررررررر  ال  ررررررر ئ    رررررررو آن وا ررررررردن 
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ومنررررر     خرررررح لالررررر  الا لررررر ل  رررررـن تررررر نون دولررررر  م ررررر، ال   ررررر    رررررو الرررررلا  

 ن ممرررررر   ررررررو لالرررررر  ا فرررررر    لرررررر  أن    مرررررر  و   رررررر  ال   رررررر   مشرررررر ل  رررررر 

 ن ل رررررن و خرررررح الررررر،   مرررررن لالررررر   هرررررلاا الا لررررر ل  خ رررررح اللد رررررد 1ال   ررررر   

مرررررن الان  ررررر دا   ةوةررررر   مرررررن ل نررررر  أنةررررر ، الا لررررر ل ال  ئرررررل م  م ررررر  

 ت نون ات،اد .

 

 لإرادةثانيثثثثثثثثاً: الاتجثثثثثثثثات القالثثثثثثثثل بخ ثثثثثثثثوع اتفثثثثثثثثاق التحكثثثثثثثثيم لقثثثثثثثثانون ا 

 المستقلة: 

 

ن ال   ررررر    رررررو   رررررود الم ررررر،ول  رررررلا    رررررلاا الا لررررر ل إلرررررح ال رررررول مررررر     

ف رررررر   إ رررررر ل  ررررررن ترررررر نون   لرررررر  أن    ررررررح ل رررررر نون ات،اد  المسرررررر  خ ن م 

الدولررررر  م ررررر، ال   ررررر  ن ولالررررر  م  ررررر  ال م لررررر  ال ل تد ررررر  لخ   ررررر   وأن لررررر  

سرررررخم   مهررررر ن  هرررررو ،ال ررررر  و  لمررررر   رررررو  رررررلال الم، خررررر   م، خررررر  -  رررررن م 

ات رررررر ،   خررررررح ال م لرررررر  ال  رررررر ئ  ن  رررررر ل       ررررررو  ررررررلاا -ا فرررررر   ال   رررررر  

سرررررر  ل أو شرررررر،     رررررر      فمرررررر    نرررررر  ةررررررو، ه سرررررروا   أ رررررر ن ا فرررررر   م 

رررررد،   رررررو   ررررردن  هرررررو  م رررررح   رررررد و لررررر  أن  ل مرررررل مثخررررره مثرررررل مررررر تو  م 

الل رررررود الأ ررررر،ىن ومرررررن ثررررر   رررررـن توا رررررد ال ررررر نون الررررردولو ال ررررر ا ال رررررو 

   ررررر  الل رررررود مةررررررف    مررررر   ررررررو ال رررررو  ن مررررر   خررررررح ا فررررر   ال   رررررر  ن 

اد   رررررـن ال ررررر نون الرررررلا     مررررر   خرررررح ا فررررر   واسررررر ن دا  لممررررردأ سرررررخ  ن ات،

ال   ررررر    رررررو ال ررررر نون الم  ررررر ، مرررررن تمرررررل الأ ررررر،اط أنفسررررره  ن أ  تررررر نون 

  . 2ات،اد  المس  خ   

 

ل رررررن  رررررلاا الا لررررر ل  لرررررد ملررررر  الةرررررلوم    رررررو   لررررر   رررررد  ولرررررود     

الا   ررررر ، الةررررر،   مرررررن تمرررررل الأ ررررر،اطن ممررررر    ررررر،  ملررررره  سررررر  ل  رررررن 

الخلررررو  إل رررره.  هررررل  خلرررر  إلررررح ترررر نون  ال رررر نون الررررلا   لرررر   خررررح الم  رررر 

الدولرررررر  م رررررر، ال   رررررر  ن أ  إلررررررح ال رررررر نون الم  رررررر ، مررررررن تمررررررل الأ رررررر،اط 

ل  مرررررر   خررررررح مو ررررررو  النرررررراا ؟ وملمرررررر ،  أ رررررر،ى  ررررررل  ن لرررررر  ا، مرررررر   

                                                           
وقد تأثر بهذه النظرية مجمع القانون الدولي في التوصية التي أصدرها بمناسبة انعقاده بأمستردام  - 1

م، حيث نصت المادة الخامسة من هذه التوصية على أن صحة اتفاق التحكيم أو 1957في عام 

، انظر: سراج حسين أبو شرط التحكيم تكون محكومة بالقانون النافذ في الدولة مقر التحكيم

 .237زيد، مرجع سابق، ص
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مررررر ن ال ررررر نون الم مررررر   خرررررح مو رررررو  النررررراا  وال ررررر نون الم مررررر   خرررررح 

 ش،  ال     ؟

 

 م ، ال       م لنسم  لف،    إ     ال      ل  نون الدول 

 

 ررررو  ررررلال ال  لرررر  تررررد    فررررو ال رررر،  ن   رررر  م  د ررررد م رررر، ال   رررر    ررررو     

ل نرررررر  دون ات ةرررررر   الةرررررر،    ررررررن ال رررررر نون الوالرررررر  ال  م رررررر   دولرررررر  م 

 خرررررررح ال   ررررررر  ن لرررررررلال   سررررررر  أنةررررررر ، تررررررر نون ات،اد  المسررررررر  خ ن  ـنررررررره 

 سررررررر  خا مرررررررن لالررررررر  إن إ،اد  الأ ررررررر،اط ترررررررد ا لهررررررر  ن رررررررو ا   ررررررر ، 

  أ  تررررر نون دولررررر  م ررررر، ال   ررررر  ن   رررررح    مررررر   خرررررح تررررر نون  رررررلال الدولررررر

ا فرررررر   ال   رررررر  ن   ةرررررر    نرررررردم    ررررررون م رررررر، ال   رررررر   م، رررررراا  دائمرررررر   

لخ   ررررر  ن ل ونررررره   لرررررد سرررررندا  إ ررررر      ل  م ررررر  تررررر نون مخرررررد  رررررلاا الم، رررررا 

  .1ال    مو  

 

 م لنسم  لف،    إ     ال      ل  نون الل د مو و  الناا   

 

  مرررررر    ررررررا  ، رررررر   إ  رررررر   ا فرررررر   ال   رررررر   لخ رررررر نون الررررررلا           

   ررررر  الل رررررد مو رررررو  النررررراا ن  ـنررررره و سررررر  الا لررررر ل المن ةررررر، ل ررررر نون 

ات،اد  المسرررررر  خ ن واسرررررر ن دا  لممرررررردأ اسرررررر   ل ا فرررررر   ال   رررررر    ررررررن الل ررررررد 

الأةرررررخون  رررررـن لالررررر   لنرررررو إن ا فررررر   ال   ررررر    م رررررن أن   رررررون لررررره إسرررررن د 

سررررر  لن وم ل ررررر لو  ـنررررره  م رررررن ل  ررررر،اط ا   ررررر ، تررررر نون لررررر     ا فرررررر    م 

ال   رررر      خررررط  رررررن الررررلا     ررررر  الل رررردن و ررررو   لررررر  سرررر و  الأ ررررر،اط 

مشررررر ن ال ررررر نون الوالررررر  ال  م ررررر   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر  ن  رررررـن الم  مرررررون 

خرررررررام ن م  م ررررررر  ال ررررررر نون الم  ررررررر ، مرررررررن تمرررررررل   رررررررو الم  مرررررررل   ررررررر، م 

ال   رررررر  ن ل ررررررن الأ رررررر،اط لرررررر     الل ررررررد مو ررررررو  النرررررراا   خررررررح ا فرررررر   

و خررررررح الرررررر،   مررررررن لالرررررر   ررررررـن ا   رررررر ، الأ رررررر،اط ل رررررر نون ملرررررر ن ل ررررررو 

  مررررر   خرررررح الل ررررردن  ـنررررره   ل مررررر، دلالررررر  تو ررررر   خرررررح ا لررررر ل إ،اد هررررر  إلرررررح 
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ا   ررررر ،  رررررلاا ال ررررر نون مرررررن ألرررررل أن    مررررر   رررررلال   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر   

 1.  

 

اقيثثثثثثثات الفقثثثثثثثرة الثانيثثثثثثثة: القثثثثثثثانون الواجثثثثثثثب التابيثثثثثثث  مثثثثثثثن خثثثثثثث ل الاتف

 الدولية

 

 (: 2  1958أولاً: اتفاقية نيويورك 

 

  مررررررن  ررررررلال الا ف ت رررررر ن  ـنرررررره لا 5 سرررررر  م   رررررر    نررررررا المرررررر د       

  لرررررروا ، رررررر  الا  رررررر،اط م  رررررر  ال   رررررر   و نف ررررررلالن إلا إلاا تررررررد  ال ةرررررر 

الم مسررررر   ررررردل مررررر ل    الررررردل ل  خرررررح أن  ا فررررر   ال   ررررر     ررررر، ةررررر    

نا و  رررر   لخ رررر نون الررررلا  أ  ررررح الأ رررر،اط الا فرررر   لررررهن أو  نررررد  ررررد  الرررر

 خد اللا  ةد،   ه ال    . خح لال ن و     ل  نون الم

 

  سرررررررر ن   مررررررررن  ررررررررلاا الررررررررنا أن الا ف ت رررررررر  أ ررررررررلا  م رررررررر نون ات،اد      

المسرررررر  خ ن ومررررررن ثرررررر    لرررررر ن ال،لررررررو  أولا  إلررررررح ال رررررر نون الررررررلا  ا  رررررر ،ل 

الأ ررررر،اط لررررر     ا فررررر   ال   ررررر  ن مملنرررررح أنهررررر  ترررررد لا مررررر   رررررو الا لررررر ل 

  لرررررر   الثرررررر نو ل  ررررررو  ا فرررررر   ال   رررررر   ل رررررر نون ات،اد  المسرررررر  خ ن و ررررررو

  رررررر   ات،اد  الةرررررر،    مررررررن تمررررررل الأ رررررر،اطن   ررررررد ألامرررررر  الا ف ت رررررر  

الأ ررررلا م ررررر نون الدولررررر  ال ررررو ترررررد ةرررررد،   هررررر    رررر  ال   ررررر  ن أ  أنررررره  رررررو 

  لرررررر    رررررر   ال  د ررررررد الةرررررر،   مررررررن تمررررررل الأ رررررر،اط ل  د ررررررد ال رررررر نون 

الوالرررررر  ال  م رررررر   خررررررح ا فرررررر   ال   رررررر  ن  ـنرررررره  ولررررررد ترررررر نون م  رررررر ا 

  .3لا  تد ةد،   ه     ال       ا     و و و ال  نون ال

 

إلا إنررررره و خرررررح الررررر،   مرررررن ال خرررررول ال رررررو تررررردم ه   رررررلال الا ف ت ررررر  إلا     

أنهررررر   م رررررح م   ةررررر،    ررررر   خرررررح الا  ررررر،اط مررررر ل    ال    مرررررو و نف رررررلالن 

مملنررررررح أنرررررره  ررررررو ال  لرررررر  ال ررررررو  لرررررر،    هرررررر  ال  رررررر  ال    مررررررو أمرررررر   

                                                           
، ص 1997إبراهيم أحمد إبراهيم، التحكيم الدولي الخاص، دار النهضة العربية، الطبعة الثانية،  - 1

64. 

المتعلقة بالاعتراف وتنفيذ أحكام التحكيم الأجنبية منشورة بالموقع التالي  - 2

http://www.uncitral.org  22:00على الساعة  2014أكتوبر  01تم الولوج إليه في  . 
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نف ررررررلال. أ   ررررررو ال   ررررررو الررررررو نو ممن سررررررم  الا  رررررر،اط م  رررررر  ال   رررررر   و 

م، خررررر  مررررر  ملرررررد ةررررردو، ال  ررررر  ال    مرررررو لررررر   إلان ومرررررن ثررررر    لررررر ن 

 خ ررررره ال،لرررررو  إلرررررح تررررر نون  رررررلال الدولررررر ن  خمررررر  مررررر ن  رررررلال ال   رررررد  ال رررررو 

ت،، هررررر  المررررر د  أ ررررر ل ت  رررررد  إسرررررن د لا ت  رررررد  مو رررررو  ولررررر    رررررد   رررررو 

 نو،ن   خولا  نه ئ   ل ش  ل الم ،و .

 

 (: 1  1961ثانياً: اتفاقية جنيف 

 

    مرررررن  رررررلال الا ف ت ررررر   خرررررح إنررررره    فةرررررل م ررررر  6/2نةررررر  المررررر د       

الرررررردول الم ل تررررررد   ررررررو ولررررررود أو ةرررررر   ولررررررود ا فرررررر   ال   رررررر     مرررررر  

 رررررو و  لخررررر  م  خ ررررر  الأ ررررر،اط و  ررررر   لخ ررررر نون الوالررررر  ال  م ررررر   خررررر ه ن 

 المس ئل الأ ،ى 

 

 و     لخ  نون اللا  أ  ح له الأ ،اط ا ف   ال     . 

ن   ا فررررر   الأ ررررر،اطن و  ررررر   ل ررررر نون المخرررررد الرررررلا   لررررر  أو رررررو   لررررر   رررررد

  ةد،   ه     ال     .

  ا فرررر   الأ رررر،اطن و رررر ن مررررن   رررر، المم ررررن مل، رررر  و ررررو   لرررر   ررررد -3

 المخرررررد الم  مرررررل أن  ةرررررد،   ررررره   ررررر  ال   ررررر    رررررو الخ وررررر  ال رررررو   رررررون

     هررررر  الأمررررر، مل،و ررررر    خرررررح الم  مررررر  ال  ررررر ئ  ن  فةرررررل الم  مررررر  و  ررررر

  ل نه توا د ال ن ا   و دول ه   . لخ  نون اللا 

 

   خررررررح لررررررواا ، رررررر  الا  رررررر،اط 9/1 مرررررر  لرررررر    نررررررا المرررررر د        

 م  رررررر  ال   رررررر   و نف ررررررلال إلاا  رررررر ن ا فرررررر   ال   رررررر      رررررر، ةرررررر    و  رررررر   

د لخ رررررر نون الررررررلا  أ  ررررررح لرررررره الأ رررررر،اط ا فرررررر   ال   رررررر  ن أو ترررررر نون المخرررررر

  .اللا  ةد،   ه     ال     ن  و   ل   د  ا ف   الأ ،اط

 

 مرررررن  ررررر ل  رررررلا ن النةررررر ن    ررررر  أن  رررررلال الا ف ت ررررر  أ رررررلا  مرررررنف      

 ن   رررررر  1958ال خرررررول ال رررررو سررررررم  وأن أ رررررلا  مهررررر  ا ف ت رررررر  ن و رررررو،  

                                                           
م، 1965م، ودخلت حيز التطبيق في 1961وقعت في  لتحكيم التجاري الدوليالاتفاقية الأوروبية ل - 1

 2014أكتوبر  1تم الولوج في    http://www.drmmahran.com منشورة بالموقع التالي

 .23:30على الساعة 
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أنهرررررر  تررررررد  منرررررر  ترررررر نون ات،اد  المسرررررر  خ  ل  مرررررر   خررررررح ا فرررررر   ال   رررررر  ن 

و رررررررو   لررررررر   رررررررد   ررررررروا ، ات،اد  الةررررررر،     منررررررر  الا ف ت ررررررر  مسررررررر ل  

 نون المخد اللا  ةد،   ه     ال     .  و  ا ف   ال      ل  

 

  ررررر   خرررررحوترررررد  ن ولررررر   رررررلال الا ف ت ررررر  إشررررر  ل   ال ررررر نون الوالررررر  ال  م    

ا فرررررر   ال   رررررر   أمرررررر   ال   ررررررو الررررررو نو وتمررررررل ةرررررردو،   رررررر  ال   رررررر  ن 

مرررررن    ررررر  م رررررا  الا ف ت ررررر  مررررر ن  ررررر ل  ن   فرررررو ال  لررررر  الأولرررررح  إلاا  ررررر ن

ن   ال   رررر  ن  ررررـن ترررر نوالمم ررررن  وتررررح المخررررد الررررلا  سرررروط  ةررررد،   رررره   رررر

 ث ن ررررر   رررررلاا المخرررررد  رررررو الوالررررر  ال  م ررررر   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر  ن وال  لررررر  ال

  ررررو   لرررر  إلاا لرررر    ررررن مررررن المم ررررن  وتررررح المخررررد الم  مررررل لةرررردو،   رررر 

 رررررو  ال   ررررر     رررررهن  رررررـن ال ررررر نون الوالررررر  ال  م ررررر   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر  

،و  لالرررررر  ال رررررر نون الررررررلا   ل نرررررره توا ررررررد ال نرررررر ا   ررررررو الم  مرررررر  الملرررررر

 و. خ ه  الناا ن أ  توا د  ن ا  ال وان ن  و ت نون دول  ال   

 

ونشررررر ،  رررررو  رررررلاا الةررررردد أنررررره  م رررررن أن  رررررد ل  رررررو مفهرررررو  تررررر نون     

ات،اد  المسررررررر  خ    رررررررح توا رررررررد الشررررررر، ل  اتسررررررر م    مررررررر  لررررررر    رررررررو 

إ رررررردى الأ  رررررر   ال    م رررررر   خررررررح إنرررررره    ررررررو النورررررر   الان خوس  سررررررونو 

نون لررررر    رررررو تررررر نون الدولررررر  مرررررل  م رررررن أن  م رررررن إ  ررررر   الا فررررر   ل ررررر 

  ررررررون أ  نورررررر   ترررررر نونو م رررررردد مشرررررر ل  رررررر ط  وممرررررر  أن الأ رررررر،اط تررررررد 

أ،ادو الشرررررر، ل  اتسرررررر م   ت نونرررررر      رررررر  ا ف ترررررر  ه     ررررررون  ررررررو النورررررر   

  .  1الم م   خح الل د   

 

 ثالثاً: موقف القوانين الوانية:

 

إن ملرررررررر  ال شرررررررر، ل   الو ن رررررررر  المنومرررررررر  لخ   رررررررر   نلررررررررد               

ترررررد  ل، ررررر  لمسررررر ل  ال ررررر نون الوالررررر  ال  م ررررر   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر  ن 

  الررررررررلا  نررررررررا 2  ل رررررررر نون السو سرررررررر،  لخ   رررررررر   الرررررررردولو ال رررررررر ا  

   خرررررررح إنررررررره     رررررررون ا فررررررر   ال   ررررررر   ةررررررر      مرررررررن 178/2م لمررررررر د   

                                                           
 .248الصفحة  2009يوليو  – 3حكم تحكيمي منشور بمجلة التحكيم العالمية العدد  - 1

م، كما أخذ بذات النص 1987ديسمبر  18للتحكيم الدولي الخاص، الصادر ي  القانون السويسري - 2

 ( مكرر.458/1م، استناداً لنص المادة )1993أبريل  23القانون الجزائري للتحكيم الصادر في 
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ال رررررررو    خمهررررررر  ال ررررررر نون    ررررررر  المو رررررررو  إلاا  ررررررروا ،    ررررررره الشررررررر،و 

الم  ررررر ، مرررررن تمرررررل الأ ررررر،اطن أو ال ررررر نون الرررررلا     ررررر  مو رررررو  النررررراا  

 و ةوةرررررررر   ال ررررررررر نون الررررررررلا     ررررررررر  الل ررررررررد الأةرررررررررخو ن أو ال ررررررررر نون 

 السو س،  .

 

  ررررر  إنررررره مرررررن الم  رررررو  خرررررح الرررررنا السررررر م ن م نررررره   فرررررو لةررررر       

  ا فرررررر   ال   رررررر   أن   رررررروا ،   رررررره الشرررررر،و  المو ررررررو    ال ررررررو    خمهرررررر

 أ د ال وان ن الث ث  

 

 ال  نون الم   ، من تمل الأ ،اط.

ال رررررر نون والررررررر  ال  م رررررر   خرررررررح مو ررررررو  النررررررراا  و ةوةرررررر   الل رررررررد 

الأةررررخون سرررروا   أ رررر ن  ررررلاا ال رررر نون م   رررر ،ا  مررررن تمررررل الأ رررر،اط أو مررررن 

 تمل الم  م ن.

ال ررررر نون السو سررررر،  م   مررررر ،ل تررررر نون الدولررررر  ال رررررو  لررررر،  ال   ررررر    خرررررح 

 إتخ مه .

 

غ رررر، لخررررنا الرررروا،د م رررر نون      أمرررر  المشرررر،  الأسررررم نو   ررررد لرررر   مررررنا م 

   خرررررررح 61ال   ررررررر   السو سررررررر،  واللاائررررررر، ن   ررررررر  نةررررررر  المررررررر د   

إنررررره      ررررر  ةررررر   ا فررررر   ال   ررررر   وآثررررر ،ل ال ررررر نون الم  ررررر ، ةررررر،ا    

مواسررررر   الأ ررررر،اط مشررررر،  أن  ولرررررد ةرررررخ  م نررررره ومررررر ن الل رررررد الأةرررررخون 

ط الا   ررررر ، الةررررر،   مرررررن تمرررررل أو مو رررررو  النررررراا . و رررررو   لررررر    خررررر

الأ رررررر،اطن    مرررررر  ال رررررر نون الررررررلا     رررررر  الل ررررررد الأةررررررخو الن شرررررر   ررررررن 

النررررراا . و رررررو   لررررر   رررررد  ولرررررود  رررررلاا ال ررررر نونن    مررررر  تررررر نون الدولررررر  

ال ررررو ةررررد،   هرررر    رررر  ال   رررر  . وإلاا لرررر    ررررن مررررن المم ررررن   د ررررد  ررررلاا 

 ال ررررر نون    مررررر  تررررر نون م رررررل إمررررر،ا  ا فررررر   ال   ررررر   ن   مررررر   رررررو وا ررررر 

مررررررن الررررررنا   لمشرررررر،  اتسررررررم نو تررررررد  رررررردد م نرررررره   فررررررو لةرررررر   ا فرررررر   

ال   ررررررر   أن   ررررررروا ،   ررررررره الشررررررر،و  المو رررررررو    ال رررررررو    خمهررررررر  أ رررررررد 

 ال وان ن الأ،مل  ال  ل   
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.ال رررررر نون الم  رررررر ، مررررررن تمررررررل الأ رررررر،اطن مشرررررر،  ولررررررود ةررررررخ  مرررررر ن 1

 ال رررررر نون الم  رررررر ، مررررررن تررررررمخه  لرررررر     ا فرررررر   ال   رررررر   والل ررررررد مو ررررررو 

 الناا .

 

ون . ال ررررر نون الرررررلا     ررررر  الل رررررد مو رررررو  النررررراا  إلاا  ررررر ن  رررررلاا ال ررررر ن2

 م  ددا .

 

 .ت نون الدول  ال و ةد،   ه      ال     .3

 

 . ت نون الدول  م ل إم،ا  ا ف   ال     .4

 

أمرررررر    مرررررر    لخرررررر  م رررررروان ن ال   رررررر   م لرررررردول الل،م رررررر  مشرررررر ل  رررررر  ن     

 خررررر   الل،م ررررر  مشررررر ل وتررررروان ن ال   ررررر   مررررردول ملخررررر  ال لررررر ون لررررردول ال

 ررررر ان  ـنررررره مرررررن المل رررررلا ال رررررو    رررررلا  خرررررح المشررررر،  الل،مرررررو مشررررر ل 

 ررررر  ن م نررررره لررررر     رررررمن  خررررر  ال ررررروان ن أ  نرررررا   لخررررر  ممسررررر ل  ال ررررر نون 

الوالرررررر  ال  م رررررر   خررررررح ا فرررررر   ال   رررررر  ن مرررررر ل،   أن  ررررررلال المسرررررر ل  تررررررد 

 ثرررررو،  م ررررر   ل خررررر  ال ررررروان ن أمررررر     ئررررر  ال   ررررر   أو   رررررح أمررررر   ال   رررررو 

ون ولالررررر   نررررردم   رررررد ح أ رررررد الأ ررررر،اط ملرررررد  ا  ة ةررررره  اسررررر ن دا  الرررررو ن

 ن أو 1إلرررررررح  رررررررد  ولرررررررود ا فررررررر   ال   ررررررر  ن أو م  نرررررررهن أو سررررررر و ه  

  ررررررح أمرررررر   ال   ررررررو الررررررو نو ممن سررررررم  ال لررررررن  ررررررو ال  رررررر  ال    مررررررو 

  .2م لم  ن 

 

مرررررن  ررررر ل مررررر    رررررد ن    ررررر  لنررررر  مررررر ن الف رررررهن والا ف ت ررررر   الدول ررررر      

 ن وملررررررر  تررررررروان ن ال   ررررررر   الو ن ررررررر ن ترررررررد   للررررررر  الم لخ ررررررر  مررررررر ل    

مسرررررررر ل  ال رررررررر نون الوالرررررررر  ال  م رررررررر   خررررررررح ا فرررررررر   ال   رررررررر   مرررررررر لل ود 

                                                           
حيث نصت معظم قوانين التحكيم العربية على إنه:" تفصل هيئة التحكيم في الدفوع المتعلقة بعد  - 1

في ذلك الدفوع المبنية على عدم وجود اتفاق التحكيم أو سقوطه أو بطلانه أو  اختصاصها، بما

(، 22/1عدم شموله لموضوع النزاع"، كقانون التحكيم المصري والعماني استناداً لنص المادة )

 ( من النظام السعودي.20/1والمادة )

حكم التحكيم، والتي نصت  كما نصت معظم قوانين التحكيم العربية على حالات قبول دعوى بطلان - 2

على أنه" لا تقبل دعوى بطلان حكم التحكيم إلا في الأحوال الآتية: أ. إذا لم يوجد اتفاق تحكيم 

أو كان هذا الاتفاق باطلاً أو قابلاً للأبطال أو سقط بانتهاء مُدته"، كقانون التحكيم المصري 

 ن نظام التحكيم السعودي.( م50/1(، والمادة )53/1والعماني استناداً لنص المادة )
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الم ،ول رررررررر  مشرررررررر ل  رررررررر ان و  ررررررررود الاسرررررررر ثم ، مشرررررررر ل  رررررررر  ن و ررررررررو 

إ  ررررررر   ا فررررررر   ال   ررررررر   إلرررررررح تررررررر نون ات،اد  المسررررررر  خ ن و رررررررو   لررررررر  

 هرررر    رررر    خررررط ترررر نون ات،اد   ـنرررره    ررررلا م رررر نون الدولرررر  ال ررررو ةررررد،  

ال   رررررر  ن أو ترررررر نون م رررررر، ال   رررررر  ن أو ترررررر نون الدولرررررر  ال ررررررو أمرررررر،    هرررررر  

 ا ف   ال     .

 

اليثثثثثثعوبات القانونيثثثثثثة الخايثثثثثثة بسثثثثثثيادة الدولثثثثثثة فثثثثثثي  المالثثثثثثب الثثثثثثثاني:

 عقود البترول

 

إن ال فرررررررررر و  ال رررررررررر نونو والات ةرررررررررر د   ررررررررررو م،ا ررررررررررا الأ رررررررررر،اط     

الم ل تررررررد ن د ررررررح الرررررردول الم ل تررررررد  إلررررررح  رررررر م   و سرررررر  ن الل ررررررد ممولرررررر  

ال ررررررر نون الرررررررو نو لخدولررررررر  الم ل ترررررررد ن  مررررررر  د رررررررح الشررررررر،    الألنم ررررررر  

الاسررررر ثم ،   إلرررررح  ررررردو ل الل ررررردن الأمررررر، الرررررلا  أدى إلرررررح   رررررم ن الل رررررود 

نمررررررررو والدولرررررررر  المس  رررررررر ف  ل سرررررررر ثم ، المم،مرررررررر  مرررررررر ن المسرررررررر ثم، الأل

لشرررر،و  لاا  رررر   شرررر،  الثمرررر   ال شرررر، لون وم ل رررر لو  ررررل  ررررد الدولرررر   ررررن 

 المس   م لل د و لم دل لف ،  امن     ل   ،  س،  ن الل د.

 

إن أ ررررر  اتشررررر  لا  ال رررررو  والررررره الل رررررود ال رررررو   رررررون الدولررررر   ، ررررر       

  هرررر  مةررررف    مرررر ن و  ةرررر    خرررر  ال ررررو تررررد    ررررمن ا فرررر   ال   رررر    ررررو 

  ررررررود الم رررررر،ول  ررررررو مسرررررر ل  السرررررر  د ن لالرررررر  أن الدولرررررر   نرررررردم   ، ررررررد 

 ،تخررررررررر  اللمخ ررررررررر  ال    م ررررررررر   ـنهررررررررر   سررررررررر لمل السررررررررر  د  وال ةررررررررر ن  

و موالهرررررر  ال  ررررررر  ن أو   ررررررح  رررررررو ال  رررررر ئ  ن سرررررروا   أ ررررررر ن لالرررررر   ررررررر

 مواله  نف لا الأ    ؟

 

 الفقرة اطولى: الدفع بالحيانة  د التحكيم

 

إن أ فرررررر   ال   رررررر     ، رررررر  أثرررررر، ن  رررررر م نن   رررررر    مثررررررل الأول   ررررررو     

الأثرررررر، ات لرررررر مو الم مثررررررل  ررررررو مررررررن  الم  مرررررر ن الا  ةرررررر ا م لفةررررررل 

لثررررر نو  رررررو   رررررو النررررراا  مو رررررو  ا فررررر   ال   ررررر  ن م نمررررر    مثرررررل الأثررررر، ا

الأثرررررر، السررررررخمو الم مثررررررل  ررررررو سررررررخ  ا  ةرررررر ا الم رررررر    ال  رررررر ئ   مررررررن 

نوررررر، النررررراا  مو رررررو  ا فررررر   ال   ررررر  ن  لخرررررح  رررررو   خررررر  ا ثررررر ،ن  رررررـن 
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ال سرررررر  ل الررررررلا    رررررر،  نفسرررررره  ررررررو  ررررررلاا الملرررررر لن  ررررررل ا فرررررر   ال   رررررر   

  لرررر ،  مرررررح مررررر    م رررررح مررررره الدولررررر  وم سسررررر  ه  الا  م ، ررررر  الل مررررر  مرررررن 

 رررررررر ؟ و ررررررررل  لرررررررروا لهرررررررر  أن   مسرررررررر  م خرررررررر   ةرررررررر ن  ت رررررررر ئ   و نف لا

 ال ة ن  أم   الم     الو ن   أو أم     ئ   ال     ؟

 

 ومنررررر     خ رررررهن  ـننررررر  سررررروط نو ررررر  مررررردى أثررررر، ا فررررر   ال   ررررر    خرررررح    

 ةرررررررر ن  الدولرررررررر  ال  رررررررر ئ  ن و ررررررررلال  أثرررررررر،ل  خررررررررح  ةرررررررر ن  الدولرررررررر  

 ال نف لا  .

 

 أولاً: الدفع بالحيانة الق الية:

 

 ل ررررر نون ةررررر ن  ال  ررررر ئ   مرررررن الممررررر د  المسررررر  ،   رررررو ا  لرررررد الرررررد ح م ل    

 ررررر  الررررردولون و رررررو ممررررردأ المسررررر وا  ال  نون ررررر  مررررر ن الررررردول أ  ررررر   اللم 

  ررررر   الدول ررررر ن    ررررر   إ ررررردى الررررردول أو أ رررررد الأشررررر  ا ال ررررر مل ن لهررررر  مم 

  الرررررردول الأ رررررر،ىن سرررررروا   أ رررررر ن لالرررررر  أمرررررر   م   مهرررررر  الو ن رررررر ن أ  أمرررررر 

ن لررررررد إ رررررر لا  مممرررررردأ المسرررررر وا  مرررررر   ئرررررر   ال   رررررر  ن  ررررررـن لالرررررر   رررررر ن    

 الدول.

 

  مرررررن ألرررررل  ،تخررررر  اللمخ ررررر  1  مسررررر  الدولررررر  م ةررررر ن ه  وسررررر  د ه       

ال    م ررررر ن أو مرررررن ألرررررل الررررر  خا مرررررن ا ف تهررررر   خرررررح ال  رررررو  لخ   ررررر   

الرررررلا  تمخ ررررره ةررررر،ا     رررررو   رررررد أو ا فررررر   ال   ررررر  ن  ـنررررره  سررررر مد أس سررررره 

ا الأ  رررر،  ررررو  ررررلال ال  لرررر  مررررن ممرررر د  ال رررر نون الرررردولو اللرررر  ن لالرررر  أن  ررررلا

  خ و م  له  خح  سن س ، اللمخ   ال    م  .

 

و ررررو  ررررلاا الةرررردد لرررر   ترررر،ا، لم  مرررر  الررررن   الف،نسرررر  ن ولالرررر   ررررو     

إ ررررر ، مخرررررط   ررررر،   خ هررررر  مرررررن ألرررررل  رررررلا  ل   ررررر      مرررررو م لةررررر غ  

ال نف لا ررررر ن مشررررر ن نررررراا    لخررررر  مفسررررر    رررررد  وا رررررح  ةررررر،  لخمشررررر،وم   

                                                           
، مع الأخرىبالاستقلال الخارجي في مواجهة الدول الدولة تمتع  يمكن تعريف السيادة بأنها: - 1

القوانين واللوائح وتنفيذها وقدرتها على منع الدول  وإصدارالحكم،  إدارةامتلاكها في الداخل 

السيادة تعريف منشور اعتبرت دولة ناقصة  وإلافي شؤونها الداخلية، من التدخل  الأخرى

 2014-05- 14ثم الولوج إليه في  /http://www.f44g.comبالموقع الالكتروني التالي 

 .23:30على الساعة 

http://www.f44g.com/vb
http://www.f44g.com/vb
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 لرررررررر  الا  ةرررررررر ا لم رررررررر    ولا رررررررر   ررررررررو أو،ومرررررررر     ررررررررمن شرررررررر،  إ 

لو،ل ررررر  م لولا ررررر   الم  رررررد  الأم،   ررررر ن   ررررر  أ رررررد   رررررو   مهررررر   خرررررح 

إنرررررره   ... إلا أن مو ررررررو ه    ةرررررر،   رررررر   خررررررح مل تمرررررر   رررررر،  ال رررررراا  

 ل ترررررد  م  ررررر،، سررررر م   ن لا   رررررون م   لفررررر   لخنوررررر   اللررررر   الررررردولون و  ررررر  

  .1أن ال    مم،، ت نون  ن وم ل  لو     و ،د ال لن  

 

  لخ ررررررول مرررررر ن الدولرررررر   نررررررد 2 ررررررو  ررررررلاا الةرررررردد   لرررررره أ خرررررر  الف رررررره     

إتررررردامه  ل مرررررول ا فررررر   ال   ررررر     لل رررررد الم ،ولرررررون أو   رررررود ال  تررررر   ل رررررد 

مرررررن   رررررود الاسررررر ثم ،ن  رررررـن الدولررررر    رررررون مرررررلال  ترررررد  ن الررررر  ومشررررر ل 

 رررررمنو  رررررن  ةررررر ن ه  ال  ررررر ئ    رررررو  ررررردود المو رررررو  الرررررلا  انةررررر  

     خررررررح  ررررررد  أسرررررر  أ مهرررررر   ررررررو أن  خ رررررره ا فرررررر   ال   رررررر  ن ولالرررررر  منرررررر

ال   ررررر   نررررراا  مرررررن نرررررو   ررررر ا  رررررن ال  ررررر  ن ولا  ن مرررررو إلرررررح س رررررخ   

أ  دولررررر ن وأن الم  ررررر   نررررردم   ةرررررد،   مررررره  هرررررو لا  ةرررررد،ل م سررررر  أ  

دولرررر  مررررل  ررررو   رررر    نفررررلا المهمرررر  ال ررررو   هررررد إل رررره مهرررر  مررررن  ، ررررو الل ررررد 

ه أ  المسرررررر ثم، الألنمررررررو والدولرررررر ن ممرررررر   لنررررررو ملرررررره أن لالرررررر  لرررررر     رررررر

واله  ال     وس  د ه  ال و  مخ ه .  مس   م ة ن  الدول   و م 

 

إلا إنررررررره  لررررررر  ال م  رررررررا مررررررر ن  ررررررر ل  ن ل  د رررررررد مررررررردى  م رررررررح الررررررردول     

الألنم رررر  م ل ةرررر ن  ال  رررر ئ   مررررن  دمررررهن  مررررن لهرررر  أولررررح ال  لرررر  ال ررررو 

  ررررو    هرررر  الدولرررر  م ةرررر،ط مررررر  مةررررف ه  شرررر ا مررررن أشرررر  ا ال ررررر نون 

ال ةرررر،    الل د رررر  ال ررررو   ررررو  مهرررر  مةررررف ه   الرررردولو اللرررر  ن ومرررر ن ملرررر 

شرررررر ا مررررررن أشرررررر  ا ال رررررر نون ال رررررر ان م  رررررر  أن الدولرررررر  لا   م ررررررح 

م ل ةررررررر ن  ال  ررررررر ئ    نرررررررد مم ،سررررررر ه  لنشررررررر    ررررررر ا إلاا ا سررررررر   رررررررلاا 

النشررررر   م ل ررررر مح ال لررررر ، ن   لدولررررر   نرررررد  وت لهررررر   خرررررح ا فررررر   ال   ررررر   

وسررررر    خررررررح  ـنررررره   شررررر ل لالررررر  دلالررررر   مخم -شررررر،  أو مشررررر ،   ال   ررررر  -

  .  3 ن اله   ن ال ة ن  ال   ئ    

                                                           
 14، بتاريخ 08-16.549قرار لمحكمة التمييز الفرنسية، الغرفة المدنية الأولى، قضية رقم  - 1

م، السنة الثانية، 2010منشور بمجلة التحكيم العالمية العدد السابع، تموز )يوليو(  ،2009أكتوبر

 .631ص 

 .278صمرجع سابق، حداد، الحفيظة السيد  - 2

 .278الحداد، مرجع سابق، صحفيظة السيد  - 3
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و رررررررو  رررررررلاا الةررررررردد أةرررررررد،  م  مررررررر  ال   ررررررر   مغ، ررررررر  ال لررررررر ،      

الدول ررررر   رررررو مررررر ،    رررررو أ رررررد أ   مهررررر  و رررررو مةررررردد المررررر   رررررو نررررراا  

  لخررررر  م  رررررد   رررررود اسررررر غ ل   رررررول نفررررر  اللمهو، ررررر  الخ م ررررر ن إلا ت ررررر  

مرررررح نوررررر   ال   ررررر     ررررره مررررر ن الرررررد ح م ل ةررررر ن  ال  ررررر ئ   لخدولررررر  لا   فررررر  

الرررررلا    رررررو   خرررررح أسررررر    سرررررو   النررررراا  مشررررر ل ، ررررر ئو مرررررن  ررررر ل 

سررررم  مرررر ن أ رررر،اط ال رررر نون ال رررر ا  شرررر ل  ررررو  ررررد لاا رررره  نرررر الا   ا فرررر   م 

  . 1 ن  ة ن ه  ال   ئ    

 

  شررررررررر،  أو مشررررررررر ، -اد  خرررررررررح لالررررررررر  إن إد،ا  ا فررررررررر   ال   ررررررررر       

لا    ررررون الدولرررر   ، رررر     رررره   ررررون  ررررو  ث رررر، مررررن  ررررو الل ررررد الرررر -ال   رررر  

  ل تررررردنالأ  ررررر ن دا لررررر   أس سررررر    إلرررررح إتررررردا  الشررررر،    المسررررر ثم،   خرررررح ال

إلا أنررررررره لرررررررولا ا فررررررر   ال   ررررررر   لمررررررر   ل ترررررررد ن ثررررررر  أن  مسررررررر  الدولررررررر  

د ه    ررررررره  ،تررررررر   سررررررر  ،ا  لممررررررردأ  ،ا رررررررو م ةررررررر ن ه  ال  ررررررر ئ   وسررررررر  

خرررررح ال ررررر،  ن و نف رررررلا الل رررررود م سرررررن الن ررررر  ولخ   ررررر     رررررل لأنررررره   رررررو   

 ات،اد .

 

 ثانياً: الدفع بالحيانة  د التنفي :

 

 مرررررر   ررررررو ملخررررررو  مرررررر ن ال ةرررررر ن  ال  رررررر ئ    هرررررردط إلررررررح ال  خولرررررر       

دون مثرررررول الدولررررر  أمررررر   ال  ررررر   الرررررو نو لدولررررر  أ ررررر،ىن لمررررر   رررررو لالررررر  

مرررررن ان هررررر   لاسررررر   ل الدولررررر  وسررررر  د ه ن أمررررر  ال ةررررر ن  ال نف لا ررررر   ـنهررررر  

                                                           
1 - "Le tribunal considère que l’argument tiré par l’État de son immunité n’est 

pas pertinent dans consensuel de règlement des différent t-il que 

l’arbitrage fondé sur l’acceptation préalable par les parties de toute 

décision résultant du procès arbitral dès qu’un état accepte un obligation 

de cet ordre a l’égard d’une partie privé une telle acceptation constitue 

en soi une renonciation a l’immunité » 

بلوم دحكم تحكيمي أوردته سهام السويني: التحكيم في حل منازعات نقل التكنولوجيا رسالة لنيل 

لية العلوم ك الدراسات العليا المعمقة شعبة القانون الخاص وحدة التكوين والبحث أنظمة التحكيم

 2007/2008القانونية والاقتصادية والاجتماعية بسلا جامعة محمد الخامس السنة الجامعية 

 .157الصفحة 
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 هررررررردط إلرررررررح ال  خولررررررر  دون ا  ررررررر لا إلررررررر،ا ا  ال نف رررررررلا اللمررررررر،   رررررررد 

  . 1من  هد د لاس  ،ا، ال     الدول    الدول ن لم   ن و   خ ه 

 

    لدولررررررر  إلاا لررررررر    ل،ترررررررل اللمخ ررررررر  ال    م ررررررر  تمرررررررل ةررررررردو، ال  ررررررر    

 رررررـن  ال    مرررررون ولررررر    مسررررر  م ل ةررررر ن  أو السررررر  د  أثنررررر   نوررررر، النررررراا ن

، لالرررر  تررررد   ررررد   ررررو م، خرررر   نف ررررلا ال  رررر  ال    مررررون  هررررل  م ررررن ا  مرررر 

 رررررد  لا   رررررمن     رررررن  ةررررر ن ه تمرررررول الدولررررر  مررررر لخلو  إلرررررح ال   ررررر    نررررر ا

 ال نف لا ال    ال    مو؟

 

  إلررررررح ال ررررررول م نرررررره 2 رررررو  ررررررلاا الةرررررردد لا رررررر  الررررررمل  مررررررن الف رررررره      

 لرررر  ات رررر،ا  مرررر ن الدولرررر  مملرررر،د تمررررول ا فرررر   ال   رررر    ررررـن لالرررر    ررررون 

ممث مرررررر   ن الهرررررر   ررررررن الررررررد ح م ةرررررر ن ه   ررررررد ال نف ررررررلان لأن ال ررررررول مغ رررررر، 

مررررن   وا ررررر  و ررررلاا الا لرررر ل ن  ررررردل  لالرررر  سرررر ف،ة اللمخ رررر  ال    م ررررر    ررررل

مرررررردو،ن  لأنرررررره مرررررر  الف ئررررررد  مررررررن الخلررررررو  إلررررررح ال   رررررر   إلاا   نرررررر  الدولرررررر  

 س   ل  مس  د ه   و م، خ  ال    ال    مو.

 

   رررررلا   إلرررررح ال رررررول مررررر ن ا فررررر   ال   ررررر   ملاا ررررره لا 3إلا أن  نررررر   مرررررن  

  ف ررررد  ررررو الدلالرررر   خررررح  نرررر ال الدولرررر   ررررن   هرررر   ررررو ال مسرررر  م ل ةرررر ن  

و موالهرررررررر  إلرررررررر،ا ا  ال نف ررررررررلا مملنررررررررح أن لالرررررررر   لرررررررر  أن   ررررررررون  رررررررر

 ة،ا   .

 

  مررررررن ا ف ت رررررر  المنرررررر  الرررررردولو 55و ررررررلاا ال رررررر،     رررررردل نررررررا المرررررر د   

ن ا رررررررر   الاسرررررررر ثم ،ن وال ررررررررو أشرررررررر ،  إلررررررررح أن الدولرررررررر  لا  ل سررررررررو   م 

   نررررر ال  رررررن  ةررررر ن ه   رررررد ال نف رررررلا  نررررردم     ررررر ، الان رررررم   إلرررررح   رررررد

إد،الرررررره ةرررررر،ا    مرررررر ن   نرررررر ال     ررررررمن شرررررر،  ال   رررررر  ن ل ررررررن  لرررررروا

 ررررررن  ةرررررر ن ه  السرررررر  د     مرررررر    ررررررا أموالهرررررر    مرررررر    لخرررررر  م ل نف ررررررلا 

 اللم،  لخ    ال    مو.

                                                           
حفيظة السيد الحداد،" الموجز في القانون القضائي الخاص الدولي"، الإسكندرية، دار الفكر  - 1

 .175 -174الجامعي بدون تاريخ نشر، ص

دراسة في النظام القانوني للعقود  الحدود،عبر  الإداريفكرة العقد  بكر،محمد عبد العزيز علي  - 2

 .478ص ،2000العربية، القاهرة، النهضة  ر، دا1ط الأجنبية، والأشخاصالمبرمة بين الدول 

 .283ص السابق،المرجع  الحداد،حفيظة السيد  - 3
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وم ت ررررر    إلرررررح مررررر  سرررررم ن  ـنررررره  ثررررر ،  سررررر  ل آ ررررر،  رررررو نفررررر   رررررلاا     

الةررررردد مفررررر دل  رررررل  لررررروا لخدولررررر  المسررررر   م لل رررررد م  ررررر  سررررر  د ه ؟ ومررررر  

 سرررررمح مشررررر،  الثمررررر     رررررو  رررررم ن   ال ررررر،ط ا  ررررر،؟ ومررررر  مةررررر ، مررررر 

ال شررررر، لو إن ولرررررد؟  و رررررل  مخررررر  الدولررررر   ررررر   ررررر م   نشررررر   اسررررر غ ل 

 الم ،ول م ل الل د؟

 

لررررلال  نشررررر ، إلرررررح أن الدولررررر   نررررردم    ررررد   خرررررح الان رررررم   إلرررررح   رررررود     

ن خررررر  أن الدولررررر  لهررررر  ةرررررف  ن   هرررررو  الم ررررر،ول؟  رررررـن لالررررر    رررررون مرررررن م 

نف رررررلا لم رررررح منرررررود مرررررن ل نررررر    مرررررل ةرررررف  الم ل ترررررد المخ رررررا  والمخرررررا  م 

الل ررررررردن ثررررررر  مرررررررن لهررررررر  ث ن ررررررر   هرررررررو  م رررررررح دولررررررر  لاا  سررررررر  د  لهررررررر  

ا  ة ةررررر     م ،سررررره   م ررررر  لهرررررلال الةرررررف   هرررررو  دولررررر    شررررر،  ال ررررروان ن 

و   رررررلا ال ررررر،ا،ا ن ل رررررن الرررررلا  ترررررد   رررررد   رررررو أن الدولررررر   نررررردم    رررررو  

موو فرررر  مرررررن مررررر ن وو ئفهرررر  م   م ، ررررر  دولررررر    خرررر  المشررررر ، إل هررررر  أ ررررر لن 

 ررررون م  ن ت رررر   مررررح الل ررررد الررررلا  أم،م رررره  رررر ن   ررررو  الدولرررر   ررررـن لالرررر  تررررد  

م سررررررر  دا  نةررررررروا ت نون ررررررر  أو  شررررررر، ح  ررررررر،ائ  لد رررررررد  أو ال  ررررررر   

 ما  د  ال د الأدنح ل لو،...

 

والأ ثررررر، مرررررن لالررررر   رررررـن الررررردول ا  ررررر د  أن  رررررد،   رررررو الل رررررود ال رررررو     

ترررررد  م،مهررررر  مرررررح المسررررر ثم، نرررررا مفررررر دل أن ال اامهررررر  مم   رررررح  رررررلاا الل رررررد 

لا  م ررررررررن أن   ررررررررد مررررررررن ا  ة ةرررررررر  ه  و  وتهرررررررر  م   م ، رررررررر  دولرررررررر  

وةررررر  م  سررررر  د ن ل رررررن  رررررو الم  مرررررل  رررررـن ال ررررر،ط ا  ررررر، أ  الشررررر،   

    رررررو  الدولررررر  مسرررررن  شررررر، ح تررررروان ن المسررررر ثم،    لمررررر   مررررر     ررررر،،  نررررردم

أو إ ررررررر    ملررررررر  الأ مررررررر   أو الشررررررر،و ...؟ ممررررررر   للرررررررل الا  مررررررر ،ا  

ال ررررو منرررر   خ هرررر   خرررر  الشرررر،   مةرررر ل ه   ررررو اتترررردا   خررررح ال ل تررررد مررررح 

 الدول  أةم    و  م،   ن.

 

إلا إنرررره و ررررو الم  مررررل  نرررر   ملرررر  الشرررر،و   رررر   إد،الهرررر   ررررو   ررررود     

 ثم،ن مثررررررل شرررررر،  الثمرررررر   ال شرررررر، لو الم رررررر،ول لةرررررر ل  ال رررررر،ط المسرررررر

الررررررلا    لهررررررد الدولرررررر  مم   رررررر ل ملررررررد    م رررررر  أ   شرررررر، ح لد ررررررد  خررررررح 

الل ررررردن وشررررر،   رررررد  المسررررر   م لل رررررد الرررررلا   خ رررررا  الدولررررر  مرررررن   لررررره 

ملررررررد   لررررررد ل الل ررررررد مـ،اد هرررررر  المنفرررررر،د  دون ، رررررر   ال رررررر،ط الأ رررررر،ن 
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سرررررر  دم   رررررررو لالررررررر  الوسرررررر ئل الم رررررررو ،  لهررررررر   سررررررخ     مررررررر ن ، ررررررر   م 

ط الم رررررر،و   ررررررول مرررررردى ةرررررر   إد،ا   ررررررلال الشرررررر،و ن وا ثرررررر ، ال ررررر 

 ال و  م ن أن   ،    خ ه . 

 

 الفقرة الثانية: لجو  الدولة الى التأميم

 

ل ررررررد شرررررر ل ان شرررررر ، ملرررررر  ممرررررر د  الف رررررر، الاشرررررر ،ا و  ررررررو اللةرررررر،     

ال رررررد   سرررررمم    رررررو ا  رررررااا  خررررر  ال داسررررر  ال رررررو   نررررر  لخمخ  ررررر  الف،د ررررر  

  رررر،  مررررن الررررامن موهررررو، ملرررر  الوسرررر ئل  و  ملهرررر  الم خرررر  الررررلا  سرررر د

ال  نون ررررررر  ال رررررررو  ررررررر د  إلرررررررح   منررررررر  الدولررررررر   خرررررررح وسررررررر ئل اتن ررررررر   

  المشررررررررر،و    ال مررررررررر،ى الممخو ررررررررر  لخ رررررررررواا 1الم  خفررررررررر ن   ررررررررر م   

  .  2ل ةم  مخ    لخلم    الو ن    

 

ا  فرررررو اللد رررررد مرررررن المن سرررررم   أتررررردم  ملررررر  الررررردول م ن ررررر  الام  ررررر     

 ن وترررررد شررررر ل لالررررر  إشررررر  ل   أثررررر ،  اللد رررررد مرررررنإلرررررح مررررر   سرررررمح م ل ررررر م  

 الن  ش   ال  نون    ول مش،و    الخلو  إلح ال  م  ؟

 

  لأسرررر   ال رررر نونو الررررلا    ررررو   خ رررره ال رررر م    ررررو ممرررردأ سرررر  د  الدولرررر      

  أنهررررر  3 خرررررح ث،وا هررررر ن و رررررلال السررررر  د   مررررر   ررررر،ى ل نررررر  مرررررن الف ررررره  

دولررررررر   نو ررررررر ن  سررررررر  د    ،ل ررررررر    موهررررررر،  رررررررو  رررررررد  ال  رررررررو  لأ 

أ ررررررر،ىن وسررررررر  د  دا خ ررررررر  و رررررررو سرررررررخ  ه   خرررررررح إتخ مهررررررر ن ومرررررررن مررررررر ن 

موررررر  ،  رررررلال السرررررخ   إتررررردامه   خرررررح إنهررررر     رررررود الم ررررر،ول أو الام  ررررر ا 

  ن  ،   ال  م  .

 

                                                           
، "القطاع العاملة أي تحويله إلى ملكية قطاع معين إلى ملكية الدو ويمكن تعريف التأميم بأنه: "نقل - 1

وإرساء قواعد السيادة  الملكيةعادة في إطار عملية نقل  الدولة المستقلةوهي مرحلة تمر بها 

 .يث تقوم الدولة بإرجاع ملكية ما يراد تأميمه إلى نفسهابح

هشام على صادق،" الحماية الدولية للمال الأجنبي مع اشارة خاصة للوسائل المقترحة لحماية  - 2

الاموال العربية في الدول الغربية" الدار الجامعية للطباعة والنشر، دون ذكر سنة الطبع، ص 

20. 

 . 30، ص 1972ظم السياسية"، دار الفكر العربي، القاهرة، محمد كامل ليلة،" الن - 3

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B7%D8%A7%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B7%D8%A7%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D9%82%D9%84%D8%A7%D9%84
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D9%82%D9%84%D8%A7%D9%84
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D9%84%D9%83%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D9%84%D9%83%D9%8A%D8%A9
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و رررررو  رررررلاا الةررررردد  رررررـن مرررررن مررررر ن الأ  ررررر   ال    م ررررر  ال رررررو ن تشررررر      

مسررررررر ل  ال ررررررر م  ن  خررررررر  الم لخ ررررررر  مررررررر لناا  الرررررررلا  ثررررررر ، مررررررر ن الشررررررر،   

 ن رررررر  لخررررررنف  والدولرررررر  الخ م رررررر ن ولالرررررر  ملرررررردم  ت مرررررر   رررررردل الأ  رررررر،  الم،  

مرررررر لخلو  إلررررررح ال رررررر م   ممولرررررر  ترررررر نون ةررررررد،  نهرررررر ن    ررررررو م رررررر م   

النشررررر   الرررررلا   ررررر ن مو رررررو  الل رررررد الررررر،ام  مررررر ن ال ررررر،  نن م  ررررر   ررررر   

خ  ررررر  نشررررر   الام  ررررر ا إلرررررح شررررر،   ال خررررر   الل،مرررررو ل س  شررررر طن  ن رررررل م 

لشررررررر،   الم،   ن ررررررر  لخرررررررنف  ونرررررررا ال ررررررر نون  خرررررررح أن  ررررررر    لرررررررو   ا

مررررررر لممخ  الرررررررد    رررررررد،ل الخلنررررررر ن وملرررررررد للرررررررو  الشررررررر،   الم ممررررررر  الرررررررح 

ال   رررر   و  رررر   لمنررررود   ررررد الام  رررر ان   رررر  أسسرررر  د وا رررر   خررررح م  لفرررر  

ال رررررر م   لنةرررررروا الل رررررردن و  رررررر   دا ررررررح المةررررررخ   الل مرررررر ن  وأن لالرررررر  

 رررررر ن مرررررردوا ح س  سرررررر   وان   م رررررر ن و  لمرررررر  م ل ةرررررر،   ملررررررد  شرررررر،    

 م  ن والاسررررررر م،ا،  رررررررو  نف رررررررد   رررررررد الام  ررررررر ان و وةرررررررخ  اله ئررررررر  ال ررررررر

ال    م ررررررر  الرررررررح أن ال ررررررر م     ل مررررررر،  ،تررررررر   لخل رررررررد  سررررررر ول  ال لرررررررو   

ال  مرررررررلن لمررررررر،ا  لخ ررررررر،، ومررررررر،   م  ررررررر  ال خمررررررر  ن م سسررررررر  ت ررررررر ئه  

 خررررررح  ررررررون ال رررررر م    ن ررررررو   خررررررح م  لفرررررر  الال اامرررررر   ال ررررررو  ف، رررررره  

و مسررررر ول   الدولررررر  الخ م ررررر  و م ررررر   الل رررررد  هرررررو   ل مررررر،  ،تررررر   لرررررهن وم ل ررررر ل

  .1لممدأ الس  د   

 

و سررررررر ف د مرررررررن لالررررررر    ررررررر،   مشررررررر،و    ال ررررررر م   مررررررر دا  أن ال  ررررررر      

 ال    مررررررو لرررررر   سرررررر ل  ل خرررررر  المد  رررررر  م لاسرررررر م،ا،  ررررررو  نف ررررررلا الل رررررردن

وم ل ررررررررر لو أن السرررررررررخ   الل مررررررررر   رررررررررو الأسررررررررر   ال ررررررررر نونو لخ رررررررررر م  ن 

 والمةخ   الل م   و ش،  لمش،و   ه.

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
أورده عثمان السعيد المحيشي، "دراسة قانونية حول التحكيم في عقود الامتياز النفطية"، مقال  - 1

 .127الصفحة  2011- 10منشور بمجلة التحكيم العالمية العدد 
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 الخـــــــــاتمــــــــــــــــــــــــة

 

و   مررررر    ةرررررفو  ال رررررول أنررررره إلاا  ررررر ن لخ   ررررر   دو، مهررررر   رررررو ملررررر ل     

 سرررررررو   المن ا ررررررر   لاا  ال م لررررررر  ال  ةررررررر  الدول ررررررر ن    رررررررو   رررررررلال 

المن ا ررررر   ل  ررررر   ال   ررررر   أثررررر ،    ررررر   مررررر ن مرررررن   ررررردا ح  رررررن مةررررر ل  

الشررررر،    المسررررر ثم،   رررررلا،    مممررررردأ  ، ررررر  الممررررر د،  الف،د ررررر ن ومررررر ن مرررررن 

ثررررر،وا  ال م ل ررررر  لخررررردول الن م ررررر ن   ررررر    ررررر     ررررردا ح  رررررن المةررررر ل  وال

النوررررر   اللررررر   الررررردولو والسررررر  د ن لألرررررل لالررررر  وهررررر،  ملررررر  ال شررررر، ل   

ال  ةرررررر    خرررررر  الم لخ رررررر  م لاسرررررر ثم ، نإلا إنرررررره ونورررررر،ا  ل شرررررر  لا  ال ررررررو 

تررررررد   ث ، رررررر  ال   رررررر    ررررررو   ررررررود الم رررررر،ولن وال فرررررر و  الوا رررررر  مررررررر ن 

 خرررررح مسررررر وى اللد رررررد  أ ،ا رررررهن وأمررررر   الفررررر،اة ال شررررر، لو الرررررلا     رررررو

مرررررن ال شررررر، ل  ن  م رررررح الوسررررر خ  الأنلرررررح ل رررررل الناا ررررر   الن لمررررر   رررررن 

 ررررلاا الةررررنط مررررن الل ررررود  ررررو الخلررررو  إلررررح ال   رررر  ن لالرررر  أنرررره  نهررررل مررررن 

ال وا ررررررد ال  نون رررررر  ال ررررررو   ئرررررر  ال م لرررررر  ال  ةرررررر  لملرررررر م   ال لرررررر ،  

و الدول رررر ن لالرررر  أن الم  رررر   مرررر  ترررر ل أ ررررد    رررر،ى اللدالرررر  م نمرررر  ال   رررر

 م مل م ل ش، ح.   
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"آثار الاعن بالبا ن في الحكم التحكيمي على  و  القانون  ملخص:

 "والمقارن المغربي

 ،   اللد د من ا ث ، سررررررروا  تمل  إلاا   ن ال لن م لم  ن  و ال    ال    مو 

ش، ل   تد ا  مد   و  ةدو، ت،ا، م  م  الم  ن أ  ملدلن وإلاا   ن  أ خ  ال 

نورر مهرر  اتل،ائو لررد وى الم  ن توان نهرر  اللرر مرر  اتل،ائ رر  الملمول مهرر  أمرر   

الم     ال  ررررر ئ   لخ لن  و الأ     الةررررر د،   ن  لال الأ  ، ن  ـن  لال ا ث ، 

   ن ال لن م لم  ن وال و  لد مةرررررررد،    و ال وا د اتل،ائ   الل م  الم ، م

و و  ةوة    مم د  ال     ن لا  د  و  ن س  مح  ةوة    ال      الممنو 

 خح السرررر،   وات،اد  مشرررر ل     ومح ال    ال    مو مشرررر ل   ا من   ل 

 م  مح الممدأ ال  ،          خ  ه واللمل  خح  نف لال وللخه  نوان  لخ      نانسررررررل

 و ال      اللا  مف دل أن ال    ال    مو لا   مل أ   لنن للال    د الأوان لخ ول 

أنه  ل  ال ف  ،  و و ررررررح نو   إل،ائو مسرررررر ،    ا م ل لن م لم  ن  و 

الأ     ال    م   لأن النو   الال،ائو لخ وان ن المسرررر ،   المل مد  من المشرررر،  

الم  ،ن  و ررررررل  ل  م   خح الأ     ال  رررررر ئ   ول   المغ،مو وال شرررررر، ل   

 .الأ     ال    م  

Résumé : « Les effets du recours en annulation à 

l’encontre de la sentence arbitrale à la lumière du droit 

marocain et comparé » 

 

En découlent du recours en annulation à l’encontre des sentences 

arbitrales plusieurs effets qui ne sont pas en adéquation avec le 

particularisme de l’arbitrage qui de son côté cherche à instaurer 

une certaine efficacité et à satisfaire la justice avec rapidité et 

efficacité.  

Par conséquent, il serait temps d’envisager des règles de recours 

en annulation propres aux sentences arbitrales, du moment que 

celles prévues par la législation nationale et étrangère ont été 

conçues pour être appliquées aux décisions judiciaires et non pas 

arbitrales.  
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Abstract: « The effects of the action for cancellation of 

an arbitral award in Moroccan and comparative law» 

 

As a result of the action for annulment of arbitral decisions, 

several effects which are not in keeping with the peculiarity of 

arbitration, which on its side seeks to establish a certain efficiency 

and to satisfy justice quickly and efficacy. 

Therefore, it is time to consider the rules of recourse for 

annulment specific to arbitral awards, as long as those provided 

for by national and foreign law have been designed to be applied 

to judicial decisions and not arbitral decisions. 
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 القانون  و  على التحكيمي الحكم في  بالبا ن الاعن آثار
 والمقارن المغربي

 
 ــانــنف حــــــوســـيــ
 

 ت نون الأ م لد  و،  و 
 الم     الدا، مه ئ  م   

 م اان   و ن ش  م

 
 

 فرررررر،  نرررررره إ م ملررررررهن م  رررررر مررررررن الث مرررررر  أن ،أ  المرررررر ل  ررررررو لمرررررر ن 

شرررر،و    ن ررررد  وت سرررر    ةررررل إلررررح  ررررد الم  لمرررر  مرررر ن   ررررون الاسرررر  ،ا، 

    ررررررو اتنلرررررر ا الس  سررررررو   مرررررر ن وأن   ررررررون الشررررررف     والفل ل رررررر  والسرررررر،

لرررررلال   رررررـن أ خررررر  الررررردول  نوأن  سرررررهل ال ررررروان ن وال شررررر، ل   م مو،  هررررر 

و  سرررررر ن  الاسرررررر ثم ،أةررررررم    ل مررررررد ومشرررررر ل أس سررررررو للخرررررر  و شررررررل ح 

شررررر نه شرررررر ن  ررررررلال  ال  نون ررررر ن والمغرررررر، منررررر   الأ مرررررر ل  خرررررح ال ،سرررررر ن  

  رررر،   خررررح  غ  رررر، الرررردول  ـنرررره ل    رررر  لالرررر  تررررد  مررررل  ررررو السررررنوا  الأ

 .أ خ  ال وان ن الم لخ   ممل ل م ل الم ل والأ م ل

 

 ررررر  الملررررر لا  ال  نون ررررر  ال رررررو لهررررر   ررررر ث ،  رررررو  رررررلاا وممررررر  أنررررره مرررررن مررررر ن أ

 الةرررررردد  ررررررو ملرررررر ل  سررررررو   المن ا رررررر   نورررررر،ا لمرررررر  لرررررره مررررررن أ م رررررر ن

ومررررر لنو، إلررررررح مررررر   ول رررررره  رررررل مسرررررر ثم، سررررروا   رررررر ن ألنم ررررر  أو مغ،م رررررر  

 رررررررـن المشررررررر،  المغ،مرررررررو انةررررررر  ا  م مررررررره  رررررررلال   خرررررررح  لخمن ا ررررررر  ن

ل مرررررر، وال ررررررو   و ررررررح ات رررررر ، ال رررررر نونو لوسرررررر ئل  سررررررو   المن ا رررررر  ن

 .ال       خح ،أسه 

 

و ل مرررررر، ال لررررررن مرررررر لم  ن مررررررن المسرررررر لدا  ال ررررررو أ ررررررح مهرررررر  ال رررررر نون 

ن إم  رررررررررررر   نالم لخرررررررررررر  مرررررررررررر ل      والوسرررررررررررر    والا ف ت رررررررررررر  08.05

النةرررررروا المنومرررررر  لخ   رررررر    ررررررو ترررررر نون المسرررررر ،  المدن رررررر   ررررررو وررررررل 

 ررررررن  لرررررر   ن08.05تمررررررل  لد خرررررره ممولرررررر  ال رررررر نون ،ترررررر   1974وه رررررر، 

 .ال لن م لم  ن  و ال    ال    مو إم  ن  نا  خح  
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إلاا   نررررر  أ خررررر  الد،اسررررر   ال رررررو  ن ولررررر  ال لرررررن مررررر لم  ن  رررررو و رررررلاا 

ال  ررررر  ال    مرررررو ترررررد  ن ول ررررره مةرررررف    مررررر  ومرررررن  ررررر ل الأسرررررم   ال رررررو 

 رررررررـن مو رررررررو   ن من هررررررر  أ خررررررر  ال ررررررروان ن لمم ،سررررررر  ال لرررررررن مررررررر لم  ن

م الآثثثثثثثثثار المترتبثثثثثثثثة عثثثثثثثثن ممارسثثثثثثثثة الاعثثثثثثثثن بثثثثثثثثالبا ن فثثثثثثثثي الحكثثثثثثثث''

لرررررر    وررررررح مرررررر   د،اسرررررر  مسرررررر  خ   ةوةرررررر   ررررررو ل نمرررررره  ''التحكيمثثثثثثي

ال رررررررو   ، هررررررر  مرررررررن اتشررررررر  لا  المسررررررر ،  الال،ائرررررررو  خرررررررح الررررررر،   

ال رررررررو   رررررررو  مـثررررررر ،  ان مررررررر ل لم رررررررح المه مررررررر ن مررررررر ل      سررررررروا   خرررررررح و

 ررررررلال اتشرررررر  لا  إن  مهنررررررون خررررررح المسرررررر وى ال والمسرررررر وى الأ رررررر د مو أ

لررررر   ررررر   من تشررررر ه  وم  ولررررر  ال ةرررررد  لهررررر   سررررر  ون لهررررر  انل ررررر    م ررررر، 

دون الرررررد ول مرررررن ألرررررل ال  خولررررر    خرررررح مةرررررخ   ال   ررررر   مةرررررف    مررررر 

أن   ةوةرررررررر  و ل،ا ا هرررررررر إ ررررررررو أ،وترررررررر  الم رررررررر    ال،سررررررررم   و ررررررررول 

إن  الواترررررح اللمخرررررو لخ لرررررن مررررر لم  ن مةرررررف    مررررر  أ ررررر،ا  رررررد   ،ات رررررلن

 ـننررررر  سررررروط نللرررررل مرررررن  خ هررررر  أو   رررررد    خرررررول مد خررررر نلررررر   ررررر   ال غخررررر   

وسرررررر خ  ت   رررررر   نمررررررن  رررررر ل ا ثرررررر ، ال ررررررو  ، مهرررررر  ال لررررررن مرررررر لم  ن

 ؛و  ة   و مل ل الاس ثم ، نالأ ،اط من الخلو  إلح ال     

 

مملررررر،د مم ،سررررر  أ رررررد  ، رررررو ال  ررررر  ال    مرررررو ال لرررررن مررررر لم  ن  نشررررر   

، خرررر  مرررر  ملررررد ةرررردو، اللد ررررد ا ثرررر ، سرررروا   ررررو  ررررلال الم، خرررر  أو  ررررو م

مرررررن شررررر خ    ، رررررح  ولالررررر  مرررررد    ال  ررررر  أو ال ررررر،ا،  رررررن م  مررررر  الرررررم  نن

ثرررررر    د ررررررد  م لرررررر  م  مرررررر   مرررررر،و،ا مـ  رررررر ط ال نف ررررررلان د رررررروى الررررررم  نن

الررررررم  ن و،ت م هرررررر  وسررررررخ  ه   خررررررح النرررررراا  إلررررررح    رررررر  ةرررررردو،   رررررر  

الرررررم  ن الرررررلا  ترررررد   رررررون  رررررو ةررررر ل  اللمخ ررررر  ال   م ررررر  مرررررن  ررررر ل ،د 

م ل ةرررررر،   ملررررررد  تمررررررول ال خرررررر  أو ،  رررررره أو م مررررررول  د رررررروى الررررررم  نن

وال ةرررررر،   مررررررم  ن ال  رررررر  ال    مررررررو   نمرررررر    مرررررر ن نال لررررررن مرررررر لم  ن 

وم ل ررررر لو  لهررررر   ررررروا ، سرررررم  مرررررن أسرررررم   أو مولمررررر   ال لرررررن مررررر لم  نن

مسررررر  ،ت م هررررر   خرررررح أةرررررل النررررراا  والمررررر    رررررهن و رررررل لالررررر  مرررررن  ررررر ل 

،  د ررررروى الررررررم  ن ل،ائ ررررر  الل مرررررر  ال رررررو   رررررراللمرررررح مررررر ن ال وا ررررررد ات

ومررررر ن  ةوةررررر     رررررلاا ال لرررررن الرررررلا   نفررررر،د مررررره ال  ررررر  ال    مرررررو دون 

 .سوال
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 ل لن مررررر لم  ن  شررررر ل أ ررررر  موهررررر، مرررررن موررررر  ، ال،ت مررررر  ال  ررررر ئ    ررررر

ن ال  رررررر    ررررررو إ رررررر ، إم  رررررر  ن  خررررررح أ مرررررر ل الم  مرررررر ن مررررررل أ  ، رررررر 

وأن المررررررررر،و، ن ال لرررررررررن مررررررررر لم  ن  رررررررررو  ،اتررررررررر  ال  ررررررررر  ال    مرررررررررو

ملم ررررررح من   هرررررر   نرررررر    نهرررررر  لخ لررررررن مرررررر لم  ن و لم،ا ررررررل اتل،ائ رررررر  م

اللد رررررررد مرررررررن ا ثررررررر ، واللد رررررررد مرررررررن اتشررررررر  لا  ال  نون ررررررر  ال رررررررو  هررررررردد 

ال ررررررو ال   رررررر   والأ ررررررداط ال   رررررر   و خسررررررف   خ هرررررر  الممررررر د  ال ررررررو   ررررررو  

و ررررردط الأ ررررر،اط مرررررن الخلرررررو  نال  ررررر  ال    مرررررو إلرررررح      هررررر   ،مرررررو 

   اللد ررررررد مررررررن الف،ا رررررر    خررررررح مسرررررر وى ن  نررررررإنم  رررررر   إلررررررح ال   رررررر  

وال ررررررو  النةرررررروا ال  نون رررررر    خرررررر  اللد ررررررد مررررررن اتشرررررر  لا  ال  نون رررررر 

 مررررررر  أن ال لرررررررن مررررررر لم  ن  خرررررررح مسررررررر وى  تمنررررررر  مد،اسررررررر ه  لم لررررررر ن

ل،ائرررررررو م   مرررررررل مسررررررر  ل  رررررررن ال وا رررررررد إال شررررررر، ح  ف  رررررررد إلرررررررح نوررررررر   

 .اتل،ائ   الل م 

 

م  م  م ررررر  د،اسررررر  د،اسررررر  آثررررر ، ال لرررررن مررررر لم  ن  رررررو مرررررن لهررررر   ررررر،  

 خرررررح ا  مررررر ، أن ال   ررررر   ةررررر ،  خلررررر  الررررردو، ال،ئ سرررررو  ررررررو  نال   ررررر  

 رررررررررل المن ا ررررررررر   الم ةرررررررررخ  م لل تررررررررر   الات ةررررررررر د   الو ن ررررررررر  ولاا  

وأ ررررر ح ال   ررررر   ال لررررر ،  الررررردولو ممث مررررر  ال  ررررر    ناللنةررررر، الألنمرررررو

 .ال ل ،  المف ل

 

      رررررر ل ررررررن إلاا  رررررر ن ال   رررررر    ررررررو م سسرررررر  ت نون رررررر  ت ئمرررررر  الررررررلاا ن

ممولمهررررر   ،تررررر   النررررراا  مرررررن ألرررررل  رررررل ناا ررررر  ه  الن شرررررئ   رررررن ا فررررر   

لا   فرررررررو تم ررررررر   ال   ررررررر    رررررررـن الخلرررررررو  إلرررررررح  نمل رررررررود   مررررررر  م نهمررررررر 

وأن ال لررررررن مرررررر لم  ن  مثررررررل ن الناا رررررر   ممنرررررر ى  ررررررن ال  رررررر   ال،سررررررمو

ن مةررررررر ، أ    ررررررر      مرررررررو ةرررررررد، إم  ررررررر   نأمررررررر،ا  لخ ررررررر   لالررررررر 

أو ةرررررد، منررررر    خرررررح  ال لرررررن مررررر لم  نن  خ  ررررره أ رررررد أسرررررم  أو  مل مررررر ن

أو  ررررررر ن  ن  رررررررد لا   م رررررررح موتلررررررره لا م لةرررررررف  ولا م لأ خ ررررررر  ال ام ررررررر ن

 ررررررـن مةرررررر ،ل ال لررررررن  نةررررررد، ملررررررد  رررررروا  المهخرررررر  المل نرررررر  لةرررررردو،ل

   ررررر  أن  رررررد ل ال  ررررر    مرررررن  رررررلاا المن خررررر ن مررررر لم  ن أمررررر   ال  ررررر  

خررررر  ومةرررررف    ةررررر   رررررو الم،  نلامرررررد منررررره  رررررو اللمخ ررررر  ال    م ررررر    رررررل

 .ملد ةدو، ال    ال    مو  ن  ،   ال لن م لم  ن
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 نررررر  ـن نلالررررر  أنررررره إلاا  ررررر ن ال   ررررر    ل مررررر، ا فررررر تو النشررررر   ت ررررر ئو ا ثررررر ،

ل مرررررر، أن ال لررررررن مررررررر لم  ن مررررررن  ررررررر ل ا ثرررررر ، الم ، مررررررر   نرررررره  رررررررو ن

 ةوةررررر  إلاا  ن بمثابثثثثثة الثثثثثزواي  يثثثثثر السثثثثثعيد بثثثثثين التحكثثثثثيم والق ثثثثثا  

 رررررو ا لررررر ل ال ةررررر،   مرررررم  ن ال  ررررر  ثررررر ، ال لرررررن مررررر لم  ن آانةررررر،   

مل مخ ررررررره مرررررررنف   ن وم ل ررررررر لوال    مرررررررو أو للخررررررره مل ررررررر  ودون  ل ل ررررررر  

 .من   ال    ال   ئو وال ةوم  ال   ئ  

 

إلاا  ررررررر ن ال لرررررررن مررررررر لم  ن  رررررررو مرررررررن لهررررررر   ل مررررررر،  رررررررم ن  مرررررررن و

ال ررررررم ن   ال ررررررو   ررررررول لخ  رررررر   السرررررره،  خررررررح  سررررررن سرررررر ،   م رررررر  

ال شرررررر، ل   والررررررنو  ال  نون رررررر   ررررررو ال وا ررررررد الأس سرررررر   ال ررررررو  ف، رررررره  

نرررره إم  رررر    هررررو  ررررلال   شرررر ل  هد رررردا لخ  رررر  ال    مررررون ملرررر ل ال   رررر  ن

 خمرررر   ررررو ، سررررم  مررررن الأسررررم   المولمرررر  لخ لررررن مرررر لم  ن  ررررـن مةرررر ، 

 .ال    ال    مو س  ون ملله الم  ن

 

ال لرررررن مررررر لم  ن  رررررو ال  ررررر  ال    مرررررو  ، ررررر  اللد رررررد   رررررلال  و إلاا  ررررر ن

وإلاا    تمرررررل ةررررردو، تررررر،ا، م  مررررر  الرررررم  ن أ  ملررررردلنمرررررن ا ثررررر ، سررررروا

  نررررر  أ خررررر  ال شررررر، ل   ترررررد ا  مرررررد   رررررو نو مهررررر  اتل،ائرررررو لرررررد وى 

الرررررررم  ن توان نهررررررر  الل مررررررر  اتل،ائ ررررررر  الملمرررررررول مهررررررر  أمررررررر   الم ررررررر    

 ررررررـن  ال  رررررر ئ   لخ لررررررن  ررررررو الأ  رررررر   الةرررررر د،   ررررررن  ررررررلال الأ  رررررر، ن

الم ، مررررر   رررررن الرررررلا    ررررر،  مشررررر ل  ررررر    رررررو أن  رررررلال ا ثررررر ،  اتشررررر  ل

ل،ائ ررررر  الل مررررر  ال لرررررن مررررر لم  ن وال رررررو  لرررررد مةرررررد،    رررررو ال وا رررررد ات

  ررررررررررد  و  ن سرررررررررر  مررررررررررح لا نو ررررررررررو  ةوةرررررررررر    ممرررررررررر د  ال   رررررررررر  

 ةوةررررررر    ال   ررررررر   الممنرررررررو  خرررررررح السررررررر،   وات،اد  مشررررررر ل  رررررررر   

ومررررررح ال  ررررررر  ال    مرررررررو مشررررررر ل  ررررررر ا مرررررررن  ررررررر ل     ررررررر     خ  ررررررره 

انسررررل م  مررررح الممرررردأ ال رررر ، ن  واللمررررل  خررررح  نف ررررلال وللخرررره  نوانرررر  لخ    رررر

ن لرررررلال   رررررو ال   ررررر   الرررررلا  مفررررر دل أن ال  ررررر  ال    مرررررو لا   مرررررل أ   لرررررن

و رررررررح نوررررررر   إل،ائرررررررو الأوان لخ رررررررول أنررررررره  لررررررر  ال ف  ررررررر،  رررررررو    رررررررد

مسرررررررر ،   رررررررر ا مرررررررر ل لن مرررررررر لم  ن  ررررررررو الأ  رررررررر   ال    م رررررررر  لأن 

النوررررر   الال،ائرررررو لخ ررررروان ن المسررررر ،   المل مرررررد  مرررررن المشررررر،  المغ،مرررررو 

وال شررررر، ل   الم  ،نررررر  و رررررل  ل  مررررر   خرررررح الأ  ررررر   ال  ررررر ئ   ولررررر   

 الأ     ال    م  .
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ا  ررررر   الأ م ررررر  اللخم ررررر  واللمخ ررررر  ال رررررو    سررررر ه   ون  تررررر  مرررررن لالررررر  

 ررررررلاا المو ررررررو  ولالرررررر  مررررررن  رررررر ل اتشرررررر  لا  ال ررررررو  ث ، رررررر  وال ررررررو 

مرررررن ال وا رررررد اتل،ائ ررررر   ان  تررررر   ولنررررر  ال  ةررررر ل لهررررر  وال شرررررط  نهررررر  

مرررررح الأ رررررلا  ال رررررو    ررررر  ال لرررررن مررررر لم  ن  رررررو ال  ررررر  ال    مرررررون الل مررررر 

ملرررررر ن الا  مرررررر ،  ةوةرررررر   ال ةرررررروم  ال    م رررررر  مةررررررف    مرررررر  سرررررروا  

ومررررررر   م ا ررررررر   رررررررن ال ةررررررروم    رررررررو م، خ هررررررر  الا ف ت ررررررر  أو ال  ررررررر ئ  ن

ال  ررررر ئ   مرررررن سررررر،    رررررو الفةرررررل  رررررو النررررراا  والسررررر،   وممررررردأ سرررررخ  ن 

 ا   رررررر ،   رررررر،اط مررررررن   رررررر  ات،اد  أو ال ، رررررر  ال ررررررو   م ررررررح مهرررررر  الأ

 ل    ه  وال  نون الم م  ومل  اتل،ا ا .

 

 ررررررل لالرررررر  د ررررررح منرررررر  إلررررررح م  ولرررررر  د،اسرررررر  اتشرررررر  ل   الل مرررررر  لخد،اسرررررر  

واتشرررررر  ل    الم ف، رررررر   نهرررررر   خررررررح  ررررررو  ال شرررررر، ح المغ،مررررررو وملرررررر  

ال شرررررررر، ل   الم  ،نرررررررر  و خررررررررح  ررررررررو  اللمررررررررل والال هرررررررر د ال  رررررررر ئ  ن 

   النةوا والا ف ت    الدول  .سوا  المغ،مو أ  الم  ،ن و لال

 

 ررررررررلاا المو ررررررررو  ترررررررد  شررررررررط  ررررررررن اللد ررررررررد مررررررررن  م  ررررررر  ا  رررررررر  أن

ال    مرررررون اتشررررر  لا  الن  لررررر   رررررن آثررررر ، ال لرررررن مررررر لم  ن  رررررو ال  ررررر  

نفرررر  الوترررر  أمرررر ن  ررررن ال ةررررو، إن لرررر  أتررررل الللررررا الررررلا   ل ن رررره  و ررررو

النوررررر   اتل،ائرررررو لخ لرررررن مررررر لم  ن  رررررو شرررررمول  ه و رررررو ملررررر   ف ةررررر خه 

ل  رررررد  ال رررررد،   خرررررح مسررررر  ،  وم ئمررررر   ةوةررررر    ال   ررررر   مرررررن  ررررر 

 خرررررررح ا  مررررررر ، أن ا  مررررررر د المشررررررر،  المغ،مرررررررو   خرررررررح النوررررررر    و خسرررررررف ه

 1974الال،ائرررررررررو الررررررررروا،د  رررررررررو تررررررررر نون المسررررررررر ،  المدن ررررررررر  لسرررررررررن  

لمم ،سرررر  د رررروى الررررم  ن  ررررو سررررم   ررررلاا الللررررا و  ننرررر  نةررررنح سرررر  ،  

    نمررررر دا  أن مه  رررررل  رررررد   ال ررررر،اا ل رررررن مم ررررر،   لرررررود إلرررررح السرررررمل ن

الث مررررررر  أن ال   رررررررد  ال  نون ررررررر  الال،ائ ررررررر  المسررررررر ،    رررررررو ال رررررررو  مررررررر  

الررررر،و   رررررو ال   رررررد  ال  نون ررررر  المو رررررو    نو ن خهررررر  مرررررن اللمرررررود إلرررررح 

ال ، رررررر  لررررررلال  ولرررررر  إ رررررر د  النورررررر،  ررررررو النورررررر   الال،ائررررررو لررررررد وى 

الررررررررم  ن وال ررررررررد مررررررررن ال مل رررررررر  لخ رررررررروان ن الال،ائ رررررررر  الل مرررررررر  وال ررررررررو 

خرررررر  ال رررررروان ن الم  ،نرررررر  ولرررررر     رررررر   ررررررو ال شررررررر، ح ن  وهرررررر   ررررررو أ 

 المغ،مو. 
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"امتثثثثثثثثثداد شثثثثثثثثثرا التحكثثثثثثثثثيم علثثثثثثثثثى  ثثثثثثثثثو  القثثثثثثثثثانون  ملخثثثثثثثثثص:

 والاجتهاد الق الي"

 

 نررررر ول ام رررررداد شررررر،  ال   ررررر      خنرررررر  مم شررررر،  و رررررمن   إلرررررح مو ررررررو  

مشرررررر مه لررررررهن ألا و ررررررو الان  رررررر ل. إلا لخو خرررررر  الأولررررررح  مرررررردو و  ننرررررر  أمرررررر   

الأمررررر، ن رررررن أمررررر   مفهررررروم ن أو وررررر  ،  ن نفررررر  المفهرررررو  ل رررررن  رررررو واترررررح 

 مررررر    خرررررو لرررررمل  الف ررررره  سرررررم  هم ن و رررررلاا الا ررررر  ط  لرررررد أس سررررره  رررررو 

ال ررررر نون ن اتل،ائررررررو والمو ررررررو و و ررررررلاا  رررررو ترررررر نون الال اامرررررر  ن  ررررررلاا 

الأ  رررررر، الررررررلا   مرررررر ن ملرررررر   أن  نرررررر   ا    رررررر   م رررررر،ا مرررررر ن الام رررررررداد 

 والان   ل.

 

 

Abstract: « The extension of the arbitration clause in 

the light of the law and jurisprudence» 

When we discuss the extension of the arbitration clause, it directly 

brings a similar topic to one’s mind: the transmission of the 

arbitration clause. At first glance, these two concepts seem to have 

the same meaning, however, in reality, these two concepts, or two 

trends as some scholars like to call it, are different from one 

another. In, fact, the differences between these concepts are based 

on procedural and substantive laws, and on contract law. The 

latter clearly highlights the difference between the extension and 

the transfer of the arbitration clause. 
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Résumé : « L’extension de la clause compromissoire à 

la lumière du droit et de la jurisprudence » 

 

L’étude de l’extension de la clause compromissoire nous mène 

directement à un sujet connexe :  celui de la transmission de la 

clause d’arbitrage. De prime abord, il semblerait que nous sommes 

face à une seule et même compréhension, mais la réalité est tout 

autre. En effet, ces deux notions ou deux tendances, comme une 

partie de la doctrine aime le laisser entendre, sont différentes. 

Cette différence se fonde notamment sur le droit procédural et 

matériel mais aussi sur le droit des obligations. Ce dernier permet 

de tracer une ligne distincte entre les notions d’extension et de 

transmission de la clause compromissoire. 
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 امتداد شرا التحكيم على  و  القانون والاجتهاد الق الي

 سعد بهتي
 

 ت نون الأ م لد  و،  و 
 ل مل  امن ا ،م اس  د م   

 
 
 
 

 
لرررررررر      رررررررر،  ام ررررررررداد شرررررررر،  ال   رررررررر   ن  لرررررررر  لال هرررررررر دا    ه رررررررر  
وت ررررر ئ  ن أ ،ا هررررر  م  خمرررررر   ال لررررر ،  الدول ررررر . لررررررلال  ترررررد   رررررح ال خرررررر  
مررررر ن  رررررلاا الممررررردأ و  ررررر،ل مرررررن الممررررر د    ن  ررررر ل شررررر،  ال   ررررر    ،ممررررر  
 مرررردوا لأول و خرررر  أنرررره لا  ولررررد  رررر،      ررررو مرررر ن ام ررررداد شرررر،  ال   رررر   

فهرررررروم ن مرررررر لغ ،ن الأمرررررر، الررررررلا  تررررررد   خرررررر  وان   لررررررهن نورررررر،ا لا، مرررررر   الم
نو رررر  مررررن الخررررم   ررررو لا ررررن المرررر  ث ن  ررررو  ررررلاا الملرررر ل.   مرررر  تررررد   مرررر د، 
إلررررح الألا رررر ن أننررررر  أمرررر   نفررررر  اتشرررر  ل إلا أن  ررررلاا الا   ررررر د  رررراول م رررررح 
 ملنررررررر  أ ثررررررر،  رررررررو د،اسررررررر   رررررررلال المسررررررر ل ن  ةوةررررررر  أمررررررر    شرررررررل  

 الل ت   الات ة د   وا، م   مل ه  ممل . 
 

الةرررررررل د النوررررررر، ن  مررررررردوا الل تررررررر  مررررررر ن المفهررررررروم ن   الان  ررررررر ل  لخرررررررح 
 ن  هررررررررو  مرررررررر ،   ررررررررن  ةرررررررر د  سررررررررخمو و ررررررررلاا 1والام ررررررررداد    ، مرررررررر  

 ال ة د   د ل  و إ  ،     و و ال      والغ ،.
 

ل رررررن مررررر ل ملن الل رررررد  رررررو المفهررررروم نن     رررررد أن  نررررر   أولهررررر  ل  ررررر  ط 
اد ن م   م ، رررررر  مرررررر ل،   مررررررن ولررررررود أولرررررره أ رررررر،ى لخ شرررررر مهن و مثررررررل ات،

الم ررررررر،  الأس سرررررررو الرررررررلا   نمنرررررررو  خ ررررررره نوررررررر   ال   ررررررر   أمررررررر،ا ولررررررره 
 ل    ط م ن المفهوم ن.

 
سرررررن  ول مرررررن  ررررر ل  رررررلاا الم ررررر  الوتررررروط  خرررررح أ م ررررر  ال م  رررررا مررررر ن 
المفهررررررروم ن ولالررررررر   رررررررو نم ثررررررر نن ن نررررررر ول  رررررررو الأول أولررررررره ال شررررررر مه 

ثررررر ن  والا ررررر  ط مررررر ن الام رررررداد والان  ررررر ل  خرررررح أن ن نررررر ول  رررررو مم ررررر 
موترررررررط م  خرررررررط الأنومررررررر  ال  نون ررررررر  وال    م ررررررر  مرررررررن ام رررررررداد شررررررر،  

 ال      

                                                           
1- B. Oppetit, l’arbitrage et les tiers: présentation générale, rev.arb, 1988, P: 434         . 
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المبحثثثثثثثث اطول: أوجثثثثثثثب التقثثثثثثثارب والتباعثثثثثثثد بثثثثثثثين امتثثثثثثثداد شثثثثثثثرا 
 التحكيم وانتقالب

 
إن  نرررررررر ول ام ررررررررداد شرررررررر،  ال   رررررررر      خنرررررررر  مم شرررررررر،  و ررررررررمن   إلررررررررح 
مو رررررو  مشررررر مه لرررررهن ألا و رررررو الان  ررررر ل. إلا لخو خررررر  الأولرررررح  مررررردو و  ننررررر  

  نفرررررر  المفهررررررو  ل ررررررن  ررررررو واتررررررح الأمرررررر، ن ررررررن أمرررررر   مفهرررررروم ن أو أمرررررر 
 ن و ررررررلاا الا رررررر  ط 1ورررررر  ،  ن  مرررررر    خررررررو لررررررمل  الف رررررره  سررررررم  هم   

 لرررررد أس سررررره  رررررو ال ررررر نون ن اتل،ائرررررو والمو رررررو و و رررررلاا  رررررو تررررر نون 
الال اامررررر  ن  رررررلاا الأ  ررررر، الرررررلا   مررررر ن ملررررر   أن  نررررر   ا    ررررر   م ررررر،ا 

 م ن الام داد والان   ل.
 

ن  ول مرررررن  ررررر ل  رررررلاا المم ررررر  الوتررررروط  خرررررح أولررررره ال شررررر مه لرررررلال  سررررر
 والا ررررررر  ط مررررررر ن ام رررررررداد شررررررر،  ال   ررررررر   وان   لررررررره   الم خررررررر  الأول 
د  خرررررح أن ن  ررررر،   رررررو م خررررر  ثررررر ن لررررر ،اد   مل ررررر ، لخ م  رررررا مررررر ن ام ررررردا
 رررررو  شررررر،  ال   ررررر   وان   لرررررهن م   م ، ررررر  الأسررررر   الرررررلا  ا  مررررردل ال  ررررر  

 وان   له.  م  ال م ن ام داد ش،  ال     
 

المالثثثثثثثثب اطول: أوجثثثثثثثثثب التشثثثثثثثثابب والاخثثثثثثثثثت ف بثثثثثثثثين امتثثثثثثثثثداد شثثثثثثثثثرا 
 التحكيم وانتقالب.

 
 م لنسررررررم  لام ررررررداد شرررررر،  ال   رررررر  ن ن ررررررون أمرررررر   الم رررررر   ررررررن إم  ن رررررر  
إ ررررر    شررررر ا لررررر   وترررررح  خرررررح شررررر،  ال   ررررر   ل  رررررون مخامررررر  مررررره مرررررح 
الشررررر ا الرررررلا  وترررررح  خ ررررره مدا ررررر ن لا، م  ررررره م ،  ررررر  أو أ ررررر،ى م لل رررررد 

ال ل تررررررد. أمرررررر  مو ررررررو  الان  رررررر ل  هررررررو  نرررررر ت  إم  ن رررررر   خررررررول م ررررررل 
شررررر ا آ ررررر،  خ رررررا  مشررررر،  ال   ررررر   م رررررل الشررررر ا الرررررلا  ال رررررا  مررررره 

  . 2مدا    

                                                           
1 - Eric LOQUIN, différences, et convergences dans le régime de la 

transmission, et de l’extension de la clause compromissoire devant les 

juridictions françaises Gazettes du Palais 122°année n° 156 à 157.  

Juin 2002 

  في معرض حديثه عن امتداد شرط التحكيم بقولة :  Cohenوهو ما عبر عنه الفقيه 

"(…), l’extension de la clause compromissoire comme un phénomène 

mécanique fondé sur une subordination intellectuelle entre différents  

accords ".  

D. Cohen, Arbitrage et groupes de contrats, Rev, Arb n° 2  1997. P : 489. 

وهو ما توصل إليه الفقهاء في الندوة التي نظمت في فرنسا حول التحكيم والغير حيث جاء في  - 2

 اختتام هذه الندوة ما يلي:
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أ  أننرررررر  ن ررررررون مةرررررردد ان  رررررر ل لخشرررررر،  ال    مررررررو م ررررررح  لخرررررر  الأمرررررر، 
 م لن    ال  ل   

 
  وال  الل د؛
  وال  ال  ؛
 ال خط الل  ؛

 الاش ،ا  لمةخ   الغ ،؛
 ال ف ل؛ال اا  

 الد وى المم ش، .
 

ون ررررررون أمرررررر   ام رررررررداد لخشرررررر،  ال    مررررررو م رررررررح  لخرررررر  الأمرررررر، مـت ررررررر   
شررررر ا  رررررو المسررررر ،  ال    م ررررر ن لررررر   وترررررح  خرررررح الل رررررد ول رررررن  ،م ررررره 
  تررررر  مل نررررر  إمررررر  مررررر  ،اط الل رررررد    لررررر  ملمو ررررر  الشررررر،   ن   ررررر  
 لو  م رررررد الشررررر،  مرررررن الشررررر،   الأ  إلرررررح الشررررر،   الفررررر،  أو الل ررررر  وم ل ررررر

آثرررر ، الشرررر،  ال    مررررو الموتررررح مررررن شرررر،   إلررررح أ رررر،ى  ررررو لررررا    م ررررد
 من الملمو  .

 
أو   لرررر  ملمو رررر  الل ررررودن   رررر   م ررررد الشرررر،  إلررررح شرررر ا  ررررو   ررررو 
 ررررررو ملمو رررررر  الل ررررررود مرررررر ل،   مررررررن  ونرررررره لرررررر    ، رررررر   ررررررو الل ررررررد 

 الم  من الش،  ال    مو.
 

 ررررلاا ال  ررررم   ررررو   د ررررد المفهرررروم نن لرررر    ررررن   رررر   خررررح مسرررر وى الف ررررره 
 رررررررح ال  ررررررر  . إلا نلرررررررد أن ملررررررر  ال ررررررر،ا،ا    للررررررر  مسررررررر ل  مرررررررل  

الان  رررررر ل والام ررررررداد مررررررنف  ال ،  رررررر ن ومررررررن لالرررررر  ال  رررررر  الةرررررر د،  ررررررن 
وممررررررر  لررررررر     Peavy  الملررررررر،وط   1الم  مررررررر  المدن ررررررر  الف،نسررررررر    

                                                           
"le phénomène de transmission de la clause compromissoire implique des 

ayants causes, c’est-a-dire des sujets de droit qui reçoivent des droits 

déjà nés, et qui leur sont transmis en l’état. L’extension de la convention 

d’arbitrage met en cause. ce que B. Oppetit appelle, Des « contractants 

médias ». C’est-à-dire des personnes qui se trouvent liées d’une manière 

ou d’une autre à l’opération contractuelle qui entre dans le champ 

d’application de la convention d’arbitrage. 

V-l’arbitrage et les tiers, conclusion, Rev. Arb. 1958, 553.  

1 - Arrêt Peavy du 6 février 2001, la 1ère  chambre civile. 

Dans une chaîne homogène de contrats translatifs de marchandises, la clause 

d’arbitrage international se transforme avec l’action contractuelle, sauf  

de l’ignorance raisonnable de l’existence de cette clause  
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  ررررره    رررررو ملمو ررررر  الل رررررود الم ل نسررررر  لن رررررل الم ررررر ئحن  ن  رررررل الشررررر،  
 ررررررو   لرررررر  إت مرررررر  الرررررردل ل  ال    مررررررو الرررررردولو مررررررح ال  ررررررو  ال ل تد رررررر  إلا

 المن  و لخلهل مولود الش،  . 
 

 ررررررو  رررررر ن نلررررررد ترررررر،ا،ا   م ررررررا مرررررر ن المفهرررررروم نن ومررررررن م نهرررررر  نررررررلا ، 
  1ال ررررر،ا، الةررررر د،  رررررن الغ، ررررر  ال ل ، ررررر  لم  مررررر  الرررررن   الف،نسررررر    

والرررررلا  لررررر     ررررره    أن شررررر،  ال   ررررر   المرررررد،   رررررو   رررررد دولرررررو   م رررررح 
ح أ رررررر،اط لهرررررر    ترررررر  مةرررررر   و ل ل رررررر   سررررررم  م م ررررررداد   م  رررررره  خرررررر

مم شرررر،   ررررو  نف ررررلا الل رررردن شرررر،    ولررررود مرررر     ررررد  خمهرررر  مهررررلاا الشرررر،  
مرررررررن تم رررررررل و رررررررل  ه  ال ل تد ررررررر  وأنشررررررر  ه  و  تررررررر ه  المل ررررررر د  مرررررررح 

 .الأ ،اط الموتل ن  خح الش،  مدا   
 

و خرررررررح   ررررررر  ال ررررررر،ا، ن السررررررر م  نن نلرررررررد تررررررر،ا،ا  أ ررررررر،ى  ررررررر،ى أن 
،  ال   ررررر   وان   لررررره.  فرررررو  نررررر   ا    ررررر  ت ل ررررر  مررررر ن نوررررر   ام رررررداد شررررر

  أ رررررررررد  2ال ررررررررر،ا، الةررررررررر د،  رررررررررن م  مررررررررر  الاسررررررررر ئن ط ممررررررررر ،   
الم  مرررررر    أن شرررررر،  ال   رررررر   الرررررردولو  فرررررر،   خررررررح لم ررررررح الأ رررررر،اط 

 .اللا ن له    ت  م  و  أ د الم ل تد ن 
 

مررررن  رررر ل مرررر  سررررم ن  م ننرررر  ال ررررول أنرررره م ررررح  نرررر  أمرررر    والرررر  لخ رررر  أو 
لخرررررد ن ن رررررون أمررررر   ان  ررررر ل لخشررررر،  ال    مرررررو.  رررررو  ررررر ن  ثررررر ، الام رررررداد 
 رررررو   لررررر   لخررررر  الأمررررر، ممةررررر ل  ال لررررر ،  الدول ررررر  وإد ررررر ل  ررررر،ط  رررررو 

                                                           
-Bull. I. n° 22, P 15. 

1- Arrêt 5 Mars 1991. Chambre commerciale de cours de cassation. 

« la clause compromissoire insérée dans un contrat international a une 

validité. Et une efficacité propres qui commandent d’en étendre 

l’application aux parties directement impliquées dans l’exécution du 

contrat et les litiges qui peuvent en résulter, dès lors qu’il est établi que 

leur situation contractuelle, Leurs activités. Et les relations habituelles 

existant entre les parties font présumer qu’elles ont accepté la clause 

compromissoire dont elles     connaissent l’existence et la portée. Bien 

qu’elles n’aient pas été signataires du contrat qui la stipulait »   

R.T.D com. 1992. P : 596. Obs. loquin, Rev . Arb  n 1 1992 ; p : 95. Note 

Cohen 
 

2- Arrêt.8 février 2000. Cour de cassation: 

« La clause d’arbitrage international s’impose à toute Partie venant aux droits  

de l’un des contractants »  

Rev. Arb. N°1.  2000. P: 280. Note. P.Y. GAUTHIER.  
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النرررررراا  ال    مررررررو لا، م  رررررره م لل ررررررد الم  ررررررمن شرررررر،  ال   رررررر   ومةررررررف  
 ملمو   الش،    وملمو   الل ود. أس س    ندم  ن ون أم  

 
  Extensionإلا لا  لررررررررر  ال خررررررررر  مررررررررر ن ام رررررررررداد شررررررررر،  ال   ررررررررر    

 .   لام ررررررررداد  لنررررررررو ان ررررررررم   Transmissionوان   لررررررره إلررررررررح الغ رررررررر،  
شرررررر ا إلررررررح ال رررررر،ط الررررررلا    ررررررح  خررررررح     رررررره الال رررررراا  أةرررررر . أمرررررر  
الان  رررررر لن  ـنرررررره  لنررررررو اسرررررر مدال شرررررر ا ممررررررن  ررررررو مخ ررررررا  مرررررره مةررررررف  

 أةخ  .
 
ةررررر،ط النوررررر،  مررررر  إلاا   نررررر  المسررررر ل  المثررررر ،    لخررررر  م ن  ررررر ل شررررر،  وم

ال   رررر   أو م م رررردادلن  ررررـن أ ررررد الف هرررر   تررررد لا رررر  إلررررح أن اتشرررر  ل    ررررو 
 ررررلاا المو رررررو   رررررو   ...مل، رررر  مررررر  إلاا  ررررر ن الم ل تررررد الرررررلا  لررررر   ررررر،  
مم شررررررر،  مشررررررر،  ال   ررررررر   الررررررروا،د  رررررررو   رررررررد آ ررررررر،  م نررررررره ال مسررررررر  

  . 1م لش،    
 

  ررررررردد الأس سرررررررو تت مررررررر  ال ف،تررررررر  مررررررر ن المفهررررررروم ن   مثرررررررلوإن  ررررررر ن الم
 أس سرررررر   ررررررو ات،اد   ررررررـن الأمرررررر،    خرررررر  منرررررر  د،اسرررررر  دو، ات،اد   ررررررو
 ررررر  المفهررررروم نن و رررررو مررررر  سرررررن  ول  و ررررر  ه م ل فةررررر ل  رررررو الم خررررر  

 الموالو.
 

المالثثثثثثب الثثثثثثثاني: الإرادة كمعيثثثثثثار للتمييثثثثثثز بثثثثثثين امتثثثثثثداد شثثثثثثرا التحكثثثثثثيم 
 وانتقالب:

 
 دالررررر   سررررر ، و   ررررر،  مشررررر ل ل رررررد لررررردان لهرررررلاا   لنررررر   إن ال   ررررر    رررررو 

لا  سرررررررملون  نهررررررر  إلا تخررررررر  ن  رررررررو  دالررررررر  م، ررررررر  ن  ونهررررررر  سررررررر، ل  
وسررررررر،  ن وم   فررررررر  مرررررررح  ررررررر ل  الأ مررررررر ل وأ ،ا ررررررره     ةرررررررا لهررررررر  
الم  مرررررون  رررررل الوتررررر  الررررر ا  ولهررررر    ئرررررد  لأ ررررر،اط النررررراا   رررررو أنررررره 

 رررررررر،اطن  .  رررررررر ل      أس سرررررررره إ،اد  الأ2مـم رررررررر نه  ا   رررررررر ، ت رررررررر  ه   
وللررررل  ررررلال ات،اد   ررررو الأسرررر   الررررلا  ا  مرررردل ال  رررر    ررررو  م  ررررال مرررر ن 

 ام داد ش،  ال      وان   له.

                                                           
1 -  D. COHEN, "Arbitrage et groupe de contrats" , REV. ARB N°.2. 1997. 

P. P: 471 et s spéc P: 474. 

من مداخلة توماس كلاي: أمام البرلمان الفرنسي في الحكم التحكيمي الصادر في نزاع الوزير  - 2

 .15. ص: 2009الفرنسي برنار تافي، مجلة التحكيم، ع. الأول،  يناير 
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سرررررررن ط  خرررررررح دو، ات،اد   رررررررو  ررررررر  المفهررررررروم ن والم ررررررر   رررررررن مررررررردى 
ل ا  م ، رررررر  أس سرررررر  لخ ررررررول مرررررر    ط المفهرررررروم ن أو  شرررررر مههم  مررررررن  رررررر 

 الف ،  ن ال  ل   ن.
 

  و ان   ل ش،  ال     ؛الف ،  الأولح  دو، ات،اد  
 الف ،  الث ن    دو، ات،اد   و ام داد ش،  ال     .

 
 الفقرة اطولى: دور الإرادة في انتقال شرا التحكيم.

 
ا  خرررررط ال  ررررر    رررررول الأسررررر   ال ررررر نونو لان  ررررر ل شررررر،  ال   ررررر  ن مررررر ن 
ت ئرررررررل أن إ،اد  الأ ررررررر،اط المم شررررررر،  أو   ررررررر، المم شررررررر،   رررررررو الم ررررررردد 

شرررررر،  ال   رررررر  ن وآ رررررر،  رررررر،ى أن الان  رررررر ل لرررررر   إلا  ال،ئ سررررررو لان  رررررر ل
  .1أث،ا  خ  ئ   لان   ل ال  و   

 
لا  ل ررررر،ط م ن  ررررر ل شررررر،  ال   ررررر    – مررررر  سرررررم  ال رررررول–إن   ررررره ال  ررررر   

إلا  رررررو   لررررر  ولرررررود إ،اد  ةررررر،    أو  رررررمن   ل  ررررر،اطن  فرررررو تررررر،ا، 
 ن ترررررر،،  2ةرررررر د،  ررررررن الغ، رررررر  المدن رررررر  لم  مرررررر  الررررررن   الف،نسرررررر    

 ررررد  ان  رررر ل شرررر،  ال   رررر   إلررررح المررررد ح  خ رررره مرررر  لرررر   وا رررر  الم  مرررر   
 . خح  لاا الان   ل مسم  

 
و رررررررو الأمررررررر، الرررررررلا   ررررررر      ررررررردل  رررررررو ال  ررررررر  الةررررررر د،  رررررررو ت ررررررر   

Aquaboulevard   إلررررررررررح 3  رررررررررر  لا مرررررررررر  م  مرررررررررر  الاسرررررررررر ئن ط  

                                                           
1 - Eric Loquin, op cit, P 9. 

2 - Arrêt Fraser 6 novembre 1990, 1ère chambre. Civ cass: la clause 

compromissoire n’était opposable à la demanderesse (sous 

acquéreur.) faute de transmission contractuelle 

Et a décidé que : le vendeur initial actionné en garantie par le sous – 

acquéreur ne pouvait lui opposer la clause compromissoire contenu 

 dans le contrat initial conclu avec le vendeur intermédiaire  

Rev. Arb ; n°1 ; 1991 ; P: 73. 

3- Arrêt Aquaboulevard. 22 mars 1995 cour d’appel, Paris. 

« la société qui s’était bornée à acquérir des marchandises sans intervenir dans 

l’exécution de la convention. Contenant la clause compromissoire, était 

demeurée étrangère à l’exécution de la convention comportant la clause 

d’arbitrage dont elle n’avait pas en connaissance et qu’elle n’avait 

jamais ratifiée, ne pouvait se voir opposer. La clause d’arbitrage qu’elle  

contenait »   

RTD. Com. 1995 ; P : 247. obs. Loquin.  
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أن   الشرررررررر،   ال ررررررررو ان ةرررررررر، دو، رررررررر   ررررررررو ن ررررررررل الم رررررررر    دون أن 
ال   ررررر  ن لا  ل مررررر،  ، ررررر   رررررو   رررررد ل  رررررو  نف رررررلا الل رررررد الم  رررررمن شررررر،  

 نف رررررررلا  رررررررلال الا ف ت ررررررر   ةوةررررررر  أنهررررررر  لا  لخررررررر  مولرررررررود الشررررررر،  ولررررررر  
  ة د   خ هن وم ل  لو لا  م ن الا  ل   مش،  ال       ل  ه  .

 
   ررررررر  لنررررررر  لخ ررررررر  مرررررررن  ررررررر ل ال ررررررر،ا، ن السررررررر م  ن و  ، مررررررر  مرررررررن 

 ن أنررررررره لان  ررررررر ل شررررررر،  ال   ررررررر  ن  لررررررر   رررررررو ، شررررررر،  1ال ررررررر،ا،ا   
 رررررررو  خررررررر  الأ ررررررر،اط مهرررررررلاا الشررررررر،  وال لم ررررررر،  رررررررن  لرررررررو ،    مثرررررررل

إ،اد هررررررر  ال رررررررمن   أو الةررررررر،    وال رررررررو  مثرررررررل الموا  ررررررر   خرررررررح  رررررررلاا 
 الش، .

 
و مررررر  أسرررررخفن  الرررررلا ،  رررررـن ان  ررررر ل شررررر،  ال   ررررر    لرررررد مل لررررره ال ةررررر  
 ررررررو  والرررررر  ال رررررر  أو الررررررد نن و شرررررر ،  ال  رررررر    ررررررلال  لان  رررررر ل شرررررر،  

ا  ررررر   رررررلاا الأ  ررررر، ال   ررررر   مرررررن الم  رررررل إلرررررح الم ررررر ل إل ررررره  ررررر،و،  مو
   رررررو  ررررر ن  ررررر،ى ل نررررر  آ ررررر، مرررررن ال  ررررر  ن أن  رررررلاا الان  ررررر ل   رررررون 2 

 مةف  

                                                           
 من هذه القرارات نجد : - 1

Arrêt Peavy company 6 février 2001 rendu par la 1ère chambre civile de la 

cour de cassation. Rev. Arb,  n° 3  2001 ; P : 765. Note cohen. 

دولي ينتقل ومما جاء في هذا القرار: "أن في سلسلة العقود المتجانسة لنقل البضائع شرط التحكيم ال

  وجود هذا الشرط". بانتقال الحقوق التعاقدية شريطة إقامة الدليل المنطقي على

"Dans une chaine homogène de contrat translatifs de marchandises, la clause 

d'arbitrage international se transmet avec l'action contractuelle. Sauf 

 preuve de l'ignorance raisonnable de l'existence de la clause."  

. حيث أكدت المحكمة 1992ماي  26أنظر في ذلك القرار الصادر عن محكمة الاستئناف بباريس   -2

 ضرورة موافقة المحال إليه لانتقال شرط التحكيم وهو ما عبرت عنه المحكمة بقولها :

la cession par une entreprise à une autre des droits que la première tenait du 

contrat conclu avec une tierce partie avec stipulation d'une subrogation 

dans toutes les actions nées des droits cédés, donc ; du contrat, et 

l'engagement de la cessionnaire de poursuivre à ses risques toutes 

procédures jugées utiles, comportait nécessairement le transfert du 

bénéfice de la    clause compromissoire, expressément mentionnée dans 

l'acte de cession en même temps qu'était précisé le caractère litigieux 

  du droit cédé.  

Rev. Arb ; n2 ; 1993. P: 624 note .note: L.A. nes 

 في نفس الاتجاه أنظر: 

-la cour de cassation, arrêts du 26 Juin 2001, et du 20 Décembre 2001, Gaz. 

Pal. 2002/1 SGC. American bureau of Shipping et SGC. Quelle le 

Trident. 
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  .1 خ  ئ   دون م    ل  إلح موا    الم  ل إل ه  
 

ونرررررر،ى أن مسرررررر ل  ان  رررررر ل شرررررر،  ال   رررررر   إلررررررح الغ رررررر، مةررررررف   خ  ئ رررررر  
  2المنةررررروا  خ هررررر   رررررو ال ررررر نون المررررردنو    لررررر ،  والممررررر د 

 ن وأن الال اامرررررررر   لا 3شرررررررر، ل  الم ل تررررررررد ن والم مثخرررررررر   ررررررررو أن الل ررررررررد 

                                                           
 والذي جاء فيه: 1988يناير  28أنظر في ذلك القرار الصادر عن محكمة الاستئناف بباريس   -1

 ن شرط التحكيم الناتجة عن عقد تنتقل إلى المحال له""حقوق المحيل التي تتضم 

"la cession de contrat ou de créance impliquait nécessairement la 

transmission par le cédant au cessionnaire du bénéfice de la clause 

compromissoire laquelle était indissociable de l'économie du contrat 

initiale"  

Rev. Arb n°2. 1988; P: 565. 

 08/02/1958المنتجة للأفلام تعاقدت في  flimunstوتتلخص وقائع القضية في أن الشركة الألمانية 

 machen inلإنتاج فيلم مشترك بعنوان  les films modernesمع الشركة الفرنسية 

uniform  انية و للشركة الألم %70بنسبة العالم،  وتضمن العقد توزيع واستثمار الفيلم في

ميع منه مفاده أن ج 14للشركة الفرنسية. وتضمن العقد المذكور شرطا ورد في البند  30%

ضلا عن الخلافات التي يمكن أن تثار عن تفسير العقد أو تنفيذه يعرض على هيئة التحكيم، ف

ي ة الفرنسية ف=العقد تضمن كيفية تشكيل هيئة التحكيم، تم تصفية الشرك        أن= 

عن جميع حقوقها إلى شركة  24/01/1974، تنازلت الشركة المذكورة في 11/02/1972

E.D.I.F  لفيلم وهي شركة لتوزيع الأفلام أيضا ومن تلك الحقوق ستة عشر فلما من بينها ا

ها يه، ثار بينالمذكور أعلاه، وعلى أثر بيع هذه الشركة الأخيرة حقوق استغلال الفيلم المشار إل

م مستندة اتخاذ الإجراءات الخاصة بالتحكي E.D.I.Fوبين الشركة الألمانية نزاع فطلبت شركة 

 ها. =بين الشركة الألمانية والشركة التي تم تصفيت 28/12/1958إلى الاتفاق الذي تم في 

كيم التح اعترضت الشركة الألمانية، على ذلك ودفعت بعدم اختصاص هيئة التحكيم لعدم وجود اتفاق =

شكيل هيئة وأن هذه الأخيرة لا تتمتع بأي حق على الفيلم، رغم ذلك تم ت  E.D.I.Fبينها وبين 

ف خل E.D.I.Fأن شركة  07/03/1986التحكيم، واعتبرت الهيئة في قرارها الصادر بتاريخ 

 التحكيم. للشركة الفرنسية، مما يثبت حقها على الفيلم المذكور، وكذلك حقها في التمسك بشرط

برفض  طعنت الشركة الألمانية في الحكم أمام محكمة استئناف باريس طالبة إبطاله، قضت المحكمة

  E.D.I.F، تأسيسا على أن: "حوالة من الشركة الفرنسية إلى شركة 03/07/1986الطعن في 

مع الشركة  تتضمن انتقال جميع الحقوق ومن بينها حق اللجوء إلى التحكيم الذي ورد في الاتفاق

 لمانية مؤكدة أن مثل هذا الشرط لا ينفصل عن اقتصاديات العقد".الأ

حيث يرون  Goldman و Gaillardو  Fouchardوهو ما أكده الفقه الفرنسي متمثلا في الفقيه   -2

أنه: "لا يمكن القول بانتقال شرط التحكيم بصفة نهائية بل لابد من وجود ظروف تؤكد أن 

 المحال له وافق بطريقة غير مباشرة على هذا الشرط". وهو ما عبروا عنه في قولهم:

"S'il résulte des circonstances que le cessionnaire a accepté au moins 

implicitement d'être lié par la clause". 

 للاستزادة يراجع:

Fauchard, Gaillard et Goldman: « Traité de l'arbitrage commercial 

international » ; Litec ; 1997 ; P: 441.   

 من قانون الالتزامات والعقود. 230الفصل  - 3
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 خررررررا  إلا مررررررن  رررررر ن  ، رررررر   ررررررو الل ررررررد   رررررر  إنهرررررر  لا   رررررر، الغ رررررر، ولا 
  .1 نفله إلا  و ال  لا  المنةوا  خ ه  ت نون   

 
 ممرررر   للخنرررر  ن رررر،  ال سرررر  ل  ررررول مرررر  إلاا   نرررر  موا  رررر  ال رررر،ط الررررلا 
سررررررر ن  ل إل ررررررره الشررررررر،  ال    مرررررررو  ررررررر،و،   لخ رررررررول مفل ل ررررررر  ان  ررررررر ل 

 الش،  إل ه؟
 

ن نرررررر،ى أن ال رررررر مح ال ل تررررررد  لا فرررررر   ال   رررررر    فرررررر،  اتل مرررررر  إ ل مرررررر 
لأنرررررره لا  م ررررررن أن  فرررررر،  ال   رررررر    خررررررح  رررررر،ط لرررررر   ،  رررررره  وسرررررر خ  
ل رررررل النررررراا ن ممررررر   للخنررررر  ن  رررررد  خرررررح  ررررر،و،  الموا  ررررر  ولرررررو  رررررمن   
لا   خرررررح الل رررررد لخ رررررول م ن   لررررره.  ةوةررررر  أنررررره  رررررو   لررررر  ال والررررر  مرررررث ن

 ررررر ل نفةرررررل الشررررر،  ال    مرررررو  رررررن الل رررررد الرررررلا     و رررررهن  م ن  م ننررررر  أن 
 الل د  ن  ل الش، .

 
 ن أن الشرررررر،  ال    مررررررو  م ررررررن أن  ن  ررررررل 2و رررررر،ى ل نرررررر  مررررررن الف رررررره  

 خ  ئ رررر  مسرررر ند ن  ررررو لالرررر   خررررح ممرررردإ اسرررر   ل   الشرررر،  ال    مررررو   رررر  
  .3إن ان   ل الش،  لا  مثل   ئ   م لنسم  ل ث، النسمو لخل ود  

 
  أن  ررررررلاا ال  خ ررررررل مل ررررررد  ررررررن الملنررررررح ال    ررررررو لممرررررردإ اسرررررر   ل  ونرررررر،ى

شررررر،  ال   ررررر     ررررر لأم،  نررررر    لخررررر  ممررررر   رررررو إل،ائرررررون ولررررر   ممررررر   رررررو 
مو ررررررو ون  مو ررررررو  ا فرررررر   ال   رررررر    ررررررو ال رررررر نون اتل،ائررررررو ولرررررر   
 ن ال ررررر نون المو رررررو ون ، ررررر  ا، م  ررررره مهرررررلاا الأ  ررررر،ن  هرررررلال المن ررررر   مررررر

 رررررح د م رررررل النررررراا ن و م رررررح ت ئمررررر   أن ا فررررر   ال   ررررر    سررررر  ل  رررررن الل ررررر
   رررررو   لررررر   سررررر  أو إلغررررر    رررررلاا الل ررررردن و ملررررر  لرررررلال   رررررـن شررررر،  ال   ررررر 

  ن  ل م   م ،ل   مل  لخ  نون اتل،ائو.
 
 
 
 

                                                           
 من قانون الالتزامات والعقود. 228الفصل   -1

2 - DELEBECQUE : « la transmission de la clause compromissoire ». Rev. 

Arb ; n°1, 1991, P :19. 

 بقوله : DELEBECQUEوهو ما عبر عنه الفقيه  -  3

"la transmission de la clause compromissoire ne reste pas bloquée par l'effet 

relatif des conventions" 
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 الفقرة الثانية : دور الإرادة في امتداد شرا التحكيم.
 

ا  خررررررط   رررررره ال  رررررر    ررررررول دو، ات،اد   ررررررو ام ررررررداد شرررررر،  ال   رررررر  ن 
إلررررح  مـم  ن رررر  ام ررررداد الشرررر،  إلررررح أ رررر،اط لرررر   وتررررح  خ ررررهن أومرررر ن ت ئررررل 

  رررررود لررررر     رررررمنهن ، ررررر    ررررر   إ،اد  ال ررررر،ط المم رررررد إل ررررره الشررررر، ن 
 وت ئل ملد  إم  ن    لاا الام داد  و      إ،اد  ة،   .

 
اد وسرررررن  ول  رررررو  رررررلال الف ررررر،  ال رررررد     ررررر   رررررن دو، ات،اد   رررررو الام رررررد

  رررررر  سرررررر  ون م ررررررو، ن رررررر   ن  ررررررلال النلأ–دون أن نسرررررر ف    ررررررو لالرررررر  
  و اللد د من م      لاا الم  .

 
 ن ت رررررررر  1 فرررررررو ترررررررر،ا، ةررررررر د،  ررررررررن م  مررررررر  الررررررررن   الف،نسررررررر    

الم  مرررررر  مرررررر ن     م رررررر  شرررررر،  ال   رررررر   لا  م ررررررن  مد رررررردل إلررررررح   ترررررر  
  ل تد     ، ن  ل   ن الا ف   م ل النو، .

 
 ن أن ام رررررررداد شررررررر،  ال   ررررررر    ف ررررررر،  2و ررررررر،ى ل نررررررر  مرررررررن الف ررررررره  

اد  لم رررررح الأ ررررر،اط ال رررررو لهررررر    تررررر  م لام ررررردادن سررررروا  أ ررررر نوا  ولررررره إ،
أ ،ا ررررر  أةرررررخ  ن  رررررو الشررررر،  أ  أ ،ا ررررر  لرررررددا. وترررررد أسررررر  الف ررررره  رررررلاا 
الام ررررررداد  خررررررح ملمو رررررر  مررررررن النو، رررررر   م سرررررر  الورررررر،وط الم، م رررررر  
م ررررل ن الرررر ن   رررر   رررر   اسرررر   ا موا  رررر  ال رررر،ط المم ررررد إل رررره الشرررر،  

،اد  الأ ررررررر،اط الةررررررر،    أو ال    مرررررررو  ممررررررر   م رررررررن ال رررررررول ملررررررره أن إ
 ال من   أم، أس سو لام داد ش،  ال     .

 

المبحثثثثثثثثثثثث الثثثثثثثثثثثثاني: موقثثثثثثثثثثثف مختلثثثثثثثثثثثف اطنظمثثثثثثثثثثثة القانونيثثثثثثثثثثثة 
 والتحكيمية من امتداد شرا التحكيم.

 
 لرررر،ط ام ررررداد شرررر،  ال   رررر    رررر د   خررررح أنرررره   م رررر  لهررررلاا الشرررر،   خررررح 

  BESSON  ررررررررر، المررررررررروتل ن  خ رررررررررهن   ررررررررر، أن الف  هررررررررر ن موسرررررررررون  

                                                           
1 -  Cass 1er Civ. 1er Juillet 1992. Bull Civ 1; n° 1 ;p: 232. 

 ومما جاء فيه:

 "L'application d'une clause compromissoire ne peut être étendue à des 

rapports d'obligation qui ne résultent pas de la convention où elle a été 

stipulée".  

2- Jean-François POUDRET, Sebastien  BESSON, "Droit comparé de 

l'arbitrage international", op. cite ; p :218 
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 ن   ررررررر  1ن  شررررررر   ن  رررررررو  رررررررلاا ال ل، رررررررط  (POUDRET)ومرررررررود،  
ا  مررررر،ا أن ام رررررداد شررررر،  ال   ررررر   لا  لنرررررو   م  ررررره  خرررررح   ررررر، المررررروتل ن 
 خ ررررهن م ررررد، مرررر   هرررر  مل، رررر   ررررل  ررررلاا الغ رررر،  ررررو ال    رررر   ررررو  رررر،ط  ررررو 
شرررررر،  ال   رررررر   أ  لا. وم ل رررررر لو مررررررن  م ررررررن لرررررره ال ررررررلا،  م لا فرررررر    ررررررو 

 ررررررا مرررررر ن المرررررروتل ن و  رررررر، المرررررروتل ن مواله رررررره. م ت رررررر    إلررررررح أن ال م 
 خرررررح شررررر،  ال   ررررر   لررررر   لرررررد لررررره ت مررررر ن م   مررررر ، أن أ خم ررررر  الأنومررررر  
ال  نون ررررر  لررررر   لرررررد  خرررررا  الأ ررررر،اط مررررر ل وت ح  خرررررح شررررر،  ال   ررررر   مرررررل 

  .2   ة،  خح ال   م       
 

  إن مسرررر ل  ام رررررداد شررررر،  ال   ررررر   لررررر     رررر،  لهررررر  المشررررر،   رررررو الأنومررررر
  لال هرررررررر دا    ه رررررررر  وت رررررررر ئ  ن لررررررررلال  ال  نون رررررررر ن مررررررررل   نرررررررر  ن  لرررررررر

د سررررررن  ،  لمواترررررررط الأنومرررررر  ال  نون ررررررر  الم  ،نررررررر  مررررررن إم  ن ررررررر  ام ررررررردا
  شررررر،  ال   ررررر   لغ ررررر، المررررروتل ن  خ رررررهن  رررررو ال ررررر نون الف،نسرررررو  الم خررررر

 الأول  والسو س،  والانلخ ا  والأم،  و  الم خ  الث نو .
 

الفرنسثثثثثيين مثثثثثن والاجتهثثثثثاد الق ثثثثثالي  المالثثثثثب اطول: موقثثثثثف الفقثثثثثب
 امتداد شرا التحكيم.

 
 ل مررررر،   ررررره ال   ررررر   الف،نسرررررو مرررررن أ ررررر  المررررردا،  د   ررررر   خرررررح إم  ن ررررر  
ام ررررداد شرررر،  ال   رررر  .  ررررلاا الموتررررط  نررررد،   ررررو إ رررر ، ال،  رررر  ال  نون رررر  
 ررررررو  ،نسرررررر  لةرررررر   شرررررر،  ال   رررررر   وال ررررررو لا  ،  ررررررا  خررررررح شرررررر،و  

ولون شررررر خ   مل نررررر  مررررررل  خرررررح توا ررررررد م د ررررر   سررررر  النورررررر   اللررررر   الررررررد
ونلررررررد أن  ررررررلال ال وا ررررررد لرررررر     رررررر،  مشرررررر ل ةرررررر،   لام ررررررداد شرررررر،  

  . 3ال       

                                                           
1-  J-F. POUDRET et S. BESSON:  "Droit comparé de l’arbitrage 

international", LGDJ, 2002; P :250. 

وهو توجه المشرع المغربي أيضا، فالقانون السابق كان يلزم الأطراف بكتابة شرط التحكيم بخط  -  2

 هذه الشكلية. 08-05اليد والتوقيع عليه بصفة مستقلة عن العقد، وقد تجاوز القانون 

3  -J-F. POUDRET et S. BESSON, Droit comparé de l’arbitrage international, 

op cit;         P :226. 
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ومرررررن أ ررررر  الف هررررر   المررررردا ل ن  خرررررح إم  ن ررررر  ام رررررداد شررررر،  ال   ررررر   نلرررررد 
 ن وشرررررررررر ،ل ل ،وسررررررررررون DERAINS Yves   1 إ ررررررررررط دو،ن   

 Charle JARROSSON   2 . 
 

   ررررررو، نو، رررررر  ام ررررررداد شررررررر،  ال   رررررر   ،الررررررح م لأسرررررر   لال هررررررر دا  
الم  مرررررر ن و خررررررح ال ةرررررروا  ، رررررر  ال   رررررر   ال  ملرررررر  لغ، رررررر  ال لرررررر ،  

 ن   رررررر  3  ن  ةوةرررررر   ررررررو ملمو رررررر  الشرررررر،     CCI  الدول رررررر 
 ل مررررر، الم  مرررررون الان مررررر   إلرررررح ملمو ررررر  الشررررر،     رررررو  رررررلال ال  لررررر  

  رررر،  .ت، نرررر  ل مررررول شرررر،  ال   رررر   مررررن تمررررل ال رررر،ط   رررر، الموتررررح  خ رررره
 ررررر  إلرررررح ملمو ررررر  الشررررر،    أنررررره لا  م رررررن ال رررررول أن ملررررر،د الان مررررر    

  .4  ط لخ ول مـم  ن   ام داد ش،  ال       
 
 

  ررررررد لا رررررر  الال هرررررر د ال  رررررر ئو الف،نسررررررو إلررررررح  لمرررررر   ام ررررررداد شرررررر،  
ال   ررررر   إلرررررح  رررررل الأ ررررر،اط الرررررلا ن لهررررر  دو،  رررررو  نف رررررلا الل رررررد الم  رررررمن 
لهرررررلاا الشررررر، ن  خرررررح أن   رررررون لهررررر  د،ا ررررر  و خررررر  مولرررررود شررررر،  ال   ررررر   

                                                           
1  -Y. DERAINS : « L’extension de la clause d’arbitrage aux non signataires- 

la doctrine des groupes de sociétés », ASA Spécial Séries n°8, 1994, P. 

P: 241-243 ;                             -    Y. DERAINS et S. SCHAF, « Clauses 

d’arbitrages et groupes de sociétés », Travaux du comité Français de 

droit international privé 1984-1985, Paris 1987; P:105-122. 

2 - Ch. JARROSSON, « Conventions d’arbitrage et groupe de sociétés », 

ASA Spécial Séries, n°8, 1994; P. P: 209-228. 

 واستقلالها الاقتصادية الناحية من باتحادها تتميز الشركات من عددا يضم قانوني نظام بها يقصد - 3

 لها مشتركه سلطه من تنبع واحده اقتصاديه لسياسة خضوعها ويشترط القانونية الناحية من

 وتتبع واحدة قواعد تنظمها التي الشركات = ذلك المجموعة  ومثال= لكل القرار اتخاذ سلطه

 تتم تعاقديه علاقة خلال من أو الوليدة وشركاتها الأم الشركة بين العلاقة مثل واحدة مجموعة

 من أكثر أو واحد مشروع لتنفيذ وتتفق تهدف شركات مجموعه نجد العقد وفى بينهما، بالاتفاق

 .الكبرى الصناعية المشروعات

4-  J-F. POUDRET et S. BESSON, Droit comparé de l’arbitrage international, 

op cit, p:226. 

 



72 

 
www.mizan-adr.com 

 ن و ررررررو مررررررر  أ خررررررر   خ ررررررره الف ررررررره 1لررررررروا  خ ررررررره  ون  تررررررهن وإن لررررررر   وت
  .2 ت، ن  تمول ش،  ال        

 
ن Dow Chemical / Isover saint gobinو ل مررررر، ت ررررر   

الأسرررررر   ال رررررر ،  و لام ررررررداد شرررررر،  ال   رررررر    ررررررو  ،نسرررررر  وأول   م رررررر  
 . إلا  ل مرررر، 3  لنو، رررر  ام ررررداد شرررر،  ال   رررر    ررررو ملمو رررر  الشرررر،   

ل ال  ررررر   السرررررم   رررررو لفررررر  الأنوررررر ، ال  ررررر  ال    مرررررو الةررررر د،  رررررو  رررررلا
مشرررررر ل لررررررد  إلررررررح مو ررررررو  ام ررررررداد شرررررر،  ال   رررررر    ررررررو ملمو رررررر   

ومررررررن أشرررررره، الأ  رررررر   ال ررررررو ةررررررد،   ررررررو  ،نسرررررر    4الشرررررر،     
وت ررررر  ممرررررد شررررر،  ال   ررررر   دا رررررل ملمو ررررر  الشررررر،    إلرررررح الشررررر،    

                                                           
1-  Ph. FOUCHARD, E. GAILLARD, B. GOLDMAN, Traité de l'arbitrage 

commercial international, éd Litec, 1999, n°440 et 505 

  - J-F POUDRET : « L’extension de la clause d’arbitrage : approche 

française et suisse », JDI 1995, p:900-901  

- Ch. JARROSSON : « Conventions d’arbitrage et groupe de sociétés », op 

cit, p:216-217. 

2  -- A. RYMALOVA : « L’extension de la convention d’arbitrage dans le 

cadre des groupes de sociétés: Les divergences entre les approches 

française et allemande», disponible sur le lien suivant  

 http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de-la-

convention-d%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-de-

soci%C3%A9t%C3%A9s-les divergenc ; dernière visite le 10 février 

2015 ; 

 -  - J-F. POUDRET et S. BESSON, Droit comparé de l’arbitrage 

international, op cit, P. P: 229 et s. 

 يراجع: Dow Chemical c/ Isover-Saint-Gobain للمزيد من المعلومات حول القضية - 3

- Sentence intérimaire rendue dans l’affaire N° 4131 en 1982, J.D.I, 1983. PP: 

899 et s Obs Y.D. 

- J-P. CORREA DELCASSO : « La clause d´arbitrage et son extension à des 

parties non signataires en arbitrage interne et international »,  publié 

dans la Gazette du Palais, n°359/362, 2013, P. P : 7-12. 

- Jean Paul Correa Delcasso, - l’extension de la convention d’arbitrage aux 

parties non signataires : analyse de la doctrine de la cour internationale 

d’arbitrage de la CCI au regard de la jurisprudence française et 

espagnole’’ ; civil procédure Review ; V.2 ; n.2 ; 3-27 ; may-aug ; 

2011 ; P. P: 6 et s     

4 - Sigvard Jarvin, La validité de la clause arbitrale vis-à-vis de tiers non 

signataires de la clause examen de la doctrine de groupe de sociétés 

dans l’arbitrage CCI, RDAI, 1995, P: 6.   

http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de-la-convention-d%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-de-soci%C3%A9t%C3%A9s-les%20divergenc
http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de-la-convention-d%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-de-soci%C3%A9t%C3%A9s-les%20divergenc
http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de-la-convention-d%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-de-soci%C3%A9t%C3%A9s-les%20divergenc
http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de-la-convention-d%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-de-soci%C3%A9t%C3%A9s-les%20divergenc
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 ن وترررررد ت رررررح  رررررلاا ال  ررررر  ممرررررد شررررر،  1ال رررررو لررررر   وترررررح  خ ررررره م د ررررر   
 خ ررررره لاشررررر ،ا ه   رررررو  نف رررررلا الل رررررد وإم،امررررره  ال   ررررر   لشررررر،   لررررر   وترررررح

 و س ه.
 

المالثثثثثثثثب الثثثثثثثثثاني: موقثثثثثثثثف القثثثثثثثثانون السويسثثثثثثثثري والانجليثثثثثثثثزي مثثثثثثثثن 
 امتداد شرا التحكيم.

 
إلاا  ررررر ن الف ررررره وال  ررررر   الف،نسررررر  ن مرررررن م  رررررد  نو، ررررر  ام رررررداد شررررر،  
ال   ررررر  ن  رررررـن موترررررط الف ررررره وال  ررررر   السو سررررر، ن    خرررررط لرررررلا،    رررررن 

  ررررررر  إن ال ررررررر نون السو سررررررر،  لا  سرررررررم   موترررررررط الال هررررررر د الف،نسرررررررون
  . 2من ت،   أو مل د م م داد ش،  ال       

 
و ل مررررر، ال ررررر نون السو سرررررر،  أ ثررررر،   فورررررر  مرررررن نو رررررر،ل الف،نسرررررو   مرررررر  

 178 رررر لف ،  الأولررررح مررررن المرررر د     .3  لخرررر  م م ررررداد شرررر،  ال   رررر    
مرررررررن ال ررررررر نون الررررررردولو ال ررررررر ا السو سررررررر،   شررررررر ،  لةررررررر   شررررررر،  

، إ،اد  الأ رررررر،اط  ررررررو وث  رررررر  أو  ررررررد  وثرررررر ئ ن مملنررررررح ال   رررررر   أن  وهرررررر
   4 م ررررن الا  فرررر   موث  رررر    رررر، م  ومرررر ن ، رررر  أن ملرررر  الف رررره  لا

   ررررر،ى أن الف ررررر،  الث ن ررررر  مرررررن نفررررر  المررررر د   سرررررم  م لررررر وا  رررررلاا الشررررر، .
و، رررررر  لالرررررر   رررررر لوتوط  خررررررح ةرررررر   شرررررر،  ال   رررررر   ومرررررردى إم  ن رررررر  

  ال ررررروان نن ولالررررر  ام ررررردادل لغ ررررر، المررررروتل ن  خ ررررره  ررررر   منررررر    خرررررح  نررررر ا
مررررررن ال رررررر نون الرررررردولو  178 م رررررر  لأ  رررررر   الف رررررر،  الث ن رررررر  مررررررن المرررررر د  

 ال  ا السو س، .
 

  ل رررررر نون السو سرررررر،  ال ررررررد   الررررررلا   ةرررررر خ   خ رررررره  نورررررر   ال ون ررررررو،دا 
 Concorda  6      خرررررررر  ال وت ررررررررح  خررررررررح شرررررررر،  ال   رررررررر    المرررررررر د  

                                                           
في النزاع الناشئ بين  1985شتنبر  22الحكم الصادر عن غرفة التجارة الدولية بباريس بتاريخ  - 1   

 societe isover -يمكال فرنسا وآخرينشومجموعة شركات  "اي سوفر جوبان"شركة 

saint- gobain dow chemical France et autres. 

2- Le droit suisse n’est ainsi ; et de loin ; pas favorable a une extension de la 

clause arbitrale. 

- J-F POUDRET : L’extension de la clause d’arbitrage : approches française 

et suisse ", JDI 1995; P. P: 900-901.  

3-- J-F POUDRET :  L’extension de la clause d’arbitrage : approches 

française et suisse ", op cit, p:903-914.  

 -- J-F. POUDRET et S. BESSON, Droit comparé de l’arbitrage 

international, op cit, p233. 

4-  Ibid. 
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و ررررررو نفرررررر   ولرررررره المشرررررر،  الألمرررررر نو  نرررررردم  نررررررا   شرررررر،  لةرررررر  ه.
  .1ح  ،و،     م  ش،  ال        خ
 

و م ررررررررا الال هرررررررر د ال  رررررررر ئو السو سرررررررر،  مرررررررر ن الش ةرررررررر   ال  نون رررررررر  
المسرررررررررر  خ  لخشرررررررررر،   والو ررررررررررد  الات ةرررررررررر د   لملمو رررررررررر  الشرررررررررر،    

 l’arrêt Cartier de 1979   2  ،ن أو   ررررر   ال وت رررررح  خرررررح شررررر 
 l’arrêt Libyeمررررررن ال ون ررررررو،دا   6ال   رررررر   الررررررلا     خمرررررره المرررررر د  

c/Wetco   3  ن   لش ةررررررررررررر   الات ةررررررررررررر د   لا  م نهررررررررررررر  أن  لرررررررررررررو 
  .4     ا ف   ال       

 
 مررررررر   ررررررر،   الم  مرررررررون السو سررررررر، ون  رررررررو الغ لررررررر  ام رررررررداد شررررررر،  
ال   ررررررر   لا  مررررررر ،ا  شررررررر خ    ةوةررررررر    مررررررر    لخررررررر  مررررررر ل وت ح  خرررررررح 
شرررررر،  ال   رررررر  ن  مررررررن ألررررررل ام ررررررداد شرررررر،  ال   رررررر    لرررررر  إثمرررررر   أن 

 رررررر ل ال وت ررررررح  خررررررح شرررررر،  ال   رررررر  ن ولا الأ رررررر،اط تررررررد  رررررر   مث خهرررررر  
  .5  فو الان م   إلح ملمو   الش،    ل      الام داد  

 
و مررررررردو أن ال  ررررررر   السو سررررررر،  ترررررررد  ،الرررررررح  رررررررن موتفررررررره الررررررر،ا   
لام رررررداد شررررر،  ال   ررررر    فرررررو ال ررررر،ا، الةررررر د،  رررررن الم  مررررر  الفد،ال ررررر  

   لا مرررررررر  الم  مرررررررر  إلررررررررح 6ن  2008دلنمرررررررر،  5السو سرررررررر،   م رررررررر ،   

                                                           
؛ للمزيد من ZPOمن قانون المسطرة المدنية الألماني  1031راجع بهذا الخصوص المادة  -   1

 الألماني يراجع:المعلومات حول عدم إمكانية امتداد شرط التحكيم في القانون 

A. RYMALOVA : « L’extension de la convention d’arbitrage dans le cadre 

des groupes de sociétés: Les divergences entre les approches française 

et allemande», disponible sur le lien suivant :  

 http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de 

laconventiond%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-

desoci%C3%A9t%C3%A9s-les-divergenc      

 

2- Arrêt cité par J-F. POUDRET et S. BESSON, op cit, P: 234. 

3- Cité par :  L’extension de la clause d’arbitrage : approches française et 

 suisse , op. cit. P : 908. 

4  -J-F. POUDRET et S. BESSON, Droit comparé de l’arbitrage international, 

 op cit, p234. 

5 -Ibid,  

6- le Tribunal fédéral suisse ; T (0/2) 4A-376/2008 ; décision 5 déc 

 2008 ; 1er cour de droit civil. 

http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de%20laconventiond%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-desoci%C3%A9t%C3%A9s-les-divergenc
http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de%20laconventiond%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-desoci%C3%A9t%C3%A9s-les-divergenc
http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de%20laconventiond%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-desoci%C3%A9t%C3%A9s-les-divergenc
http://blogs.u-paris10.fr/content/l%E2%80%99extension-de%20laconventiond%E2%80%99arbitrage-dans-le-cadre-des-groupes-desoci%C3%A9t%C3%A9s-les-divergenc
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الغ رررر،  الأ رررر،اط الث لثرررر   ولررررو     نمغررررو  مد ررررد شرررر،  ال   رررر   إلررررحأنرررره  
 رررررو الل رررررد الأةرررررخو الممررررر،  مررررر ن ال ررررر،  نن ل نهررررر   لررررر    رررررن  ، ررررر 

شررررر ،    رررررو المف و ررررر   و رررررو  نف رررررلا الل رررررد و  نررررر  م، م ررررر  م لمرررررد ح 
  . 1 خ ه مل د لا  .   

 
و خررررررررح  رررررررر،ا، ال رررررررر نون السو سرررررررر، ن    رررررررر،  ال رررررررر نون الانلخ ررررررررا  

ف ت رررررر  لخ   رررررر   وم ل رررررر لو  ررررررـن الال هرررررر د الانلخ ررررررا   مرررررردو ال م لرررررر  الا 
م شررررررددا  ث رررررر،ا  ررررررو تمررررررول ام ررررررداد شرررررر،  ال   رررررر   إلررررررح   رررررر، أ ،ا رررررره 

 ن  ولرررررود ملمو ررررر  شررررر،    لا  م رررررن أن  ررررر د  إلرررررح 2الموتلررررر   خ ررررره 
أ د رررره م  مرررر    ن و ررررو مرررر 3ولررررود ت، نرررر   خررررح ام ررررداد شرررر،  ال   رررر    
 Adams /Capeالاسرررررررر ئن ط الانلخ ا رررررررر   ررررررررو ال رررررررر،ا،    

Industries plc  4 . 
 

  مررررررررر  اسررررررررر  ، ،أ  الف ررررررررره وال  ررررررررر   الأم،  رررررررررو  خرررررررررح أن الال ررررررررراا  
م ل  رررررو  لخ   ررررر  ن لا    ةررررر،  خرررررح الشررررر ا الرررررلا  وترررررح منفسررررره  خرررررح 

فرررر  ن ا فرررر   ال   رررر     سرررر ن مررررل إن الغ رررر، الررررلا  لرررر   وتررررح  خررررح  ررررلاا الا 
هرررررر   م نرررررره أن  لمرررررر، أ رررررر  مررررررن ال رررررر،  ن المرررررروتل ن  خررررررح  نف ررررررلا ال اام

 م لخلو  إلح ال     .

                                                           
Voir : Sébastien BESSON : « Extension de la convention d'arbitrage et 

élargissement de la procédure arbitrale à des tiers selon la jurisprudence 

du Tribunal fédéral suisse » ; Cahiers de l'arbitrage, 01 juillet 2010 n° 3, 

 P. 833.  

1-la clause arbitrale devait être étendue à des tiers, qui n'étaient pas parties au 

contrat entre les parties initiales à l'arbitrage mais qui avaient participé 

à la négociation et à l'exécution de ce contrat et qui étaient liés à la  

défenderesse par un contrat connexe. 

2  - J-F. POUDRET et S. BESSON, "Droit comparé de l’arbitrage 

international", op cit;      P : 237. 

هذا مع العلم أن القانون الإنجليزي يحتفظ بوسائل عديدة من شأنها التوصل إلى رفع غطاء الشركات،  -3

والتضرع باتفاق التحكيم بوجه غير الموقع عليه ومنها رفع الحجاب الاجتماعي للشركة 

piercing the corporate veil)  ونظرية )Alter ego  معاملة شخص، حقيقي التي تجيز ب

أو معنوي، باعتباره المتعاقد الحقيقي أو المالك الفعلي للأموال عندما يكون ذلك ضروريا لتلافي 

 الغش والاحتيال.

 

4- Ibidem, P: 238. 
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 مررررررر   م رررررررن مرررررررن ن   ررررررر  أ ررررررر،ى لأ  مرررررررن ال ررررررر،  ن إلررررررراا  الغ ررررررر، 
م ل  رررررو  لخ   ررررر  ن إلاا  ررررر ن  رررررلاا الغ ررررر، ترررررد اشررررر ،   رررررو  نف رررررلا الل رررررد 

  .  1الأةخو الم  من ش،  ال       
  

ونرررررررر،ى أنرررررررره مرررررررر ل،   مررررررررن الا رررررررر  ط الوا رررررررر  مرررررررر ن لم ررررررررح  ررررررررلال 
س ةررررررم  لا م  لرررررر ن  ال شرررررر، ل  ن  ررررررـن مسرررررر ل  ام ررررررداد شرررررر،  ال   رررررر  

ت  رررررررد  وممررررررردأ مرررررررن الممررررررر د  ال رررررررو اسررررررر  ،  خ هررررررر  الف ررررررره وال  ررررررر   
-ال    مررررررررررو  ممرررررررررردإ  اسرررررررررر   ل شرررررررررر،  ال   رررررررررر   ن و  ا  ةرررررررررر ا

 الا  ة ا ن و  ،   من المم د  الأس س    و ال     .

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1- Anthony M. DiLeo’s; article: the enforceability of arbitration agreements 

by and against non- signatories.published in " the journal of American 

arbitration،volume 2، Issue1،2003; P: 67. 
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المتعلثثث  بثثثالتحكيم  17.95قثثثرا ة فثثثي مشثثثروع القثثثانون رقثثثم  ملخثثثص:

 والوسااة الاتفاقية

   ررررررر  أن مشررررررر،و  ال ررررررر نون ال ررررررر لو لرررررررئن  ررررررر ن ترررررررد لررررررر   مرررررررمل  
المسررررررر لدا  الأس سررررررر    ـنررررررره لررررررر    ةررررررردى للم رررررررح الاشررررررر  لا  ال رررررررو 
 ل، هرررر  السرررر    ال  رررر ئ   ممرررر   نمغررررو اللمررررل  خررررح     نرررره مررررن ألررررل أن 
 ةرررررد، و ررررر  ةررررر غ  م  رررررو،  و د ثررررر  وو ررررر  مررررر  اسررررر  ،  خ ررررره اللمرررررل 

 ال   ئو.
 

Abstract: Remarks on the law project 95-17 concerning 

arbitration and mediation 

Although the current arbitration draft law has brought some 

necessary innovations, it has not solved all the problems 

encountered by the judicial environment. Thus, it would be 

necessary to update the draft law in order to publish a modern and 

developed version taking into account case law.  

Résumé : Lecture du projet de loi n°95-17 relatif à 

l’arbitrage et à la médiation conventionnelle  

Bien que le projet de loi actuel ait apporté certaines innovations 

nécessaires, il n’a cependant pas réglé toutes les problématiques 

rencontrées par le milieu judiciaire. Ainsi, il serait nécessaire de 

mettre à jour ce projet aux fins d’être publié dans une version plus 

moderne, plus développée et en prenant en compte les décisions 

jurisprudentielles.   
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 بالتحكيم المتعل  17.95 رقم القانون مشروع في قرا ة

  الاتفاقية والوسااة
 

 حــجـي أمـــيــن
 

 د  و،  و ت نون الأ م ل
 الم     الدا، مه ئ  م   
 م اان م س  ل  و 

 
 
 ــانــنف حــــــوســـيــ
 

 د  و،  و ت نون الأ م ل
 الم     الدا، مه ئ  م   

   و ن ش  مم اان 

 
 

 

  رررررا ال  م ررررر   ررررر    08.05سرررررن   خرررررح د رررررول ال ررررر نون  13ملرررررد مررررر،و، 

الم لخرررررررر  مرررررررر ل       17.95  ل رررررررر  من تشرررررررر  مشرررررررر،و  ال رررررررر نون ،ترررررررر  

أن   ررررون مسرررر  ل  ررررن  والوسرررر    الا ف ت رررر  الررررلا     رررر  أنرررره   لرررره إلررررح

تررررر نون المسررررر ،  المدن ررررر  والرررررلا     ررررر   رررررلال  أنررررره   رررررمن اللد رررررد مرررررن 

المسرررررر لدا  م  ،نرررررر  م ل رررررر نون ال رررررر لون ل ررررررن و خررررررح الرررررر،   مررررررن لالرررررر  

 ـنررررره لررررر    ةررررردى ل   ررررر  الاشررررر  ل    الم ،و ررررر   خرررررح السررررر    ال  نون ررررر  

وال  ررررر ئ  ن ممررررر  للخنررررر  ن رررررو  مهرررررلال ال ررررر،ا   ل سرررررخ   ال رررررو   خرررررح  رررررل 

 لال  

 

أولا: علثثثثثثثى مسثثثثثثثتوي النزاعثثثثثثثات التثثثثثثثي تقبثثثثثثثل التسثثثثثثثوية عثثثثثثثن اريثثثثثثث  

 التحكيم:

الم لخرررررر  مرررررر ل       08.051مررررررن  رررررر ل ال رررررر نون الم مرررررر    ل رررررر  ،ترررررر   

والوسررررررر    الا ف ت ررررررر     رررررررو أن موتفررررررره م ةررررررروا الناا ررررررر   ال رررررررو 

                                                           
وعوض مقتضيات الباب المتعلق بالتحكيم والوساطة الاتفاقية الذي نسخ  08.05القانون رقم   - 1

نونبر  30بتاريخ  1.07.169الثامن من قانون المسطرة المدنية بموجب الظهير الشريف رقم 

 .3894الصفحة  2007دجنبر  6بتاريخ  5584المنشور بالجريدة الرسمية عدد  2007
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  مرررررل ال سرررررو    رررررن  ، ررررر  ال   ررررر     م رررررح   م ررررر ن م  ررررر  أنررررره لرررررئن 

مررررررن       ت  ررررررد  أن  ررررررل  1830 رررررر ن تررررررد  رررررر،  مررررررن  رررررر ل الفةررررررل 

ال  ررررررو  ال ررررررو  م ررررررن ال ةرررررر،ط   هرررررر   م ررررررن أن   ررررررون م ررررررل ا فرررررر   

مرررررن       الرررررلا  منرررررح مةرررررف   309ال   ررررر   و رررررلال  مرررررن  ررررر ل الفةرررررل 

ةررررر،     رررررد  لرررررواا امررررر،ا  ا ف تررررر   ال   ررررر    رررررو الناا ررررر   ال رررررو  هررررر  

  لرررررررر  الأشرررررررر  ا وأ خ رررررررر ه  وال  ررررررررو  الش ةرررررررر   ال ررررررررو لا   ررررررررون 

أ رررررا  308 رررررو الف ررررر،  الأ  ررررر،  مرررررن الفةرررررل   مو رررررو   لررررر ،    ـنررررره

 53.95مرررررررن ال ررررررر نون  ،تررررررر   2الناا ررررررر   المنةررررررروا  خ هررررررر  م لمررررررر د 

الم لخررررر  م لم ررررر    ال ل ، ررررر  دون   ، ررررر  مرررررن الناا ررررر   الأ ررررر،ى  مرررررر  

أن  رررررلال المررررر د  أ  لررررر   خرررررح ال   ررررر   م لنسرررررم  لخناا ررررر   ال رررررو    رررررمنه  

 ،  ؛وال و  د ل  من الا  ة ا النو و لخم     ال ل 

 

مررررررررن ترررررررر نون المسرررررررر ،  المدن رررررررر  السرررررررر ،   327.18 مرررررررر  أن الفةررررررررل 

  ل ررررر  نرررررا  خرررررح أن اله ئررررر  ال    م ررررر   لررررر   خ هررررر  دائمررررر  الأ رررررد ملررررر ن 

 3الا  م ، الا ،اط والل دا  ال ل ،  .

                                                           
من قانون المسطرة المدنية أنه" يجوز لجميع الأشخاص من ذوي الأهلية  308جاء في الفصل   - 1

الكاملة سواء كانوا طبيعين أو معنويين أن يبرموا اتفاق تحكيم في الحقوق التي يملكون حرية 

لحدود ووفق الاجراءات والمساطر المنصوص عليها في هذا الباب وذلك التصرف فيها ضمن ا

( 1913أغسطس  12) 1331رمضان  9مع التقيد بمقتضيات الظهير الشريف الصادر في 

 منه. 62بمثابة قانون الالتزامات والعقود كما وقع تغييره وتتميمه ولاسيما الفصل 

عملا  النزاعات الداخلة في اختصاص المحاكم التجاريةيمكن بوجه خاص أن تكون محل اتفاق تحكيم 

 القاضي بإحداث محاكم تجارية" 53.95من القانون  5بالمادة 

من القانون المحدث للمحاكم التجارية على أنه" تختص المحاكم التجارية بالنظر  5تنص المادة   - 2

 في :

 لدعاوى المتعلقة بالعقود بالعقود التجارية؛ا -1

 التي تنشأ بين التجار والمتعلقة بأعمالهم التجارية؛ الدعاوى -2

 وى المتعلقة بالأوراق التجارية؛الدعا -3

 لنزاعات الناشئة بين شركاء في شركة تجاريةا -4

 عات المتعلقة بالأصول التجارية؛النزا -5

 وتستثنى من اختصاص المحاكم التجارية قضايا حوادث السير.

نشأ بينهما من التاجر على اسناد الاختصاص للمحكمة التجارية فيما قد ي يمكن الاتفاق بين التاجر وغير

 نزاع بسبب عمل من أعمال التاجر.

ق أحكام يجوز للأطراف الاتفاق على عرض النزاعات المبينة أعلاه على مسطرة التحكيم والوساطة وف

 من قانون المسطرة المدنية" 327.70إلى  306الفصول من 

في هذا الصدد إلى أن العادات ولأعراف التجارية يبرز دورها بشكل كبير في  تتعين الإشارة  - 3

 LEXمجال التحكيم الدولي بحيث تعتبر من أهم مصادر قواعد التحكيم والمعروفة ب 

MERCATORIA. 
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 رررررررردد الم ةررررررررود مرررررررر،ئ   الم  مرررررررر  مرررررررر،ئ    312 مرررررررر  أن الفةررررررررل 

 رررررو الم  مررررر  ال ل ، ررررر  مررررر  لررررر   ررررر،د  ررررر ط لالررررر  وو،د  ررررر ط لالررررر  

،ئرررررر   الم  مرررررر  اتدا، رررررر   خررررررح الن ررررررو المنةرررررروا  خ رررررره  ررررررو  ررررررلاا 

 ال  نون؛

 

وأنرررررره مرررررر ل ملن  ررررررو  ررررررل  ررررررلال الم   رررررر    س   رررررر  أن  نرررررر   ا، مرررررر   

 خرررررررح مسررررررر وى والناا ررررررر   ال  مخررررررر  لخ   ررررررر   م  ررررررر  س   ررررررر  و ررررررر ن 

الم ةرررررررررود أن الناا ررررررررر   ال ل ، ررررررررر  م، م ررررررررر  مررررررررر ل      أ ثررررررررر، مرررررررررن 

لرررررر،  ال ررررررو   خررررررح ال   رررررر     ، رررررر ن  ررررررو  رررررر ن أن الناا رررررر   ال ررررررو  

ل سرررررر    رررررر   ل ، رررررر  مررررررل منهرررررر  مرررررر   ررررررو مرررررردنو وال مرررررر  و و لرررررر ،  

 1و   ،  مل وإدا،   لال .

 

لاا   رررررد  ررررر ول  فررررر د   ررررر 17.95إلا أنررررره م لنسرررررم  لخمشررررر،و  ال ررررر لو ،تررررر  

 الا، مررررر   المسرررررلل  خرررررح ال ررررر نون ال ررررر لو مرررررن   ررررر   ن ولررررره لخناا ررررر  

   ال ل ، ررررر  ونرررررا ال رررررو   مرررررل ال   ررررر   م  ررررر  لررررر   رررررنا  خرررررح الناا ررررر

منرررررره  خررررررح أن  ا فرررررر   ال   رررررر    ررررررو ال رررررراا  الأ رررررر،اط  2 ررررررو المرررررر د  

مررررر لخلو  إلرررررح ال   ررررر   تةرررررد  رررررل  رررررل أو ملررررر  الناا ررررر   ال رررررو نشررررر   

 أو تد  نش   ن   ت   ل تد   مل ن  أو   ،  ل تد   

 

و سرررررررن   لررررررررل المشررررررر،و  ال رررررررر لو  نرررررررردم  اسررررررر لمل  مرررررررر ،ا    مرررررررر  

   ال رررررو   مرررررل ال سرررررو    رررررن  ، ررررر  وواسرررررل  الدلالررررر  م ةررررروا الناا ررررر

 ال     ؛

 

مررررررن المشرررررر،و  مـ  رررررر    ررررررد   لرررررر ، ط منهرررررر   1 مرررررر  ت مرررررر  المرررررر د    

  د رررررررد الم ةرررررررود مررررررر،ئ   الم  مررررررر   والم ةرررررررود م لم  مررررررر  الم  ةررررررر  

و رررررلال المفررررر       ررررر، م ررررردد  مشررررر ل دت ررررر   رررررو ال ررررر نون ال ررررر لو الرررررلا  

                                                           
 

الثابت على مستوى العديد من الأحكام التحكيمية والقرارات القضائية الصادرة في مادة التحكيم   - 1

عات ذات طبيعة إدارية واجتماعية ومدنية عرضت على المحاكم المغربية بجميع أن نزا

 أنواعها.
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ال ل ، ررررر   ررررردد   ررررر  الم ةرررررود مررررر،ئ   الم  مررررر  م نررررره ،ئررررر   الم  مررررر  

ل رررررن المشررررر،و  ال ررررر لو  فررررر دى لالررررر  م  ررررر   ررررر،ط الم  مررررر  الم  ةررررر  

   الم  مرررر  لاا  الولا رررر  لخفةررررل  ررررو النرررراا  لررررو لرررر    ررررن م ررررل ا فرررر   

   رررررر   مرررررر ن أ ،ا رررررره  و رررررر،ط ،ئرررررر   الم  مرررررر     ،ئرررررر   الم  مرررررر  

الام دائ رررررر  أو ،ئرررررر   الم  مرررررر  اتدا، رررررر  أو ،ئرررررر   ال سرررررر  الم  ةررررررا 

م لم  مرررررررررر  الام دائ رررررررررر ن أو ،ئرررررررررر     ررررررررررو ال  رررررررررر   ال  رررررررررر   اتدا، 

الم  مررررررررر  ال ل ، ررررررررر  أو ،ئررررررررر   ال سررررررررر  الم  ةرررررررررا  رررررررررو ال  ررررررررر   

 .ال ل ،  م لم  م  الام دائ   أو من  نو   نه  

 

 مرررررر  نررررررا مشرررررر ل وا رررررر   خررررررح الناا رررررر   ال ررررررو لا  م ررررررن ان   ررررررون 

مرررررن      309وال رررررو    مخهررررر  الفةرررررل  13مو رررررو     ررررر    رررررو المررررر د  

  وا أن  مرررررر،  ا فرررررر   ال   رررررر   مشرررررر ن  سررررررو   ال ررررررو لرررررر     هرررررر    لا  لرررررر

 الناا ررررر   ال رررررو  هررررر    لررررر  الأشررررر  ا وأ خ ررررر ه  أو ال  رررررو  الش ةررررر  

 .ال  ،ل   ن دائ،  ال ل مل 

 

أمررررررر  م ةررررررروا الناا ررررررر   لاا  الةرررررررمغ  اتدا، ررررررر  ال رررررررو  ن ولهرررررررر     

 ررررررررررـن  311و 310مررررررررررن  رررررررررر ل الفةررررررررررخ ن  08.05ال رررررررررر نون ،ترررررررررر  

    مرررررن  ررررر ل المررررر د  ن  ررررر،  نفررررر  الم   ررررر 17.95المشررررر،و  ،تررررر  

م سررررر ثن   أن المشررررر،و  لررررر   ممسررررر لد  نررررردم  نرررررا  خرررررح أنررررره  15و 14

اسررررررررث ن  ا لا  شرررررررر ،   ررررررررو الل ررررررررود الل ررررررررود ال ررررررررو  م،مهرررررررر  الدولرررررررر  أو 

  م رررررر  اللم  رررررر   ال ،ام رررررر  أن  رررررر    ل رررررر ن أو  ،  رررررر   ل رررررر ن اله ئرررررر  ال  

  و ا ف   ال      الوا،د مه ؛

 

 9مررررررن  رررررر ل المرررررر د   2020ن  وإن  رررررر ن مشرررررر،و  ترررررر نون الم ل رررررر  لسرررررر

منرررررره ال ررررررو نةرررررر   خررررررح إلرررررر،ا ا    ةرررررر    ررررررد مررررررن  ل ل رررررر   نف ررررررلا 

الأ  ررررر    لررررر ل الدولررررر  والم سسررررر   ال  ملررررر  لهررررر   شررررر ل  ،اللررررر     ررررر،ا 

 ررررررو  ررررررلاا الةرررررردد و ررررررلا     رررررر  ا لرررررر ل  شررررررل ح الاسرررررر ثم ،  ةوةرررررر  

 1 و مل لا  المن   ال      ال و   ون الدول   ،     ه .

                                                           
أنه " يتعين على الدائنين الحاملين  2020من مشروع قانون المالية لسنة  9جاء في نص المادة   - 1

داء إلا لسندات أو أحكام قضائية تنفيذية نهائية ضد الدولة أو الجماعات التر ابية ألا يطالبوا بالأ

 أمام مصالح الآمر بالصرف للإدارة العمومية أو الجماعات الترابية المعنية .
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لال الم   ررررررر    ال رررررررو  ل مرررررررد   ال ررررررر نون ال ررررررر لو  خمررررررر  أن ةررررررر      ررررررر

ن أوالمشررررر،و   رررررلال  لخ م  رررررا مررررر ن ال ةررررر،    الأ  د ررررر  ال رررررو لا  م رررررن 

ن   رررررون م ررررررل    رررررر   والناا رررررر   الم ل رررررر  والناا رررررر   اللم ئ رررررر   لرررررر  أ

 لررررر د   هررررر  النوررررر،ن م  ررررر   ررررر ن  خرررررح المشررررر،   رررررو    ةررررر ا  رررررلال 

دا، رررررررر  ال ررررررررو النةرررررررروا ال و خرررررررر  الا  فرررررررر   مرررررررر ل ول أن الناا رررررررر   ات

 ررررررد ل  ررررررمن ت رررررر   الالغرررررر   لا   مررررررل ال   رررررر   والناا رررررر   اتدا، رررررر  

 ال و  د ل  من ال     الش مل   مل ال     ؛

 

 خمررررررر  أن المشررررررر،و  لررررررر     رررررررلا ملررررررر ن الا  مررررررر ،  رررررررو الناا ررررررر   لاا  

ال ررررررررر مح اتدا،   رررررررررل مرررررررررن م ثررررررررر   الاسررررررررر ثم ، والمدونررررررررر  الل مررررررررر  

  لررررر  م سررررر  ل شرررررل ح  لخ ررررر،ائ  م  ررررر  أن المن ا ررررر   ال ررررر، م    رررررو

وررررر،ا ناتدا،  والمخرررررا  مرررررن ألرررررل الخلرررررو  إلرررررح ال   ررررر    لل ررررر  ل سرررررو  ه  

لمرررررر   ررررررو لالرررررر  مررررررن إ ررررررف   ما رررررردا مررررررن الشررررررف      ررررررو   ترررررر  اتدا،  

 م لمخام ن أو ال واا.

 

وإن   نرررررر  ملررررررد النةرررررروا ال  ةرررررر  الم لخ رررررر  م لملرررررر ل اتدا،   ررررررنا 

 رررر   ال ررررو   ررررون مةررررف  ةرررر،     خررررح الخلررررو  إلررررح ال   رررر    ررررو المن ا

الدولرررررر  أو أ ررررررد الم سسرررررر   ال  ملرررررر   ، رررررر    هرررررر  مثررررررل ال رررررر نون ،ترررررر  

الررررررلا  لرررررر    ررررررو  1الم لخرررررر  م ل رررررردم ، المفررررررو  لخم،ا رررررر  الل مرررررر  54.05

منررررره   م رررررن أن  رررررنا   رررررد ال ررررردم ، المفرررررو   خرررررح الخلرررررو   9الفةرررررل 

إلرررررررح مسررررررر ،  ال   ررررررر   إمررررررر  و ررررررر  ال شررررررر، ح اللررررررر ،  مررررررره اللمرررررررل أو 

ثن  ررررر  نأو م لررررردد  الأ ررررر،اط م م ررررر   خرررررح الل رررررد  ممولررررر  ا ف ت ررررر  دول ررررر 

 الملنو ولال   و   ل  وتو  ناا  م ن ال ،  ن الم ل تد ن.

                                                           
يتعين الأمر  وفي حالة صدور قرار قضائي قابل للتنفيذ يدين الدولة أو جماعة ترابية بأداء مبلغ معين

ات عتمادبصرفه داخل أجل أقصاه تسعون يوما ابتداء من تاريخ الإعذار بالتنفيذ في حدود الا

 يتم الأداء المالية المفتوحة بالميزانية لهذا الغرض وفق مبادئ وقواعد الحاسبة العمومية وإلا

العمل  تلقائيا من طرف المحاسب العمومي داخل الآجال المنصوص عليها بالأنظمة الجاري بها

 في حالة تقاعس الآمر بالصرف عن الأداء بمجرد انصرام الأجل  المشار إليه أعلاه"

 2006فبراير  14المتعلق بالتدبير المفوض للمرافق العامة الصادر بتاريخ  54.05القانون رقم   - 1

 16بتاريخ  5404المنشور بالجريدة الرسمية عدد  1.06.15المنفذ بواسطة الظهير الشريف  

 .744الصفحة  2006مارس 
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الم لخررررر  مل رررررود الشررررر،ا   مررررر ن ال  ررررر   ن  86.12و رررررلال  ال ررررر نون ،تررررر  

منرررره مرررر   خررررو   ررررنا   ررررد  27والررررلا  لرررر    ررررو المرررر د   1اللرررر   وال رررر ا

الناا رررر    خررررح  الشرررر،ا   مرررر ن ال  رررر   ن اللرررر   وال رررر ا مررررن ألررررل  ررررل

الخلررررررررو  إلررررررررح مسرررررررر  ، الةررررررررخ  والوسرررررررر    الا ف ت رررررررر  أو ال   رررررررر   أو 

 المس  ، ال   ئ  .

 

 م ررررررن لل ررررررد الشرررررر،ا   مرررررر ن ال  رررررر   ن اللرررررر   وال رررررر ا أن  ررررررنا  خررررررح 

مسررررررر ،  الةرررررررخ  تمرررررررل الخلرررررررو  إلرررررررح مسررررررر  ، الوسررررررر    الا ف ت ررررررر  أو 

 ال      أو المس  ، ال   ئ  .

 

  ن ال  ررررر   ن اللررررر   وال ررررر ا الوسررررر   لررررر ن أن   ررررردد   رررررد الشررررر،ا   مررررر 

الم رررررر ا أو   ئرررررر  ال   رررررر   لاا  الا  ةرررررر ا  ررررررو   لرررررر  الخلررررررو  إلررررررح 

 مس ،  الوس    الا ف ت   أو ال      

ل ررررررل الناا رررررر   مرررررر ن المفررررررو  إل رررررره والمرررررر، ف  ن  ررررررنا   ررررررد ال رررررردم ، 

المفرررررررو   خرررررررح  ررررررر،و،  الخلرررررررو  إلرررررررح مسررررررر ،  الةرررررررخ  أولا تمرررررررل 

     الخلو  إلح ال      أو إلح ال 

 

 

ثانيثثثثثثثثثا: علثثثثثثثثثى مسثثثثثثثثثتوي اطشثثثثثثثثثخاص الثثثثثثثثث ين يزاولثثثثثثثثثون مهثثثثثثثثثام 

 التحكيم:

 

مرررررررن       أنررررررره  رررررررنا  خرررررررح أن  321الث مررررررر  مرررررررن  ررررررر ل الفةرررررررل  

الأشررررر  ا الرررررلا ن   ومرررررون مشررررر ل ا   ررررر د  أو  رررررو إ ررررر ، المهنررررر  ممهررررر   

الم  رررررررر  أن  ةرررررررر، وا مررررررررلال  لرررررررردى الو  ررررررررل اللرررررررر   لرررررررردى م  مرررررررر  

الاسرررر ئن ط و رررر       ررررد الملن رررر ن مرررر لأم،  ررررو لائ رررر   مسرررر  لرررردى م  مرررر  

                                                           
 24خاص الصادر بتاريخ المتعلق بعقود الشراكة بين القطاعين العام وال 86.12القانون رقم  - 1

المنشور بالجريدة الرسمية عدد  1.14.192المنفذ بواسطة الظهير الشريف   2014ديسمبر 

 .456الصفحة  2015يناير  22بتاريخ  6328
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  رررررر د نورررررر،ا لأن لهرررررر ا الاسرررررر ئن ط نإلا أن  ررررررلاا الفةررررررل  رررررر ن م ررررررل ان

الن  مررررر  الل مررررر  مل رررررد شررررر ئ  مررررر   رررررن ال   ررررر   نممررررر  للرررررل وا ررررر، اللررررردل 

 ةرررررد، دو، ررررر   رررررول  رررررلاا الفةرررررل مف د ررررر  أن ال ئ ررررر  ال رررررو   رررررون  رررررو 

 ؛1م  م  الاس ئن ط  و  خح سم ل الاس ئن   ل   إلا

 

 ررررررلاط  ررررررلاا الالرررررر،ا  الشرررررر خو  11وأن المشرررررر،و  مررررررن  رررررر ل المرررررر د  

الأشرررررر  ا الررررررلاا   ن الررررررلا ن   ومررررررون  ونررررررا  خررررررح أنرررررره   لرررررر   خررررررح

ممهرررررر   الم  رررررر  إمرررررر  مةررررررو،  منفرررررر،د  أو  ررررررمن شرررررر ا ا  مرررررر ،  أن 

  ونرررررروا مسررررررلخ ن  ررررررمن ت ئمرررررر  الم  مرررررر ن   رررررردد شرررررر،و  ال    ررررررد   هرررررر  

 منا  نو مو 

 

م  ررررر     ررررر  أن المشررررر،و  ال ررررر لو  منرررررح  ،  ررررر  م  خفررررر   رررررن ال ررررر نون 

  و،مرررررر  ال رررررر لو م ةرررررروا الم  مرررررر ن الررررررد ن  ااولررررررون مهرررررر   ال   رررررر 

 لال  مةدو، نا  نو مو.

 

لرررررلال  نررررر،ى أن ،مررررر  الأشررررر  ا الرررررلا ن  االرررررون مهررررر   ال   ررررر   مةررررردو، 

نرررررا  نو مرررررو   لررررر ،  مرررررح ممررررردأ ات،اد   رررررو ال   ررررر  ن لأن الأ ررررر،اط 

   ررررو لهرررر  ال ، رررر  ال  مرررر   ررررو   د ررررد وا   رررر ، الم  مرررر ن المن سررررم ن لخمرررر

    م ررررررحالنررررراا  ال رررررر ئ  م ررررررنه  و ررررررلاا   م شررررررح مررررررح  م لرررررر  ال   رررررر   الررررررلا

 مهم  ول   مهن  أو وو ف .

 

 ثالثثثثثثثثا : علثثثثثثثى مسثثثثثثثتوي الثثثثثثثب الهيلثثثثثثثة التحكميثثثثثثثة لمعلومثثثثثثثات أو

 مستندات  في حوزة الغير:

 

مرررررن تررررر نون المسررررر ،  الف ررررر،  الث ن ررررر   ـنررررره  327.9مرررررن  ررررر ل الفةرررررل 

 ررررو ال  لرررر  ال ررررو   ررررون اله ئرررر  ال    م رررر   ررررو   لرررر  لررررمل  الملخومرررر   

 نهررررر  الاسررررر ل ن  م لو  رررررل   للررررر   لخمررررر   رررررو النررررراا  الملررررر،و   خ هررررر   م

مررررررن ألررررررل موا   هرررررر  م لملخومرررررر   ال ررررررو  ،ا رررررر  مف ررررررد ن  ررررررلاا الم   ررررررح 

مررررررن المشرررررر،و  ال ررررررو  35ال رررررر نونو  ررررررو الررررررنا ال رررررر لو   لف رررررره المرررررر د  

                                                           
س.ح.ح حول كفيفة تطبيق  12تحت عدد  2009يناير  10دورية وزير العدل الصادر بتاريخ   - 1

 المتعلق بالتحكيم والوساطة الاتفاقية. 05.08من القانون رقم  321مقتضيات الفصل 
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نةرررر   خررررح مرررر   خررررو  إلاا   نرررر  م ررررد أ ررررد الأ رررر،اط أو الأ  رررر ، وسرررر خ  

 إثم   ل ا لخه ئ  ال    م   أن   خ  منه اتدلا  مه .

 

و ررررررررو   لرررررررر  الام نرررررررر    لرررررررر،  الأمرررررررر،  خررررررررح ،ئرررررررر   الم  مرررررررر      

الم  ةررررر  مرررررن ألرررررل اس ةررررردا، أمررررر،  رررررو إ ررررر ، مسررررر ،   واله ررررر   خرررررا  

ال ررررر،ط الملنرررررو م سرررررخ   المسررررر ندا  والوثررررر ئ  الم خومررررر  له ئررررر  ال   ررررر   

       ئخ   ،ام   هد د     

 

ل   ررررر  أن المشررررر،و  لررررر   من  ررررر  لرررررد ا ل م ررررر   نررررردم   رررررول لخم  مررررر ن 

لملخومررررررر   مرررررررن الغ ررررررر، مم شررررررر،  دون المررررررر،و،  مررررررر، الو  رررررررل  خررررررر  ا

اللررررر  ن و رررررو   لررررر  الررررر،    رررررـن اله ئررررر  ال    م ررررر   خلررررر  مم شررررر،  إلرررررح 

ال  ررررررر   لخ ةرررررررول  خرررررررح أمررررررر، ت ررررررر ئو  خرررررررا  الغ ررررررر، م سرررررررخ ه   رررررررلال 

 الملخوم   أو المس ندا       ،ام   هد د  .

 

و رررررررلاا الموترررررررط إ لررررررر مو مررررررر دا  أن الن  مررررررر  الل مررررررر   م رررررررح مل رررررررد   رررررررن 

ال   ررررررر   وأ دا رررررررهن ل رررررررن مررررررر  نرررررررا  خ ررررررره مشررررررر،و  ال ررررررر نون ال ررررررر لو 

مو ررررو  الد،اسرررر  مررررن إم  ن رررر  الخلررررو  إلررررح ،ئرررر   الم  مرررر   ررررو إ رررر ، 

مسرررررررر ،   واله رررررررر  لخ ةررررررررول  خررررررررح أمرررررررر،  خررررررررا  الغ رررررررر، مرررررررر تدلا  

و  رررررول إلررررر،ا ا  م لمسررررر ندا    مرررررل  رررررو     ررررره إشررررر  ل   أ ررررر،ى و ررررر

ال    رررررررو ال رررررررو  ل، هررررررر  المسررررررر ،  ال واله ررررررر  ن رررررررلاا   ررررررر   خرررررررح ان 

الغ،امررررررر  ال هد د ررررررر   لررررررر  أن   رررررررون م، فلررررررر  ل    ررررررر  الررررررر،د  و رررررررد  

  ل  ل مس  ، ال     . 

 

 رابعا : مدي امكانية نشر الحكم التحكيمي:

 

 ث ررررر، مو رررررو  ام  ن ررررر  نشررررر، ال  ررررر  ال   م رررررو ن  شررررر   م ررررر،ا م  ررررر     

مرررررررن       مرررررررن  327.27المغ،مرررررررو مرررررررن  ررررررر ل الفةرررررررل أن المشررررررر،  

نرررررررا  خرررررررح أنررررررره لا  م رررررررن نشررررررر، ال  ررررررر   2ال ررررررر نون ال ررررررر لو الف ررررررر،  

مررررررن  54ال    مررررررو أو لررررررا  منرررررره إلا مموا  رررررر  ال رررررر،  نن إلا أن المرررررر د  

 المش،و  أل ا  نش، ال    ال    مو  و ث     لا  و و 
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 موا    ال ،  ن. 1

 ، ح د وى الم  ن. 2

 لا ال    ال    مو. خ   نف  3

 

ل   ررررر  أن لرررررواا نشررررر، ال  ررررر  ال    مرررررو  سررررر  المشررررر،و  ال ررررر لو لررررر  

 لرررررد م ةرررررو،ا  رررررو   لررررر  وا رررررد  و رررررو موا  ررررر  ال ررررر،  ن مرررررل ان ررررر    

 رررررررر ل  ن و مرررررررر  ، ررررررررح د رررررررروى الررررررررم  نن و خرررررررر  ال ررررررررلا  ل م لةرررررررر غ  

ال نف لا ررررر ن و رررررلال مسررررر ل   نسرررررل  مرررررح المن ررررر  ال ررررر نونو السرررررخ   مررررر دا  أن 

  رررررررر    ررررررررو اللخن رررررررر  وأن مم ،سرررررررر  مسرررررررر ،  ال لررررررررن الممرررررررردأ أمرررررررر   ال

مرررررر لم  ن وال رررررررلا  ل م لةرررررر غ  ال نف لا ررررررر   ، رررررررح  ررررررن ال  ررررررر  ال    مرررررررو 

   مح الس،  ؛

 

م ت ررررر    إلرررررح ان لالررررر  س  رررررح  ررررردا لخلررررردل ال ررررر ئ    ل ررررر  مررررر ن إم  ن ررررر  

نشررررررر، الأ  ررررررر   وال ررررررر،ا،ا  ال  ررررررر ئ   الةررررررر د،   رررررررو إ ررررررر ، ال لرررررررن 

  إم  ن ررررر  نشررررر، الأ  ررررر   ال    م ررررر  مررررر لم  ن والةررررر غ  ال نف لا ررررر ن و رررررد

وإن  رررررر ن  ررررررو الغ لرررررر   رررررر   اتشرررررر ،  إلررررررح لم ررررررح المل  رررررر   مرررررر دا  أن 

 الممدأ  و الم ،،ا  اال   ئ    و اللخن  .

 

 ررررر  أن إم  ن ررررر  نشررررر، الأ  ررررر   ال    م ررررر  سررررر  ون ممث مررررر  وسررررر خ  ل شرررررل ح 

الأ ررررررر،اط  خرررررررح  نف رررررررلا الأ  ررررررر   ال    م ررررررر  تمرررررررل مم ،سررررررر  ال رررررررلا  ل 

ال نف لا ررررر  م  ررررر   نررررر   أ ررررر،اط    ررررروط مرررررن إ ررررر   الأ  ررررر ، م لةررررر غ  

  خح  لال الأ     ال    م  ؛

 

ل رررررن  مررررر  السررررر ال الم ررررر،و  لخن ررررر   ألا  ل مررررر، نشررررر، ال  ررررر  ال    مرررررو 

 ررررررو  رررررر   ن ال رررررر ل  ن   لرررررر ،  مررررررح ا رررررر  ممرررررر د  ال   رررررر   ال ررررررو  ررررررو 

 الس،  ؟
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خامسثثثثثثثا: علثثثثثثثى مسثثثثثثثتوي المسثثثثثثثارة التواجهيثثثثثثثة فثثثثثثثي تثثثثثثث ييل اطحكثثثثثثثام 

 التحكيمية بالييغة التنفي ية:

 

 خرررررح مسررررر وى ال ررررر نون ال ررررر لو  نررررر   إشررررر  ل  ررررر ث، مشررررر ل سرررررخمو  خرررررح 

 1327.31مسرررررررر  ، ال ررررررررلا  ل م لةرررررررر غ  ال نف لا رررررررر  م  رررررررر  أن الفةررررررررل  

مرررررن ترررررر نون المسرررررر ،  المدن رررررر  لررررررئن  رررررر ن تررررررد  ررررررول لرررررر،ئ   الم  مرررررر  

إةرررردا، أمرررر، م لةرررر غ  ال نف لا رررر  ن ـنرررره لرررر    رررردد  ررررل  رررر   لالرررر   ررررو إ رررر ، 

سرررررر ،   واله رررررر  أ   ررررررو إ رررررر ، الأوامرررررر، الممن رررررر   خررررررح  خرررررر  نو ررررررلاا م

 خررررر  ا، مررررر    خرررررح مسررررر وى  مرررررل الم ررررر    م  ررررر  أنررررره  خرررررح مسررررر وى 

م رررررر    الرررررردا، الم  رررررر   ن ررررررـن الم  مرررررر  الال م   رررررر  اسرررررر  ،   خررررررح أن 

،ئررررر   الم  مررررر   مررررر   رررررو  خررررر  ال رررررلا  ل  رررررو إ ررررر ، الأوامررررر، الممن ررررر  

  مررررررر  ال ل ، ررررررر   خرررررررح  خررررررر  أ   رررررررو مسررررررر ،    ررررررر،  واله ررررررر  والم

 اس  ،   خح أن ،ئ   الم  م   م   و إ  ، مس ،   واله  .

 

إلا أن  رررررررلاا اتشررررررر  ل  مرررررررل مشررررررر،و  ال ررررررر نون  ررررررر لو  خرررررررح  ف د ررررررره  

مررررن المشرررر،و  مشرررر ل ةرررر،    65و سررررن   لررررل  نرررردم  نررررا  ررررو المرررر د  

   . خح المس ،  ال واله   لخم   و  خ  ال لا  ل م لة غ  ال نف لا

لالررررر   رررررـن اتشررررر  ل الرررررلا   م رررررح م ،و ررررر   رررررو ل رررررن و خرررررح الررررر،   مرررررن 

 ررررررررول إلرررررررر،ا ا  ال    ررررررررو ال  ةرررررررر  م لمسرررررررر ،  ال واله رررررررر  وال ررررررررو 

 ل رررررل    خ ررررر  ال  ررررر  ال    مرررررون وأنررررره  ررررر ن  خرررررح المشررررر،  و مررررر  نرررررا 

   خرررررح لالررررر  ال ررررر نون الم،اا خرررررو أن  رررررنا  خرررررح إم  ن ررررر  ال  ررررر  مغ،امررررر 

لررررد م، فلرررر   خررررح  ررررل مررررن ثمرررر   ررررو   رررره مم ،سرررر  مسرررر  ،  هرررردط دون 

  لدوى إلح ال د من    خ   ال    ال    مو و ل خو  نف لال.

 

                                                           
من قانون المسطرة المدنية ما يلي " لا ينفذ الحكم التحكيمي جبريا إلا  327.31جاء في الفصل   - 1

 بمقتضى أمر بتخويل الصيغة التنفيذية يصدره رئيس المحكمة الصادر الحكم في دائرتها.

ة لدى كتابة فاق التحكيم مع ترجمتها إلى اللغة العربييةدع أصل الحكم التحكيمي مصحوبا بنسخة من ات

املة كضبط المحكمة من لدن أحد المحكمين أو الطرف الأكثر استعجالا داخل أجل سبعة أيام 

 التالية لتاريخ صدوره.

ناف وفقا إذا تعلق التحكيم باستئناف حكم وجب إيداع الحكم التحكيمي لدى كتابة ضبط محكمة الاستئ

 فقرة السابقة.لمقتضيات ال

 ويصدر الأمر بتخويل الصيغة التنفيذية عن الرئيس الأول لهذه المحكمة"
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سادسثثثثثثا : علثثثثثثى مسثثثثثثتوي بثثثثثثد  سثثثثثثريان أجثثثثثثل الاعثثثثثثن بثثثثثثالبا ن فثثثثثثي 

 الحكم التحكيمي 

 

 327.36مرررررررن  ررررررر ل الفةرررررررل  08.05الو رررررررح  ررررررر لو  رررررررو ال ررررررر نون 

 ومررررر  و م ررررردأ  رررررو  15مرررررن       أن ألرررررل ال لرررررن مررررر لم  ن م ررررردد  رررررو 

ف لا ررررر    ال    مرررررو المرررررلا ل م لةررررر غ  ال نالسررررر،  ن مرررررن  ررررر ،    مخ ررررر  ال  ررررر

 نإلا أن  رررررلاا الرررررنا والررررر،   مرررررن أن ال   رررررد  ال رررررو  ،سررررره   رررررو  م  ررررر 

ل  رررررر،اط و فورررررر  ل  رررررروته   نرررررردم  اشرررررر ،  المشرررررر،  أن   ررررررون ال  رررررر  

 ال    مرررررو الرررررلا   ، ررررر  سررررر،  ن ألرررررل ال لرررررن مررررر لم  ن مرررررلا   م لةررررر غ 

لا  ل لرررررر ،  الررررررال نف لا رررررر  نإلا أن اتشرررررر  ل الررررررلا    رررررر،  أمرررررر   ال  رررررر   ا

     ررررررد م لمسرررررر ،  ال واله رررررر   ررررررو  ررررررلا  ل الأ  رررررر   ال    م رررررر  م لةرررررر غ

ل  رررررر  ال نف لا رررررر   نأنرررررره  رررررر   الا  فرررررر   م مخ رررررر  الأمرررررر، ال   ررررررو م ررررررلا  ل ا

ال    مرررررررو م لةررررررر غ  ال نف د ررررررر  و رررررررلاا لا  ، ررررررر  سررررررر،  ن ألرررررررل ال لرررررررن 

مررررررر لم  نن لأنررررررره  نمغرررررررو  رررررررلا  ل ال  ررررررر  ال    مرررررررو المرررررررلا ل م لةررررررر غ  

 منررررره 60و رررررو مررررر  للرررررل المشررررر،و  ال ررررر لو مرررررن  ررررر ل المررررر د  ال نف لا ررررر  

 رررررنا  خرررررح أن ألرررررل ال لرررررن مررررر لم  ن  م رررررد  مرررررن  ررررر ،   ال مخ ررررر  دون 

 اش ،ا   مخ   ال    ال    مو الملا ل م لة غ  ال نف لا  .

 وأن  لاا اتل،ا    ن س  مح ممدا الس،    و ال     .

 

 سابعا: على مستوي الإجرا ات الانتقالية:

 

الم لخررررررررر  مررررررررر ل       08.05سرررررررررن  مرررررررررن د رررررررررول ال ررررررررر نون  13ملرررررررررد  

والوسرررررر    الا ف ت رررررر    ررررررا ال  م رررررر   ررررررـن الث مرررررر  أنرررررره  خررررررح مسرررررر وى 

اللمرررررل ال  ررررر ئو المغ،مرررررو أن  نررررر   إشررررر  لا  ررررر ،   رررررل مرررررن لررررره ا  مررررر   

مررررر ل      و رررررو الم لخررررر  م ل ررررر نون الوالررررر  ال  م ررررر  مرررررن   ررررر  الرررررامن 

الررررررلا  نسرررررر   08.05 نون مررررررن ال رررررر 2نوالسررررررم   ررررررو لالرررررر   ررررررو المرررررر د  

و رررررو  الم   ررررر    ال  نون ررررر  ال رررررو   نررررر   رررررنو  ال   ررررر    رررررو وه ررررر، 

  رررررررر،  لرررررررر    ررررررررن  ررررررررنو  ال لررررررررن  خررررررررح ا  مرررررررر ، أن  ررررررررلاا الأ 1974
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وإن  ررررررر ن  رررررررنا  خرررررررح ال لرررررررن م لاسررررررر ئن ط  رررررررو مسررررررر ،    1مررررررر لم  ن

 الة غ  ال نف لا  .

 

 08.05مررررن ال رررر نون ،ترررر   2 ررررلاا مررررن لهرررر  ومررررن لهرررر  أ رررر،ى   لمرررر د  

لخررررررر  مررررررر ل      والوسررررررر    الا ف ت ررررررر  نةررررررر   خرررررررح أن م   ررررررر    الم 

تررررر   ال ررررر نون ال رررررد   المنسرررررو    ورررررل مةرررررو،  ان   ل ررررر  م م ررررر   خرررررح ا ف 

ال   رررررر   المم،مرررررر  تمررررررل د ررررررول ال رررررر نون اللد ررررررد   ررررررا ال نف ررررررلا و خررررررح 

 الد  وى الملخ   أم   الم     أو اله ئ   ال    م  ؛

 

ولااال م ،و ررررر    رررررح  لرررررلال    تشررررر  ل الرررررلا   ررررر،   رررررو  رررررلاا الةررررردد

ا ن  رررررو  رررررول مررررردى إم  ن ررررر  ال لرررررن مررررر لم  ن  رررررو ال  ررررر  ال    مرررررو 

الرررررلا  ةرررررد،  رررررو ورررررل الم   ررررر    اللد رررررد  ل رررررن الشررررر،  ال    مرررررو  ررررر  

 ال وت رررررح  خ ررررره  رررررو ورررررل الم   ررررر    المنسرررررو   م  ررررر  أن  رررررلاا الاشررررر  ل

 ررررر ن سرررررمم   رررررو ا ررررر  ط و  ررررر ،  ال ررررر،ا،ا  ال  ررررر ئ   الةررررر د،   رررررن 

مرررررو مررررر ن مرررررن   رررررول م  م ررررر  ال ررررر نون ال رررررد    خرررررح  رررررلال ال  ررررر   المغ،

 ال  لا  وم ن من   مس  م  م   ال  نون اللد د؛

 

  ررررلاا و  لررررر ن اتشرررر ،  مدا ررررر  أن د رررروى الرررررم  ن  ررررو سرررررم   ررررلاا اللررررردل

م  ررررررر  أن  ، رررررررو  08.05 رررررررول المررررررر د  الث ن ررررررر  مرررررررن ال ررررررر نون ،تررررررر  

ال  رررررر  ال    مررررررو دائمرررررر  مرررررر    ررررررون أ ررررررد م  تررررررد ةررررررد، ال  رررررر   ررررررو 

  ل هن وم ل ررررر لو  رررررو لا  ، رررررد أن   رررررون  رررررلاا ال  ررررر  ال    مرررررو تررررر مةررررر 

 رررر نون لخ لررررن مرررر لم  نن ممرررر   د لرررره إلررررح  منررررو الرررر،أ  ال  ئررررل م  م رررر  ال

ال رررررد   الررررررلا  لررررر    ررررررن  لررررر،ط د رررررروى الرررررم  نن و ررررررو الم  مرررررل  نرررررر   

ال رررررر،ط الأ رررررر، الم خررررررو   ررررررو ال   رررررر   أو ال رررررر،ط الررررررلا  لرررررر    ررررررن 

    مسررررررر  م ررررررر،و،    م ررررررر  ال  ررررررر  ال    مرررررررو  رررررررو ةررررررر ل ه والرررررررلا

 ال  نون اللد د اللا    ول له مم ،س  ال لن م لم  ن.

 

ل ررررررن ومرررررر للود إلررررررح مشرررررر،و  ال رررررر نون ال رررررر لو    رررررر  أنرررررره ااد الأمرررررر، 

منرررررره نةرررررر   خررررررح أنرررررره  م ررررررح  103 ل  رررررردا لالرررررر  أن م   رررررر    المرررررر د  

                                                           
المتعلق بالمسطرة المدنية والذي نسخ بموجب ظهير  1913غشت  12تنبغي الإشارة أن ظهير  -1

 .التحكيمي كان ينص على إمكانية الطعن بالبطلان في الحكم 1974
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مةررررررو،  ان   ل رررررر  م   رررررر    المرررررر   الثرررررر من مررررررن ال سرررررر  ال رررررر م  مررررررن 

الرررررررلا   ررررررردل  08.05ن ررررررر  وم   ررررررر    ال ررررررر نون تررررررر نون المسررررررر ،  المد

مررررررن ترررررر نون المسرررررر ،   327إلرررررح  306و مررررر  م   رررررر    الفةررررررول مررررررن 

 المدن   م م    خح 

 

ا ف ت ررررر   ال   رررررر   المم،مررررر   ررررررو ورررررل ترررررر نون المسررررر ،  المدن رررررر  أو  ررررررو 

 سررررر  الأ ررررروال تمرررررل  ررررر ،   د رررررول  رررررلاا ال ررررر نون  08.05ورررررل تررررر نون 

   ا ال نف لا؛

 

   ن س ئدا أثن   إم،ا  ا ف ت    ال     ؛ال  نون المس ،  اللا  

الرررررد  وى ال    م ررررر  الل ، ررررر  أمررررر   اله ئررررر   ال    م ررررر  أو الملخ ررررر  أمررررر   

الم ررررر     ررررررو ال رررررر ،   المررررررلا و، إلررررررح  رررررر ن  سررررررو  ه  النه ئ رررررر  واسرررررر نف لا 

 لم ح  ،  ال لن 

 

أمرررر  اتشرررر  ل أ رررر ل مررررل   وأنرررره    رررر  مررررن  رررر ل  ررررلاا الررررنا أننرررر  لا النرررر

 مل إلاا مررررر   مررررر  المةررررر دت   خرررررح  رررررلاا المشررررر،و  مهرررررلال أنررررره  رررررو المسررررر 

الةرررر غ  سررررن ون ومشرررر ل مث رررر، لخلرررردل أمرررر   نرررراا  لأ،ملرررر  ترررروان ن لالررررر  

 1974ووه رررررر، ترررررر نون المسرررررر ،  المدن رررررر  لسررررررن   1913ال رررررر نون لسررررررن  

 ررررررررو   لرررررررر  مرررررررر  إلاا  مرررررررر   17.95وال رررررررر نون ،ترررررررر   08.05وال رررررررر نون 

 المة دت   خ ه و    لال الة غ .

 

 رررررل مررررر  سرررررم     ررررر  أن مشررررر،و  ال ررررر نون ال ررررر لو  لرررررلال  ومرررررن  ررررر ل

لررررررئن  رررررر ن تررررررد لرررررر   مررررررمل  المسرررررر لدا  الأس سرررررر    ـنرررررره لرررررر    ةرررررردى 

للم رررررح الاشررررر  لا  ال رررررو  ل، هررررر  السررررر    ال  ررررر ئ   ممررررر   نمغرررررو اللمرررررل 

 خررررررح     نرررررره مررررررن ألررررررل أن  ةررررررد، و رررررر  ةرررررر غ  م  ررررررو،  و د ثرررررر  

 وو   م  اس  ،  خ ه اللمل ال   ئو.

 

 رررررلاا ال ررررر نون أنررررره لرررررئن  ررررر ن  منرررررح ال مخ ررررر   مررررر  نسرررررلل  خرررررح مشررررر،و  

الال  ،ونرررررو  ـنررررره لررررر     رررررمن نةررررروا   لخررررر  مـم  ن ررررر  سررررر ، مسررررر ،  

ال   رررررررر   م ،  رررررررر  ال  ،ون رررررررر  مررررررررن تم ررررررررل انل رررررررر د اللخسرررررررر   مشرررررررر ل 

ال  ،ونرررررررو والم،ا لررررررر  النه ئ ررررررر  م ،  ررررررر  ال  ،ون ررررررر  وم ،  ررررررر    رررررررون 
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م م رررررر  و  رررررر، م  ،ترررررر  ومسررررررلخ  ومل رررررر،ط مهرررررر  ت نون رررررر   ررررررن  ، رررررر  

الم لخرررررر   53.05ل شررررررف ،  مرررررر  نررررررا  خررررررح لالرررررر   ررررررو ال رررررر نون ،ترررررر  ا

 م م دل المل     ال  نون   مش ل ال  ،ونو.

 

و رررررو الأ  ررررر، نشررررر ، إلرررررح أنررررره وم ةررررروا الوسررررر    إلرررررح أن المشررررر،و  

ال رررررر لو ول ررررررو   ررررررون م  ررررررو،ا  لرررررر   خ رررررره الا  مرررررر د  خررررررح الا ف ت رررررر  

المل،و ررررررررر  م سررررررررر   2019 شررررررررر   7الدول ررررررررر  الم لخ ررررررررر  م لوسررررررررر    ل 

ا ف ت ررررر   سرررررنغ  و،  لخوسررررر    الا ف ت ررررر   وال رررررو   لخررررر  م لوسررررر     لل ررررر  

ل سررررو   المن ا رررر   الدول رررر   ررررو  منررررو اللد ررررد مررررن الممرررر د  ال ررررو لرررر    

مهررررر  والرررررنا  خرررررح لالررررر   رررررو الوسررررر    الدا خ ررررر  مررررر دا  أن  رررررلال الا ف ت ررررر  

 ررررو   لرررر  مرررر  إلاا وتررررح  خ هرررر  المغرررر،  وةرررر د   خ هرررر  و رررر  نشرررر،    ررررو 

    ـنهررررررر  سررررررر  ون م م ررررررر   خرررررررح الناا ررررررر   الدول ررررررر  الل، رررررررد  ال،سرررررررم

وم ل رررررر لو  شرررررر ل د لرررررر  ل ررررررد  ل شررررررل ح  لم ررررررح الأ رررررر،اط ومررررررن لم ررررررح 

 الفئ    و الخلو  إلح الوس   .
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رقابة محكمة الاستلناف على “ :التعلي  على قرار محكمة النقض ملخص

“ اطحكام التحكيمية من خ ل الاعن بالبا ن  

مةرررررردد نو، رررررر   سرررررر ئن طال،ت مرررررر  ال ررررررو  م ،سرررررره  م  مرررررر  الاان  م لرررررر  

ال شررررررر، ل    وم ررررررردود ن وأنلخ لرررررررن مررررررر لم  ن  رررررررو ،ت مررررررر    ،ل ررررررر  

ال ررررررو للخرررررر  ال لررررررن مرررررر لم  ن السررررررم ل الو  ررررررد لمسرررررر   ررررررلال ال،ت مرررررر  

  ررررررون مو  رررررر   ررررررو لالرررررر  أ ثرررررر، مررررررن   ، رررررر  ال ررررررو ألرررررر ا  ال لررررررن 

م لاسرررررر ئن ط إلررررررح ل نرررررر  ال لررررررن مرررررر لم  نن  خررررررح ا  مرررررر ، أن د رررررروى 

م ررررر ن   ررررر  ال   ررررر    رررررو أسرررررخو  لررررر مح لمررررر   م رررررن أن  ن رررررو   خ ررررره 

   م ، رررررر  الأسررررررخو  المن سررررررر  أسررررررم   ال لررررررن  خررررررح   ررررررر  ال   رررررر  ن م

 ل م ل  ال      وآل   ه.
 

Remarks on the law project 95-17 concerning 
arbitration and mediation : «The Court of Appeal’s 
control on arbitral awards through the annulment 
action »  

The nature of the Court of Appeal’s control ruling on the action 
for annulment is external and limited. Legislations, which provides 
for annulment action as the sole mean of control by the State 
court, are more in line with the principles of arbitration than those 
which allowed, alongside the action for annulment, the appeal 
against arbitral decisions. 

Résumé du commentaire d’arret : « Le contrôle exercé 
par la Cour d’appel sur les sentences arbitrales à travers 
le recours en annulation »  

Le contrôle exercé par la Cour d’appel statuant sur le recours en 

annulation est un contrôle externe et limité. Les législations ayant 

prévu le recours en annulation comme seul moyen permettant 

d’exercer un contrôle par le juge étatique, s’avèrent plus en 

adéquation avec les principes de l’arbitrage que celles ayant permis, 

au côté du recours en annulation, la voie d’appel contre les 

décisions arbitrales.  
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 التعلي  على قرار محكمة النقض1

ن بالبا نرقابة محكمة الاستلناف على اطحكام التحكيمية من خ ل الاع  

 

 حــجـي أمـــيــن
 

 د  و،  و ت نون الأ م ل

 الم     الدا، مه ئ  م   

   و م س  لم اان 

 

 

 ــانــنف حــــــوســـيــ
 

 د  و،  و ت نون الأ م ل

 الم     الدا، مه ئ  م   

   و ن ش  مم اان 

 

 

 

 

 

 أولا: نص القرار 

 الممخ   المغ،م  

 ال مد ة و دل

 لخ  نونل ل  المخ  و م    م س 

 2016يونيو  16بتاريخ: 

 

إن الغ، ررررر  ال ل ، ررررر  ال سررررر  الأول مم  مررررر  الرررررن    رررررو لخسررررر ه  اللخن ررررر  

 اةد،  ال ،ا، ا  و نةه 

                                                           
بتاريخ  795/1/2015في الملف رقم  250/1المغربية تحت عدد قرار صادر عن محكمة النقض  - 1

 غير منشور. 16/06/2016
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 ن شررررررررر،   مسررررررررر  م   رررررررررو شررررررررر ا ،ئررررررررر   --------مررررررررر ن  شررررررررر،    

 18وا  رررررررر   ملخسرررررررره  اتدا، ن ال رررررررر ئن م ، رررررررر  الال مرررررررر  و مرررررررر ل،ت  

 سو  ال    س    مئ، أنا،انن الل ون.

 

الم رررررر مو مه ئرررررر  الرررررردا، الم  رررررر   والم مررررررول  ----لن ئرررررر   نهرررررر  الأسرررررر  لا ا

 لخ ،ا ح أم   م  م  الن  .

 الاالبة

 

ن شررررررر،   لاا  مسررررررر ول   م ررررررردود ن  رررررررو شررررررر ا -----ومررررررر ن  شررررررر،   

ممثخهررررررر  ال ررررررر نونون ال ررررررر ئن م ، ررررررر  الال مررررررر  و م ، ررررررر  منرررررررو   خرررررررطن 

 الم مد  .

الم  رررررر   والم مررررررول  الم رررررر مو مه ئرررررر  الرررررردا، ----الن ئرررررر   نهرررررر  الأسرررررر  لا 

 لخ ، ح أم   م  م  الن  .

 المالوبة

 

مررررررن  رررررر،ط  20/05/2015منرررررر    خررررررح  خرررررر  الررررررن   الم ررررررد  م رررررر ،   

وال،امررررررو إلررررررح  ----ال  لمرررررر  المررررررلا و،   ولرررررره مواسرررررر   ن ئمهرررررر  الأسرررررر  لا 

الةررررر د،  رررررن م  مررررر  الاسررررر ئن ط ال ل ، ررررر   1231ن ررررر  ال ررررر،ا،  ررررردد 

المخررررررررررط ال لرررررررررر ،   ررررررررررو  04/03/2015م لرررررررررردا، الم  رررررررررر   م رررررررررر ،   

 .3341/8230/2014 دد 

 

ومنررررررر    خرررررررح المرررررررلا ،  اللوام رررررررر  المود ررررررر  م   مررررررر  ال رررررررم  م رررررررر ،   

ن ال ررررررو   رررررردم  مهرررررر  الم خومرررررر  مواسرررررر   ن ئمهرررررر  الأسرررررر  لا 22/02/2016

 وال،ام   إلح ال ة،   م،   ال خ . -----

 

 ومن    خح الأو،ا  الأ ،ى المدلح مه   و المخط.

 

شرررررررر نم،  28المسرررررررر ،  المدن رررررررر  المرررررررر ،   ررررررررو ومنرررررررر    خررررررررح ترررررررر نون 

1974. 
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 ررررررررررررو  و منرررررررررررر    خررررررررررررح الأمرررررررررررر، مرررررررررررر ل  خو و اتمرررررررررررر ة الةرررررررررررر د،

24/03/2016. 

 

و منرررررر    خررررررح ات رررررر   م ل رررررر ن ال  رررررر    ررررررو اللخسرررررر  اللخن رررررر  المنل ررررررد  

 ن16/06/2016      ،   للخس ن    14/04/2016 م  ،  

 

و رررررررد   ومنررررررر    خرررررررح المنررررررر دا   خرررررررح ال ررررررر،  ن و مرررررررن  نرررررررو   نهمررررررر 

 .  و،  

 

و ملرررررد  ررررر و  ال  ، ررررر، مرررررن  ررررر،ط المس شررررر ، الم ررررر،، السررررر د  مرررررد اتلال 

 . ن ن

 

 . نوو الاس م   إلح م  و   الم  مو الل   الس د ،ش د من 

 

 .و ملد المداول   م   لخ  نون

 

أن ن   رررررررر   سرررررررر ف د مررررررررن أو،ا  المخررررررررط وال رررررررر،ا، الم لررررررررون   رررررررره    

 م رررررر ،    ل ، رررررر  م لرررررردا، الم  رررررر  ال  لمرررررر    رررررردم  لم  مرررررر  الاسرررررر ئن ط ال

ن مم رررررررر ل لخ لررررررررن مرررررررر لم  ن  ررررررررو الم رررررررر،، ال    مررررررررو  03/06/2014

النررررراا  ال ررررر ئ  م نهررررر  ومررررر ن الم خومررررر  ن  ، ررررر    ررررره أنهررررر   الةررررر د،  رررررو

ن  30/01/2009  ررررررلال الأ  رررررر،  مل ررررررد مرررررر ،   ررررررو   نرررررر   رررررر، م  مررررررح

الم والررررررد  مم  رررررر    وا ررررررح الوتررررررود   خف هرررررر  مم   رررررر ل مةرررررر  ن  ملرررررردا ه 

لخ لد ررررد ال خ رررر ئو  ن رررردد  مد رررره  ررررو سررررن  وا ررررد  ت مخرررر    مخرررر  لل م هرررر ال

 نمرررررح إم  ن ررررر  إنه ئررررره مرررررن تمرررررل أ  وا رررررد  منهمررررر ن شررررر،    لرررررنف  المرررررد 

 ول رررره إشررررل ، لخ رررر،ط ا  رررر، ملررررد  ال، مرررر   ررررو ال لد ررررد تمررررل شرررره، مررررن 

الل ررررردن   ررررر، أنهررررر  لمررررر  اسررررر ند  لهرررررلاا الم   رررررح الا فررررر تون  ان هررررر   مرررررد 

 الأ  رررررر،   رررررلال م  ررررررد   اشرررررل ،ا مررررررلال   ولئررررر  هرررررر وولهررررر  لخمرررررد ح  خ 

 أن لا، لرررررر    رررررر   م    رررررر  ن  ل رررررر ن ألررررررل مررررررن الم  مرررررر  لرررررر،ئ    خمرررررر 

 الأ   رررررر ،   ررررررلال    رررررردم  م  مهرررررر ن  ل رررررر ن مررررررن  رررررر م ن لرررررر  الل ، رررررر 

  سررررروة لا إل ررررره المسررررر ند ال    مرررررو المنرررررد أن   ررررره أثررررر ،  ملوامه  ررررر   الرررررلا 

  فسررررر ،لن أو الل رررررد  نف رررررلا  رررررن ن شررررر  نررررراا  ولرررررود  نرررررد إلا إل ررررره الخلرررررو 
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 ان هرررررح أمررررر، ةرررررد، أنررررره    ررررر ، مد رررررهن م ن هررررر   الل رررررد ان هررررر    نرررررد ولررررر  

  رررررل مرررررن ال    م ررررر  اله ئ ررررر    شررررر  ل ملرررررد م  مررررر  نو --- الأسررررر  لا م ل ررررر ن

 النرررررررراا  و رررررررر،  ال   رررررررر  ن أنلررررررررا  وث  رررررررر  ن ----و  ---و  ---- مررررررررن

 أولررررررررو م رررررررر ،     م  رررررررر   أةررررررررد،  ال    م رررررررر ن ال ررررررررو اله ئرررررررر   خررررررررح

 و لهرررررررر ن الم دمرررررررر  ال خمرررررررر    ررررررررو لخمرررررررر  م   ة ةرررررررره  19/02/2014

   مررررررر  09/06/2014 م ررررررر ،   أةرررررررد،  ثررررررر  ا فررررررر   ال   ررررررر  ن ةررررررر  

 مررررررن  لسررررررف   مةررررررو،  الل ررررررد ممل  ن رررررر    سرررررر  ترررررر  ح المو ررررررو   ررررررو

  لو  رررررر  ---شرررررر،    لف ئررررررد  م دا هرررررر   خ هرررررر  وال  رررررر  المد  رررررر ن  رررررر،ط

  ررررر ن  و لو  ررررر    د، م  ررررر  ن  3.932.863,50ترررررد،ل ات  ررررر ،  رررررن

 مرررررح د، ررررر ن  1.500.000,00 ترررررد،ل المسررررر  مد    ررررر، الاسررررر ثم ،ا 

 ممخرررررررر  أ  رررررررر  لهرررررررر  وأدائهرررررررر , ال  رررررررر  مررررررررن  رررررررر ،   ال  نون رررررررر  الفوائررررررررد

 003000, وممخررررررررر  أ لررررررررر   الم  مررررررررر نن  رررررررررن د، ررررررررر  210.000ن00

ال    م ررررررر و  ال   ررررررر   و ررررررر و. ال   ررررررر    مخ ررررررر  مةررررررر ، ط  رررررررن د، ررررررر 

 مهم هررررررر   ررررررردود ال    م ررررررر  اله ئرررررر  ل لررررررر وامررررررر لم  نن    ررررررره الم لررررررون

 ا  مررررر ،ا ال    مرررررون م لشررررر،  مشرررررمول    ررررر،   ررررر و مسررررر ئل م ه ررررر   مسرررررم 

 المن ا رررررر     ةرررررر، مرررررر ن ال رررررر،  ن الرررررر،ام  الل ررررررد مررررررن 17 المنررررررد لأن

   ررررررر و من ا   همررررررر    ررررررر   الم  مررررررر  ن ا  ةررررررر ا   ررررررر و  رررررررد ل ال رررررررو

 الم لخ  ررررررر   ل خررررررر    ل وا ررررررر  ولا   و خرررررررهن أو الل رررررررد  نف رررررررلا  رررررررن الن شرررررررئ 

  خمرررررر    ررررررـن لالرررررر  نولررررررلال   ررررررن المسرررررر    مفسرررررر  الل ررررررد نوال لررررررو  

 وال لرررررو   لخل رررررد ال لسرررررفو الفسررررر  إلرررررح مل  نررررر  ال،ام ررررر   خ هررررر  المرررررد ح

  م رررررررح   ررررررر، المسررررررر  مد  والاسررررررر ثم ،ا  ات  ررررررر ، ألرررررررل و رررررررن  نررررررره

المن ررررر د   لاا  مرررررن الأ  ررررر،  الف ررررر،  لأن ثررررر . الم  مررررر ن ا  ةررررر ا  ررررر ، 

 مرررررن وا رررررد  رررررل  م رررررن شررررر،  ال   ررررر    خرررررح  خ ررررر   خرررررح الخلرررررو  إلرررررح

 ل ررررر ن م  مررررره دا رررررل الألرررررل الم ررررردد  رررررو الل ررررردن  مرررررن الل رررررد أ ررررر،اط

وإلا  رررررـن الا  ةررررر ا لخمررررر   رررررو  رررررل مررررر   رررررو م لخررررر  م فسررررر ، الل رررررد أو 

 نف ررررررلال  وررررررل منل رررررردا لخم  مرررررر  ال ل ، رررررر  نوم ل رررررر لو  ررررررـن  ررررررد   ل رررررر ن 

المد  رررررررر  لم  مهرررررررر   للررررررررل ت رررررررر   الدولرررررررر  ال،سررررررررمو  ررررررررو ةرررررررر    

 ةررررررر ا. وأ  ررررررر  لأن ال  ررررررر  ال    مرررررررو  مرررررررل المد  ررررررر  أ لررررررر   الا 

مرررررن ا فررررر   ال   ررررر  ن النررررر ا  خرررررح  19الم  مررررر نن   ،تررررر  مرررررلال  المنرررررد 

 أن ال رررررر،ط ةرررررر    الممرررررر د،   ررررررو الررررررلا   رررررر د   خرررررر  الأ لرررررر    نررررررد 

و ررررررح م  لرررررره الا   رررررر  و  .و ررررررلال  لأن  شرررررر  ل اله ئرررررر  ال    م رررررر   رررررر  
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 17طن لأن المنررررررررد مةررررررررف    رررررررر، ت نون رررررررر  وم  لفرررررررر  لا فرررررررر   الأ رررررررر،ا

الم  رررررررد   نررررررره  سرررررررند ةررررررر،ا   مهمررررررر   ل ررررررر ن الم  مررررررر ن ل  ررررررر،اط 

و ررررررررررد م  ولرررررررررر   لرررررررررر   ررررررررررلال الةرررررررررر     لغ ، مرررررررررر ن و لأن الأمرررررررررر، 

الاسرررررر لل لو الملرررررر ن لم  رررررر    لمررررررر  الررررررم  ن ا  فررررررح م تشرررررر ،  لخ ررررررر  

  ----الم  ررررررر  ن دون أن  شررررررر ، إلرررررررح أن الأمررررررر،   لخررررررر   لررررررر  م لأسررررررر  لا 

أن  نررررر    ررررررد  أشررررر  ا مه ئرررررر  الم رررررر م ن  الرررررلا  م شرررررر، المهمررررر ن  خمرررررر 

م لررررردا، الم  ررررر     مخرررررون نفررررر  الخ ررررر ن  مررررر ،  اثنررررر ن مرررررنه  ال   ررررر  ن و 

 ررررو مرررر   للررررل ال  رررر  ال    مررررو ةرررر د،ا  ررررن   ئرررر    رررر، مشرررر خ  مةررررف  

ت نون رررررر  .  ررررررلاا  رررررر و   خررررررح  ررررررد     ررررررد اله ئرررررر  ال    م رررررر  م ل رررررر نون 

   خرررررح   م ررررر  الم فررررر   خرررررح   م  ررررره  خرررررح النررررراا ن ل رررررون ال ررررر،  ن ا ف ررررر

ال رررررر نون المغ،مررررررون م نمرررررر  اله ئرررررر  ال    م رررررر   خخرررررر  م ،، رررررر  مم   رررررر    

ال ررررر نون الف،نسرررررون  للخررررر    مهررررر  م  لفررررر  لخنوررررر   اللررررر   ن  لررررر  ت ررررر ئه 

م لرررررررو   الاسررررررر ثم ،ا    ررررررر، المسررررررر  مد ن الرررررررلا  لا سرررررررند لررررررره  رررررررو 

ال رررررر نون المغ،مررررررون وت رررررر ئه م لو  رررررر   م  خفرررررر   خررررررح نفرررررر  ال رررررر،،. 

مرررررررررم  ن ال  مررررررررر ن ال    م ررررررررر نن الأول الةررررررررر د، مخ مسررررررررر  ال ةررررررررر،   

ن مرررررررررح مررررررررر  09/06/2014ن والثررررررررر نو م ررررررررر ،   19/02/2014م ررررررررر ،   

  ، ررررر   رررررن لالررررر  مرررررن آثررررر ، ت نون ررررر . وملرررررد لررررروا  الم لرررررون  رررررد  ن 

و مرررررررر   اتلرررررررر،ا ا ن ت رررررررر  م  مرررررررر  الاسرررررررر ئن ط ال ل ، رررررررر  مرررررررر،   

ال خرررررر ن والأمرررررر، م نف ررررررلا ال  رررررر  ال    مررررررو مو ررررررو  ال لررررررن مرررررر لم  ن. 

  .المغ،  موس خ  ن ----- و ال ،ا، الم لون   ه من لدن ش،   و

 

 في شأن الفرع اطول للوسيلة اطولى.

 

  رررر   نلررررح ال   نرررر   خررررح ال ررررر،ا،  ررررد  الا،  رررر ا  خررررح أسرررر   تررررر نونو 

وانلرررررردا  ال لخ ررررررلن مررررررد وى أنهرررررر   مسرررررر    م لرررررر وا اله ئرررررر  ال    م رررررر  

م لشررررررر،     رررررررو مسررررررر ئل   ررررررر، مشرررررررمول   رررررررل ررررررردود مهم هررررررر    نمررررررر  م

مرررررن الل رررررد ن   ررررر، أن الم  مررررر  ا  مررررر،   17د نرررررال    مرررررون الررررروا،د م لم

مررررررن الل ررررررد أ  رررررر  لخم  مرررررر ن أمرررررر،  17 أن الف رررررر،  الأولررررررح مررررررن المنررررررد 

المررررر   رررررو  رررررل نررررراا   نشررررر   رررررن الل رررررد دون   ةررررر ا  ن مسررررر ند  لخمنرررررد 

الثررررر من مرررررن ا ف ت ررررر  ال   ررررر   النررررر ا  خرررررح  أن ال ررررر،  ن ا ف ررررر   خرررررح أن 

 رررررررر    خررررررررح  خم  همرررررررر  الأةررررررررخ   وات رررررررر      نةرررررررر  مو ررررررررو  ال  
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  رررررو ال  لمررررر  والم  مخررررر   نرررررد الات  ررررر   ن ومسررررر ند   رررررلال  إلرررررح  اسررررر م،ا،

  خمرررررررر    خررررررررح ا  رررررررر،ا  لأ    ررررررررد مه  و ررررررررد , ال   رررررررر   إلرررررررر،ا ا 

 الم  مرررررر ن ةرررررر      ةرررررر،  ررررررد   لالرررررر  مررررررن ل سرررررر  خا الم خومرررررر   

 أنررررره  لوال ررررر    و خررررره أو الل رررررد الم لخ ررررر  م نف رررررلا الناا ررررر    رررررو المررررر   رررررو

 الدولرررررر  الخل رررررر و  ل  رررررر   ت   رررررر د  مررررررن اسرررررر ثن    شرررررر ل ال   رررررر   مرررررر دا 

 و رررررو  ررررر   ن  فسررررر ،ا إ  ررررر  ل   لررررر ن ال    مرررررو الشررررر،   رررررـن ال،سرررررمو

 أن  مررررن ال   رررر   وث  رررر  مررررن الثرررر من المنررررد  ررررو و،د مرررر   ررررـن  ررررلاا السرررر   

 الأةرررررررررخ   ال ررررررررر،  ن  خمررررررررر    خرررررررررح ال   ررررررررر    نةررررررررر  مو  ررررررررر و 

  رررررو أنررررره  مرررررن 17 والمنرررررد ال   ررررر     رررررو   خرررررح الم  مخررررر  و وات ررررر    

 ال ،   ررررر  ن م خررررره  خرررررا  الل رررررد   و رررررل أو  نف رررررلا ممن سرررررم  نررررراا  ت ررررر     لررررر 

   رررررر ة، إلررررررح ال رررررر،  ن إ،اد  انةرررررر،اط  ف ررررررد  ال   رررررر    ، رررررر   ررررررن

 الن شررررئ   خرررر   ررررو   رررر  ال   رررر    خررررح  ، رررره   خررررح الناا   رررر    الم فرررر 

  رررررررو المررررررر  إلرررررررح  ل وا ررررررر  والرررررررح أو   و خررررررره الل  ررررررر د  نف رررررررلا ممن س ررررررر م 

 ملررررره   رررررون  نرررررهن ومرررررلال  ال لرررررو   و الل رررررد مفسررررر  الم لخ ررررر  الناا ررررر  

 خ  رررررر ح  الررررررلا ، السرررررر لفو الل ررررررد لمنررررررد  م فسرررررر ،ل   رررررره الم لررررررون ال رررررر،ا،

  فسررررررررر ، توا رررررررررد و ال ررررررررر،  ن إ،اد   ررررررررر لط ترررررررررد أو،دل الرررررررررلا  الن رررررررررو

  ن ل   مرررررررن 473 إلرررررررح 461 مرررررررن   ررررررر و الفةرررررررول الررررررروا،د  الل   ررررررر ود

 .ن  ه  نمغو مم 

 

 لهررررر  ثمررررر  لمررررر    ررررره الم لرررررون ال ررررر،ا، مةرررررد،  الم  مررررر  إن   ررررر  ل رررررن

 الشرررررر،  مرررررره الرررررروا،د الل ررررررد مررررررن 17 المنررررررد مررررررن الف  رررررر ،  الأولررررررح مررررررن

 ناا   همرررررر  لم ررررررح مفرررررر  ال  رررررر اا  ال رررررر،  ن   ررررررمن  أنهرررررر  ال    مررررررون

 م ل ،ا ررررررون  وس رررررر     الم  م  رررررر  ن  ، رررررر   ررررررن الل ررررررد  ررررررن الن شررررررئ 

 و الل ررررررررد مفسرررررررر  الم لخ رررررررر  الناا رررررررر   الف رررررررر،   سرررررررر ثنو  ررررررررلال أن دون

 الرررررلا  ال   ررررر   ا فررررر   مرررررن الثررررر من المنرررررد مرررررن أ  ررررر  لهررررر  إنه ئرررررهن وثمررررر 

 أن  خرررررررح ال ررررررر،  ن ا فررررررر      ئ ررررررر   ال   ررررررر   ةررررررر      ررررررردود ،سررررررر 

 وات رررررررر     الأةررررررررخ    خم  همرررررررر   خررررررررح ال   رررررررر   مو ررررررررو   نةرررررررر 

 أن دون  ال   ررررررررر   شررررررررر،   رررررررررو   خرررررررررح اال   ررررررررر    نرررررررررد والم  مخررررررررر 

 ا  مررررر،    و خررررره أو الل رررررد م نف رررررلا الم لخ ررررر  ناا   همررررر  لالررررر    رررررو   ةررررر،ا

 ممن سرررررم   نشررررر  ترررررد ال رررررو ناا   همررررر   شرررررمل لم رررررح ال    مرررررو الشررررر،  أن

 ما  ررررررر  إنه ئرررررررهن مفسررررررر  أو الم، م ررررررر  ل خررررررر  اسررررررر ثن   دون الل رررررررد  نف رررررررلا
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أ     ررررررد مه  و ررررررد  ال   رررررر   إلرررررر،ا ا   ررررررو ال  لمرررررر  م سرررررر م،ا، موتفهرررررر 

, ال    م ررررررررر  المسررررررررر ،  سرررررررررخو   خرررررررررح الم  مررررررررر ن ا  ررررررررر،ا  أمررررررررر  

 إ  ررررررر  ل   ولررررررر  الرررررررلا  ال فسررررررر ، -مسررررررر ملد  الم  م   و رررررررن ةررررررروا 

 السررررر لط الرررررلا ،ن ملررررردم  أمررررر،ا  17 المنرررررد مرررررن الأ  ررررر،  لخف ررررر،  ال  لمررررر 

مو  ررررررر و   مرررررررن الل رررررررد مـنهررررررر   الم لخ ررررررر  الناا ررررررر    سررررررر ثنو لا أنهررررررر 

مو لخمررررر  الشررررر،  ال    مرررررون وإنمررررر   ل رررررو الا  ةررررر ا ال  ررررر   ال،سررررر

 ررررو  ررررل مرررر    لخرررر  م نف ررررلا و فسرررر ، الل ررررد  ررررو   لرررر   ررررد   م ررررن ال رررر،  ن 

مرررررن  ل ررررر ن م  مهررررر  دا رررررل الألرررررل الم ررررردد لرررررلال  أو  نرررررد  رررررد  إةررررردا، 

الم  مرررررر ن لخ  رررررر  ال    مررررررو دا ررررررل الألررررررل الم رررررر،و  لهرررررر ن    ررررررون 

مرررررلال  ترررررد ،ا ررررر   رررررو  فسررررر ،   للمررررر ،   لم رررررح الناا ررررر   الن شرررررئ   رررررن 

الةررررر     ال رررررو اسررررر لمخه  ال ، ررررر ن  رررررو   د رررررد   نف رررررلا الل رررررد  ن  موم ررررر 

الناا رررررررر   مو ررررررررو  الشرررررررر،  ال    مررررررررون وأ  رررررررر  لهرررررررر  المرررررررردلول 

ال    رررررو الم ن سررررر  مرررررح مررررر  ا لهررررر  إل ررررره إ،اد  ال ررررر،  ن مرررررن إ  ررررر   

لم رررررررح ناا   همررررررر  المنمث ررررررر   رررررررن  نف رررررررلا الل رررررررد دون اسررررررر ثن   ال   ررررررر  ن 

مرررر   ررررو م، مرررر   ررررو مفهومهرررر   خررررح لالرررر  أن ناا همرررر   ررررول  سرررر  الل ررررد 

إلا ن  لرررر   م ل رررر  تررررد  نشرررر   ررررن  نف ررررلال.  لرررر   مررررلال  ت،ا، رررر  ملخرررر  ممرررر  

  فرررررو ن وم،  ررررراا  خرررررح أسررررر   تررررر نونو ن و الفررررر،  مرررررن الوسررررر خ   خرررررح 

   ، أس   .

 

عين الثثثثثثثاني والثالثثثثثثث مثثثثثثن الوسثثثثثثيلة اطولثثثثثثى والفثثثثثثرع رفثثثثثثي شثثثثثثأن الفثثثثثث

 الثاني الوسيلة الثانية.

 

مرررررن الدسررررر و،ن  71  ررررر   نلرررررح ال   نررررر   خرررررح ال ررررر،ا،  ررررر،  الفةرررررل 

و رررررد  الا،  ررررر ا  خرررررح أسررررر  ن وانلررررردا  ال لخ رررررلن مرررررد وى أنهررررر   مسررررر   

ملررررررد     ررررررد اله ئرررررر  ال    م رررررر  م ل رررررر نون الررررررلا  ا فرررررر  ال ، رررررر ن  خررررررح  

  م  ررررررره  خرررررررح النررررررراا   ن   ررررررر، أن الم  مررررررر  ،د  لالررررررر    م نررررررره ملرررررررد 

اسرررررر ند  ررررررو من تشرررررر ه و  خ خرررررره  م،اللرررررر  ال  رررررر  ال    مررررررون  مرررررر ن أنرررررره

ال خمرررررر   الأ رررررر،اط إلررررررح ال رررررر نون المغ،مررررررو ومم دئرررررره الل مرررررر ن وأن مرررررر  

مررررررن لا رررررر، لخ  رررررر   الم رررررر ،ن و   ةرررررر  ت رررررر    23أو،دل  ررررررو ةررررررف  ه 

ال   رررررر    ررررررو  ،نسرررررر ن  هررررررو ملرررررر،د اس شرررررره د لمرررررر  اسرررررر  ،  خ رررررره  مررررررل 

ال  ررررر   ال،سرررررمو وت ررررر   ال   ررررر    رررررو  رررررلاا المخرررررد م ةررررروا ال لرررررو   
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ن وأن م  مررررررر  الاسررررررر ئن ط ال ل ، ررررررر  ال رررررررو  نوررررررر،  رررررررو  رررررررن ات  ررررررر ،

 خررررر  م ررررر ن ال  ررررر  ال    مرررررو لا  ،اتررررر  ال رررررل ال ررررر نونو الرررررلا  ت رررررح 

مررررره الم  ررررر  إلا إلاا  مررررر ن أن اله ئررررر  ال    م ررررر  اسررررر ملد  ةررررر،ا   و رررررن 

تةرررررد ال ررررر نون الملررررر ن مرررررن ال ررررر،  نن وا  مرررررد  نو مررررر  ت نون ررررر  م  خفررررر  

 ،لررررر   رررررن  ررررردود المهمررررر    رررررن ال ررررر نون الم فررررر   خ رررررهن آنرررررلاا    رررررون

المل نرررررر  لهرررررر ن و  لمرررررر  اتم رررررر ل لرررررر   مرررررر ن ال وا ررررررد ال  نون رررررر  المغ،م رررررر  

ال رررررررو  ررررررر  اسررررررر مل د   أو م  لف هررررررر ن   ررررررر   خرررررررح أن ال ررررررر،  ن منهررررررر  

مرررررن الل رررررد ةرررررف   17الم  مررررر ن مم   رررررح شررررر،  ال   ررررر   الررررروا،د م لمنرررررد 

وسررررر   م ل ،ا رررررو ن و رررررو  مرررررن ه  ةررررر     الفةرررررل  رررررو النررررراا ن منررررر   

ح توا ررررررررد اللدالرررررررر  و اتنةرررررررر ط دون ال   ررررررررد منةرررررررروا ت نون رررررررر   خرررررررر

مل نهرررر  ... ن و ررررو  لخ ررررل لرررر   رررر،د مرررره أ  إشرررر ،  إلررررح م   رررر    ال رررر نون 

المغ،مرررررو ال ررررررو اسرررررر ند إل هرررررر  الم ررررر،، ال    مررررررون ولرررررر   م  لفرررررر  لخواتررررررح 

ل رررررون الم ررررر،، ال    مرررررو الم لرررررون   ررررره مررررر لم  ن اسررررر ند  رررررو ت رررررر ئه 

ل رررررر نون الف،نسررررررون و   لخررررررح لالرررررر  ممرررررر   خررررررح ال  لمرررررر  إلررررررح م   رررررر    ا

أو،دل مرررررن  أنررررره و  رررررو   ررررر   الرررررنا ال ررررر نونو  رررررو ال شررررر، ح المغ،مرررررون 

 ررررررـن   ئرررررر  ال   رررررر    س   رررررر، ال رررررر نون و ال  رررررر   الم رررررر ،ن نن و مةررررررف  

  ةرررررر  ت رررررر   ال   رررررر    ررررررو  ،نسرررررر  ن الررررررلا  دأ   خررررررح   م رررررر  ت  ررررررد  

 ال لررررررو    ررررررن ات  رررررر ، ن إلاا  ررررررو ،  شرررررر،و هن وثم رررررر   ن ةرررررر،لن و

منهررررر   خرررررح ال ةررررروا ثمررررر   و اسررررر م،ا، الل تررررر  ال ل تد ررررر  وال ل ، ررررر  

وأنررررره م سررررر  ،ا  اللمرررررل ال  ررررر ئو الف،نسرررررو  رررررـن  رررررلاا  مررررر ن ال ررررر،  ن ن 

الأ  ررررر،   ررررردد م  مرررررل سرررررخ  ه ال  د ، ررررر  المرررررد  المن سرررررم  ت  ررررر ، أ رررررد 

 ، رررررو الل رررررد تنهرررررر   الل تررررر  ال ل ، ررررر  ال ل تد رررررر   ن وأ ثررررر، مرررررن لالرررررر  

  مرررررد   ال  ررررر  ال    مرررررو  رررررو  لخ   ررررره منةررررروا  رررررـن الأسررررر  ال رررررو ا

 .L442-6-1-5 خ ه   و مدون  ال ل ،  الف،نس    و م د ه  

 

 مررررر  أن ولررررره م  لفررررر  ال ررررر،ا، الاسررررر ئن  و لخواترررررح   مرررررن أ  ررررر   رررررو مررررر  

لا ررررر  إل ررررره مرررررن  أن ال  لمررررر  لررررر   مررررر ن ال وا رررررد ال  نون ررررر  المغ،م ررررر  ال رررررو 

ن ال  لمررررر  م نررررر   رررررو م ررررر ل  ررررر  اسررررر مل د   أو م  لف هررررر  ن مررررر ل،   مرررررن أ

 لنهررررر  مررررر ن الم ررررر،، ال    مرررررو  ررررر،  ت  رررررد  الل رررررد شررررر، ل  الم ل ترررررد ن 

مرررررن   ل  ن لمررررر  لررررر   ررررر،ا   رررررون إنهررررر    230ن المسررررر مد  مرررررن الفةرررررل 

ال  لمرررررر  لخل ررررررد و إشررررررل ،   الم خومرررررر  ملررررررد  ، م هرررررر   ررررررو  لد رررررردل  رررررر ن 
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مررررررن الل رررررردن الررررررلا    ررررررول ل ررررررل منهمرررررر   خرررررر   11م سسرررررر   خررررررح المنررررررد 

   .الة  

 

 رررررررلال  أو،د ال ررررررر،ا،   أن ال ررررررر،  ن من ررررررر  الم  مررررررر ن مم   رررررررح شررررررر،  

مرررررن الل رررررد ةرررررف  وسررررر   م ل ،ا رررررون و  رررررو  17ال   ررررر   الررررروا،د م لمنرررررد 

ةرررررف   مرررررن ه  ةررررر     الفةرررررل  رررررو النررررراا  منررررر    خرررررح توا رررررد اللدالررررر  

و اتنةرررررررر ط و دون ال   ررررررررد منةرررررررروا مل نهرررررررر   ن و ررررررررو  لخ ررررررررل   رررررررره 

ال   ررررر   النررررر ا ةررررر،ا    خرررررح   أن  لررررر وا لخمنرررررد الل شررررر، مرررررن وث  ررررر  

ال ررررر نون الوالررررر  ال  م ررررر  سررررروا  مرررررن   ررررر  الشررررر ل أو المو رررررو   رررررو 

 ال  نون المغ،مو  ن و ل   توا د اللدال  و اتنة ط.

 

 مرررررر  أثرررررر ،  ال  لمرررررر  م  لفرررررر  الم رررررر،، ال    مررررررو لخنورررررر   اللرررررر   مسررررررم  

ا  مررررر دل ت نونررررر  ألنم ررررر   رررررو نررررراا  تررررر ئ  مررررر ن شررررر،   ن مغررررر،م   نن   ررررر، 

الم  مررررررررر  ،د  لالررررررررر   مررررررررر ن اله ئررررررررر  ال    م ررررررررر   م ررررررررر  ال ررررررررر نون  أن

المغ،مررررررررو  ررررررررو لم ررررررررح ن رررررررر   م ثهرررررررر ن واسرررررررر ند  إلررررررررح الةرررررررر      

الممنو ررررررر  لخم  مررررررر ن  وسررررررر    م ل ،ا رررررررون ولررررررر   سررررررر ند إلرررررررح نرررررررا 

ةرررررررر،    ررررررررو ال نةرررررررر ا  36-327ألنمررررررررو... ن وال رررررررر ل أن الفةررررررررل 

   ررررر   خرررررح  أن م  مررررر  الاسررررر ئن ط ال رررررو  نوررررر،  رررررو ال لرررررن مررررر لم  ن 

مرررررن  خ ررررر   نفسررررره  مرررررم  ن   ررررر  ال   ررررر  ن إلاا   رررررمن مررررر    ررررر لط النوررررر   

اللررررر  ن أو إلاا   رررررمن مو رررررو  النررررراا  ملررررر  المسررررر ئل ال رررررو لا  لررررروا 

ال   ررررر     هررررر  ن و رررررو موترررررط سررررر  ،   ررررره ال ررررر،ا، الم لرررررون   ررررره الم ررررر،، 

ال    مرررررون   مررررر  ان هرررررح إل ررررره مرررررن ال  ررررر  م لو  ررررر    رررررو نررررراا  م لخررررر  

ات  رررررر ، والاسرررررر ثم ،ا    رررررر، المسررررررر  مد ن  مل ررررررد  لرررررر ،   ررررررن مررررررد 

، ررررر   رررررد  الرررررنا  خ هررررر   رررررو ال ررررر نون المغ،مرررررون و رررررو لالررررر    ررررر ول 

 خرررررررح ا  ة ةررررررر   الم،لمررررررر ن  رررررررو ملررررررر ل ال شررررررر، حن  شررررررر ل م  لفررررررر  

 لخنو   الل  ن مم   ن س  ال ة،   من  ه.

 

ل رررررن   ررررر  إن الم  مررررر  مةرررررد،  ال ررررر،ا، الم لرررررون   ررررره ثمررررر  لهررررر  مرررررن 

ه ئرررررر  ال    م رررررر  مةررررررد، ه  م رررررر   خررررررح النرررررراا  ال  رررررر  ال    مررررررو أن ال

نةررررررروا ال ررررررر نون المغ،مرررررررو سررررررروا    مررررررر   لخررررررر  مل نررررررر  المسررررررر ، ن 

الرررررلا  ال امررررر    ررررره م رررررل ال وا رررررد اتل،ائ ررررر  ال رررررو   فرررررل   رررررو  د ررررر   
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الم لخرررررر  ممن تشرررررر  أ   رررررر  ال  لمرررررر   –ال رررررر،  نن أو ل نمرررررره المو ررررررو و 

  مهررررر   رررررو  سررررر  الل ررررردن ومررررردى اسررررر      الم خومررررر  لخ لرررررو    مررررر  ل ررررر

ن الرررررلا  اسررررر ند   رررررو من تشررررر ه ل وا رررررد  رررررد  -مرررررن  ررررر،، مسرررررم  لالررررر 

ال لسرررررط  رررررو اسررررر لم ل ال ررررر  الم ررررر،،   رررررو ال ررررر نون المغ،مرررررو مم   رررررح 

مررررررررن   ل   النرررررررر ا  خررررررررح أنرررررررره  لا م ررررررررل لخمسرررررررر ول    94الفةررررررررل 

المدن رررر ن إلاا  لررررل شرررر ا مغ رررر، تةررررد ات رررر،ا، مرررر   رررر ن لرررره ال رررر   ررررو 

 رررررلاا ال ررررر  أن  ررررر د  إلرررررح   لخررررره.   ررررر، أنررررره إلاا  ررررر ن مرررررن شررررر ن مم شررررر، 

إل رررر    رررر،،  رررر د  مرررر لغ ،ن و رررر ن مررررن المم ررررن  لنرررر   ررررلاا ال رررر،، أو 

إاال ررررره مرررررن   ررررر، ألاى لسررررر   لةررررر    ال ررررر ن  رررررـن المسررررر ول   المدن ررررر  

  رررررو  إلاا لررررر   لررررر، الشررررر ا مررررر   ررررر ن  خرررررا  لمنلررررره أو ت    رررررهنن وتوا رررررد 

اللرررررررردل واتنةررررررررر ط المسرررررررر مد  مرررررررررن الم  ةررررررررد السرررررررررخ م  لخنةررررررررروا 

 رررررررر   م،  أن اله ئرررررررر  ال    م رررررررر  أ مخرررررررر  أ  رررررررر   ال رررررررر نون ال  نون رررررررر ن 

الم فررررر   خ ررررره مرررررن تمرررررل ال ررررر،  نن و،د  السرررررم  الرررررلا  ا  مد ررررره ال  لمررررر  

لخ رررررول ملرررررد    م ررررر  اله ئررررر  ال    م ررررر  لخ ررررر نون المغ،مرررررو الم فررررر   خ رررررهن 

مل مررررد   ررررو لالرررر  ال لخ ررررل المن  ررررد المنررررول  نرررره سررررخف ن ومررررن ثرررر  لرررر    رررر،  

لخررررر  ممررررر    فرررررون وم،  ررررراا  خرررررح أسررررر   ال ررررر،ا، أ  م   رررررحن ولررررر   م

ترررررر نونو سررررررخ  ن والف، رررررر ن مررررررن الوسرررررر خ  الأولررررررح والفرررررر،  مررررررن الوسرررررر خ  

 الث ن    خح   ، أس  .

 

 في شأن الفرع الرابع للوسيلة اطولى.

 

  ررررررر   نلرررررررح ال   نررررررر   خرررررررح ال ررررررر،ا،  رررررررد  الا،  ررررررر ا  خرررررررح أسررررررر  ن 

وانلرررررردا  ال لخ ررررررلن مررررررد وى أنهرررررر   مسرررررر    ررررررمن م رررررر ل  لنهرررررر  م   ررررررد  

  رررررد  لرررررواا ال لرررررو    خرررررح  ررررر،، وا رررررد مررررر،  ن ن   ررررر، أن ال ررررر،ا، 

الم لررررررون   رررررره ،د لالرررررر  ممرررررر  مفرررررر دل  أن الأمرررررر،   لخرررررر  مررررررد ح منةرررررر  

 ط ال رررررو  نوررررر،  خرررررح مو رررررو  النررررراا  لا   ررررر ا مررررره م  مررررر  الاسررررر ئن

 رررررررو ال لرررررررن مرررررررم  ن الم ررررررر،، ال    مرررررررو نل رررررررون ةررررررر    ه   م رررررررح 

-327م ةررررررو،   ررررررو  رررررردود السررررررم   المنةرررررروا  خ هرررررر   ررررررو الفةررررررل 

مررررررررن ترررررررر نون المسرررررررر ،  المدن رررررررر ن  وال رررررررر ل أن  رررررررر،  ال   رررررررررد   36

المرررررلا و،  لا  رررررد ل  رررررو لرررررو ، النررررراا  ومو رررررو هن وإنمررررر   لرررررد ولهررررر  

 خررررررح   م  رررررهن ولرررررلال  لرررررر    مرررررن ولرررررول  رررررد  ال   ررررررد م ل ررررر نون الم فررررر 
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ال ررررر،ا،   ررررر، م،  رررررا  خرررررح أسررررر   ومنلرررررد  ال لخ رررررلن ممررررر    لررررر ن ملررررره 

 ال ة،   ن  ه.

 

ل ررررررن   رررررر  إن م  مرررررر  الاسرررررر ئن ط المل،و رررررر   خ هرررررر  د رررررروى ال لررررررن 

مرررررر لم  ن  ن ةرررررر، سررررررخ  ه   ررررررو الم رررررر   ررررررو لد رررررر  أسررررررم   الررررررم  ن 

 ال رررررو  ل مرررررد     لررررر  الرررررم  ن مرررررن  ررررردمه ن الم ررررردد   ةررررر،   مم   رررررح

مرررررررن      ن دون أن   لررررررردا   لخنوررررررر،  رررررررو مو رررررررو   36-327الفةرررررررل 

النررررراا  أو م،اتمررررر  سررررر م  ال رررررل الرررررلا  ا  لا ررررره اله ئررررر  ال    م ررررر  مشررررر نه 

نوالم  مررررررر  مةرررررررد،  ال ررررررر،ا، الم لرررررررون   ررررررره لمررررررر   مررررررر  لهررررررر  أن مررررررر  

ا،  ررررررررا   خ رررررررره ال  لمرررررررر  مررررررررن ت رررررررر   اله ئرررررررر  ال    م رررررررر  لخم خومرررررررر  

د مرررررررن تم رررررررل الرررررررد و  م لو  ررررررر   م  خفررررررر   خرررررررح  ررررررر،، وا ررررررردن  لررررررر

الم لخ ررررررر  ممو رررررررو  النررررررراا  ال رررررررو  رررررررد ل  رررررررمن ةررررررر      اله ئررررررر  

ال    م ررررر  ال رررررو م ررررر    رررررهن ولا  نرررررد،   رررررمن أسرررررم   الرررررم  ن الررررروا،د  

المرررررررررلا و،ن ،د  الرررررررررد ح المرررررررررلا و،  مل مرررررررررد   رررررررررو  36-327م لفةرررررررررل 

لالررررر  ال لخ رررررل الرررررلا  أو،دل الفررررر، ن    رررررون مرررررلال  ترررررد ،ا ررررر  ملمرررررل مررررر  

مررررر   مسررررر   مررررره ال  لمررررر  مرررررن أن مررررر  الم  مررررر   لا ررررر،ن مسررررر ملد   رررررمن  

ال    م ررررر   خرررررح الن ررررررو المرررررلا و،  لررررررد ولهررررر  مرررررن ولررررررول  رررررد  ال   ررررررد 

م ل ررررر نون الم فررررر   خرررررح   م  رررررهن ومرررررلال  لررررر   ت،ا، ررررر  ملخررررر  ممررررر    ررررره 

ال ف  رررررر ن وم،  رررررراا  خررررررح أسرررررر   ترررررر نونو سررررررخ  ن والفرررررر،  مررررررن الوسرررررر خ  

  خح   ، أس  .

 

 ولى.في شأن الفرع الخامس للوسيلة اط

 

  رررررر  أن  نلررررررح ال   نرررررر   خررررررح ال رررررر،ا،  ررررررد  الا،  رررررر ا  خررررررح أسرررررر   

ترررررر نونون وانلرررررردا  ال لخ ررررررلن مررررررد وى أنهرررررر   مسرررررر    مرررررر ن  ررررررد   م نهرررررر  

مررررررن  ل رررررر ن م  مرررررر ن  ل ررررررل الشرررررر،  ال    مررررررون و م ررررررح الا  ةرررررر ا 

ل  رررررر   الدولرررررر  ال،سررررررمو ن   رررررر، أن الم  مرررررر  ،د  لالرررررر   مرررررر ن الث مرررررر  

  الخلررررررو  إلررررررح ال   رررررر   ملرررررردم  مررررررن وثرررررر ئ  المخررررررط أن الم خومرررررر   خمرررررر

 لررررلا،  ررررل      هرررر  مررررح   لمرررر  اتم رررر ل نوأ،سررررخ     مهرررر  المرررر ،   ررررو 

 ----إلررررررح  ررررررلال الأ  رررررر،    م، رررررر    رررررره م ل رررررر ن الأسرررررر  لا  20/05/2013

م  مرررررر  مررررررن  ، هرررررر ن و  خرررررر  منهرررررر   ررررررو نفرررررر  الوترررررر   ل رررررر ن م  رررررر  
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 نهررررر ن   ررررر، أنهررررر  لررررر   مررررر د، إلرررررح  ل ررررر ن م  ررررر ن  خلررررر   الم خومررررر  إلرررررح 

   الم  مررررر  ال ل ، ررررر  م لررررردا، الم  ررررر  ن الرررررلا  أةرررررد، أمررررر،ا م ررررر ،   ،ئررررر

م  مررررررررر   رررررررررن   --- ررررررررر ن مم   ررررررررر    الأسررررررررر  لا  مرررررررررد  17/11/2013

  لمررررررررررررر  الرررررررررررررم  نن وال مرررررررررررررح الم  مررررررررررررر ن المل نررررررررررررر ن م ررررررررررررر ،   

م  مررررررررر  ث لثررررررررر   ----ن وا ف ررررررررر   خرررررررررح  ل ررررررررر ن الأسررررررررر  لا 21/01/2014

 رررررـن  شررررر  ل  ،ئ سررررر  له ئررررر  ال   ررررر  ن وترررررد وا ررررر   خرررررح المهمررررر ن ومرررررلال 

  ئررررررر  ال   ررررررر   لررررررر   موا  ررررررر  لا فررررررر   ال   ررررررر  ن ولم   ررررررر    الفةرررررررل 

ومررررررر   خ ررررررره مرررررررن تررررررر نون المسررررررر ،  ن من ه ررررررر  إلرررررررح  أن   ئررررررر   327-4

الم  مررررررر ن   ررررررر ا  رررررررو لم رررررررح المن ا ررررررر   ال رررررررو ترررررررد  نشررررررر  مررررررر ن 

مرررررن الل رررررد  خ ررررر   17ال ررررر،  ن ن وال ررررر ل أن الف ررررر،  الأ  ررررر،  مرررررن المنرررررد 

 رررررل وا رررررد  مرررررن  ، رررررو الل رررررد مرررررن  ل ررررر ن الخلرررررو  إلرررررح ال   ررررر   مررررر م ن 

م  مهرررررر ن وإلا وررررررل النرررررراا   مررررررن ا  ةرررررر ا ال  رررررر   ال،سررررررمو و ل ررررررل 

مررررر  لا ررررر،ن لررررر   ال ررررر،ا،  منلرررررد  ال لخ رررررلن ممررررر   نمغرررررو ملررررره ال ةررررر،   

 من  ه.

 

مرررررن      5-327ل رررررن   ررررر  إنررررره مم   رررررح الف ررررر،  الث ن ررررر  مرررررن الفةرررررل 

  ال  ل رررررر   ومرررررر 15   ـنرررررره  إلاا لرررررر   لرررررر ن أ ررررررد ال رررررر،  ن م  مرررررر   رررررر ل 

ل سررررررخمه  خمرررررر  مررررررلال  مررررررن ال رررررر،ط ا  رررررر،ن أو إلاا لرررررر    فرررررر  الم  مرررررر ن 

 ومررررر  ال  ل ررررر  ل ررررر ،    15المل نررررر ن  خرررررح ا   ررررر ، الم  ررررر  الث لررررر   ررررر ل 

 ل رررررر ن آ ، رررررر ن  ررررررولح ،ئرررررر   الم  مرررررر  الم  ةرررررر   ل  نرررررره منرررررر    خررررررح 

 خررررر  أ  مرررررن ال ررررر،  نن و  رررررون ،ئ سررررر    ئررررر  ال   ررررر   لخم  ررررر  الرررررلا  

المل نررررررررر ن أو الرررررررررلا    نررررررررره ،ئررررررررر   الم  مررررررررر  . ا  ررررررررر ،ل الم  مررررررررر ن 

والم  مرررر  مةررررد،  ال رررر،ا، الم لررررون   رررره ال ررررو لمرررر  ثمرررر  لهرررر  أن م  رررر  

ال  لمررررر   ررررر   ل  نررررره مرررررن  ررررر،ط ،ئررررر   الم  مررررر  ال ل ، ررررر  الم  ةررررر ن 

منررررررر    خرررررررح  خررررررر    ررررررردم  مررررررره الم خومررررررر ن ملرررررررد إشرررررررل ، ال   نررررررر ن 

ه  ومررررررر  الم ررررررر،، ت نونررررررر  لرررررررلال ن ،د  مررررررر  ا  مد ررررررر 15وانةررررررر،ا  ألرررررررل 

ال  لمرررررر  مررررررن أن  ررررررد   ل  نهرررررر  لم  مهرررررر   للررررررل الا  ةرررررر ا لخ  رررررر   

ال،سرررررمو لخدولررررر ن ممررررر،ا  أن  شررررر  ل   ئررررر  ال   ررررر    ررررر  م  ف ررررر  ت نون ررررر ن 

   رررررون مرررررلال  ترررررد اسررررر ملد   رررررمن    رررررل مررررر  أث ، ررررره ال  لمررررر   رررررو  رررررلاا 

أن ام نرررررر   أ ررررررد  -و ررررررن ةرررررروا  –ال ةرررررروا مررررررن د ررررررو ن مل مرررررر،  

 نررررره سرررررخ  الا  ةررررر ا مرررررن ال ررررر،  ن  رررررن  ل ررررر ن م  مررررر  لا   ، ررررر  
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 رررررر ط مرررررر  لا رررررر  إل رررررره  –الم  مرررررر ن لف ئررررررد  ت رررررر   الدولرررررر  ال،سررررررمو 

ن وإنمرررررر    رررررر   لخ رررررر،ط ا  رررررر، الخلررررررو  لرررررر،ئ   -الفرررررر،  مررررررن الوسرررررر خ 

الم  مررررر  ل ل ررررر ن م  ررررر   ، مررررره و ررررر  المسررررر ،  السررررر لف  الرررررلا ،ن  لررررر   

مرررررلال  ت،ا، ررررر  ملخررررر  ممررررر    فرررررون وم،  ررررراا  خرررررح أسررررر   تررررر نونو سرررررخ  ن 

 لوس خ   خح   ، أس  .والف،  من ا

 

 في شأن الفرع السادس للوسيلة اطولى.

 

  رررررر   نلررررررح ال   نرررررر   خررررررح ال رررررر،ا،  ررررررد  ا،  رررررر ال  خررررررح أسرررررر       

تررررر نونون وانلررررردا  ال لخ رررررلن مرررررد وى أنررررره ،د مررررر   مسررررر   مررررره مرررررن   رررررون 

ال  ررررر  ال    مرررررو لررررر     ،تررررر  لوث  ررررر  ال   ررررر   لمررررر  ت رررررح  خرررررح ال  لمررررر  

مررررر دا  أ لررررر   الم  مررررر ن ن ممررررر  مفررررر دل  أن مررررر  و،د مررررر لف ،  الث ن ررررر  مرررررن 

   ررررررر   مرررررررن إلررررررراا  الم خومررررررر   رررررررو الرررررررم  ن مرررررررن ا ف ت ررررررر  ال 19المنرررررررد 

ممةرررررر،و    وأ لرررررر   ال   رررررر    ررررررو ملرررررر،د ا فرررررر   ممرررررردئون م   مرررررر ، أن 

 ررررلال الأ  رررر،   ررررو مررررن مرررر د، إلررررح  فل ررررل شرررر،  ال   رررر   و  ررررد   الم رررر ل 

الأولن ولا   ررررررررررول لالرررررررررر  دون  ةرررررررررر،ط اله ئرررررررررر  ال    م رررررررررر    مرررررررررر  

ملرررررردنومم   وهرررررر، لهرررررر   سرررررر  الأ رررررروال مررررررن الرررررراا   رررررر،ط دون ا  رررررر، 

لمةررررررر،و    والأ لررررررر   الم ررررررردد ن وم ل ررررررر لو  رررررررـن ال  ررررررر  ال    مرررررررو م 

  نمرررر  ألررررا    لمرررر  الررررم  ن م خرررر  المةرررر ، ط لرررر    رررر،  ا فرررر   ال   رررر   

م ررررررد، مرررررر   مرررررر  ال رررررر نون الررررررلا   ررررررنا  خررررررح للررررررل المةرررررر ، ط  خررررررح 

  سرررررررر، الررررررررد وى ن وال رررررررر ل أن ال   رررررررر   م   مرررررررر ،ل  ،  رررررررر  اسرررررررر ثن ئ   

ةرررررو،ا   مررررر  انةررررر،   إل ررررره لفررررر  المن ا ررررر  ن  رررررـن م دانررررره  م رررررح م 

إ،اد   ، رررررررو الل ررررررردن و ررررررر  مررررررر   رررررررو وا،د مشررررررر،  ال   ررررررر   أو ا فررررررر   

 19ال   ررررر   نالملسرررررد ت،اد همررررر  ال رررررو   نررررر  ةررررر،    مم   رررررح المنرررررد 

السرررررر لف  الررررررلا ،ن النرررررر ا  خررررررح  أن المةرررررر ، ط المررررررلا و،   رررررر د  مررررررن 

 رررررررر،ط   لمرررررررر   فل ررررررررل الشرررررررر،  ال    مررررررررو ن ممرررررررر   لرررررررر،  ال رررررررر،ا، 

 لخن  .

 

 19ل رررررن   ررررر  ا  مررررر،  الم  مررررر   أن ا فررررر   ال ررررر،  ن مم   رررررح المنرررررد 

مررررررررن ا ف ت رررررررر  ال    م رررررررر   خررررررررح  أن أدا  أ لرررررررر   الم  مرررررررر ن وال  مرررررررر  

الم رررررر    والمةرررررر ، ط مررررررن ال رررررر،ط ةرررررر    الممرررررر د،   نررررررد و ررررررح 
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الم رررررر ل ن لا   ررررررول دون  ةرررررر،ط اله ئرررررر  ال    م رررررر    مرررررر  ملرررررردن وممرررررر  

ون ا  ررررررررر،  وهررررررررر، لهررررررررر   سررررررررر  الأ ررررررررروال مرررررررررن إلررررررررراا   ررررررررر،ط د

م لمةررررررر،و    والأ لررررررر   الم ررررررردد ... ن و ررررررررو  لخ رررررررل سرررررررخ  ن أسسرررررررر ه 

 خررررررح  فسرررررر ، ةرررررر ئ  لخم   ررررررح الا فرررررر تو المررررررلا و،ن الررررررلا   للررررررل مررررررن 

أدا    لررررررر   فل رررررررل الشررررررر،  ال    مرررررررو لأ لررررررر   ومةررررررر ، ط ال   ررررررر   

م  ف رررررر  مسررررررم   ملرررررر،د شرررررر،  أولررررررو لخشرررررر،و   ررررررو مم شرررررر،  المسرررررر ،  

خرررررر  الأ لرررررر   والمةرررررر ، ط مةررررررف  ال    م رررررر ن ولرررررر   ال اامرررررر  م  مخرررررره  

نه ئ رررررر ن إلا  م ررررررح أمرررررر، ال سرررررر   ررررررو لالرررررر  مررررررن مرررررر ن المهرررررر   المو خرررررر  

لخم  مررررر ن  خرررررح  رررررو  ن  لررررر    مهررررر ن ومرررررلال  لررررر   ال ررررر،ا، ملخررررر  ممررررر  

  فررررررون وم،  رررررراا  خررررررح أسرررررر   ترررررر نونون والفرررررر،  مررررررن الوسرررررر خ   خررررررح 

   ، أس  .

 

 في شأن الفرع السابع للوسيلة اطولى.

 

   خرررررح ال ررررر،ا، انلررررردا  السررررر   ال ررررر نونون وانلررررردا    ررررر   نلرررررح ال   نررررر  

ال لخ ررررررلن مررررررد وى أنرررررره لرررررر   لرررررر   خررررررح د لهرررررر  المسرررررر مد مررررررن الم  رررررر  

لخم خومررررر  م لفوائرررررد ال  نون ررررر  مررررر ل،   مرررررن ت ررررر ئه لهررررر  ملرررررد   لو  ررررر   

 لا سند له ن مم    ل ن ن  ه.

 

ل رررررن   رررررر  إن الم  مرررررر  لا   ررررررون مخامرررررر  م  مررررررح الأ رررررر،اط  ررررررو  ررررررل   

ن إلا مرررر   رررر ن من لرررر   ررررو النرررراا ن و ررررو لمرررر  ثمرررر  لهرررر  أن منرررر  و أتررررواله 

مررررر   مسررررر   مررررره ال  لمررررر  مرررررن ت ررررر   اله ئررررر  ال    م ررررر  لف ئرررررد  الم خومررررر  

مررررن  وائررررد ، رررر  ت رررر ئه لهرررر  م لو  رررر    م  خفرررر ن إنمرررر   ررررو  ررررو     رررر  

الأمرررررررر، من ا رررررررر  م لخ رررررررر  ممو ررررررررو  النرررررررراا ن الملهررررررررود مرررررررره لخه ئرررررررر  

ن مرررررررر لم  ن الم رررررررردد  ال    م رررررررر ن ولا  نررررررررد،   ررررررررمن أسررررررررم   ال لرررررررر

مرررررررن   ل  ن ا  مررررررر،   36-327م  ف ررررررر   ةررررررر،   مم   رررررررح الفةرررررررل 

م  ف ررررر   رررررمن   المن ا ررررر  المرررررلا و،  مرررررن تم رررررل الرررررد و    ررررر، المن لررررر ن 

وأ ، رررررر   ررررررن من تشرررررر ه ن م   ررررررد   ررررررو لالرررررر  م لممرررررردأ السرررررر لط الررررررلا ،ن 

 لررررر   ت،ا، ررررر  ملخررررر  ممررررر    فرررررو وم،  ررررراا  خرررررح أسررررر  ن والفررررر،  مرررررن 

 س  .الوس خ   خح   ، ا
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 في شأن الفرع اطول من الوسيلة الثانية.

 

مررررررررن   ل  ن  230  رررررررر   نلررررررررح ال   نرررررررر   خررررررررح ال رررررررر،ا،  رررررررر،      

مرررررد وى أنررررره سررررر  ، الم ررررر،، ال    مرررررو  رررررو إ رررررف ئه الةرررررمغ  ال لسرررررف   

 خررررح  سرررر  الل رررردن وال رررر ل أن   هرررر   ررررو و ررررح  ررررد لخل ررررد الرررر،ام  م نهرررر  

مرررررن لاا  الل ررررردن  11 ومررررر ن الم خومررررر  و رررررد   لد ررررردل ن ررررر ن اسررررر ن دا لخمنرررررد

الرررررلا    رررررول ل رررررل وا رررررد  منهررررر  مم ،سررررر  لالررررر  ال ررررر ن شررررر،    إشرررررل ، 

ال ررررر،ط ا  ررررر، مرررررلال  شررررره،ا وا ررررردا تمرررررل ان هررررر   الل ررررردن وم ل ررررر لو  ـنهررررر  

م   ،امهررررر  لشررررر،و  لالررررر  المنررررردن و ول ههررررر  ال،سررررر ل  ال رررررو أ ،مررررر    هررررر  

لخم خومررررر   رررررن  رررررد  ، م هررررر   رررررو  لد رررررد الل رررررد و وةرررررل  رررررلال الأ  ررررر،  

ن أ  تمرررررررررل ان  ررررررررر   مرررررررررد  الل رررررررررد  رررررررررو 26/12/2012،   مهررررررررر  م ررررررررر 

ن   رررررررون ترررررررد    رررررررد  ممنرررررررود الل رررررررد الرررررررلا   رررررررو شررررررر، ل  01/02/2013

الم ل تررررررد ن ولرررررر   ،  رررررر  أ    رررررر    ررررررد  أو   ةرررررر ،   مرررررر،، مسرررررر ئخ ه  

 لررررر ل الم خومررررر ن و  رررررلاا  ـنررررره ملرررررد  م،ا ررررر   ال ررررر،ا، الم لرررررون   ررررره لمررررر  

ملرررررررره  مررررررررن   ل  ن ممرررررررر    لرررررررر ن 230لا رررررررر، لرررررررر     ،ترررررررر  لخفةررررررررل 

 ال ة،   من  ه.

 

ل ررررن   رررر  إنرررره  رررر ن الم رررر   ررررو ال رررر مح ال لسررررفو لفسرررر  الل ررررد الررررلا     

أتررررردم   خ ررررره ال  لمررررر  ومن تشررررر  مررررردى أ   ررررر  الم خومررررر   رررررو ال لرررررو   

 مرررررر  أةرررررر مه  مررررررن  رررررر،، لرررررر،ا  لالرررررر ن  لررررررد مررررررن تم ررررررل المن ا رررررر   

الم، م رررررررر  م سرررررررر   النرررررررراا  ال ررررررررو  لررررررررود أمرررررررر، المرررررررر    هرررررررر  لخه ئرررررررر  

 ترررررر  لرررررره م سررررررم   ال لررررررن مرررررر لم  ن الم رررررردد   ةرررررر،ا ال    م رررررر ن ولا  

ن  ررررررررررـن الم  مرررررررررر  مةررررررررررد،  ال رررررررررر،ا، 36-327مم   ررررررررررح الفةررررررررررل 

الم لرررررون   ررررره   نررررر   خرررررح ةررررروا  لمررررر  ،د  مررررر   مسررررر   مررررره ال  لمررررر  

مررررررررن   ل    230 مررررررررن  رررررررر،  اله ئرررررررر  ال    م رررررررر  لأ  رررررررر   الفةررررررررل 

مسرررررم  إ رررررف ئه  ال ررررر مح ال لسرررررفو  خرررررح  سررررر ه  لخل رررررد  م نررررره  لرررررد مرررررن 

الرررررد و  الم لخ ررررر  ممو رررررو  النررررراا  ال رررررو لررررر   لهررررر   ررررر  النوررررر، تم رررررل 

  هرررر  أو م،اتمررررر  مررررر  ان هرررر  إل ررررره مشررررر نه  اله ئرررر  ال    م ررررر  ن  لررررر   مرررررلال  

 ت،ا،     ،   ،  لو م   حن والوس خ   خح   ، أس  .

 لهلال الأسم  

 ت   م  م  الن   م،   ال خ  ال  لم  المة ، ط.
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ن ررررر  المنل رررررد  م ل ررررر ،   المرررررلا و، ومررررره ةرررررد، ال ررررر،ا، و خرررررو م للخسررررر  اللخ

 أ  ل م     اللخس   الل د   مم  م  الن   م ل،م  . 

 

 كاتبة ال با المستشار المقرر      الرليس

 

ثانيثثثثثثثثثا : النقاثثثثثثثثثة القانونيثثثثثثثثثة مو ثثثثثثثثثوع التعليثثثثثثثثث : رقابثثثثثثثثثة محكمثثثثثثثثثة 

 الاستلناف على اطحكام التحكيمية من خ ل الاعن بالبا ن

 

مل  ررررر   ال ررررر،ا، أ ررررر ل س   ررررر  أن مرررررن  ررررر ل الا ررررر    خرررررح لم رررررح 

مو رررررو  النررررراا    لخررررر  مل رررررد ةررررر  ن  ملررررردا  م  ررررر    وا رررررح الوترررررو  

وأن أ رررررد ال ررررر،  ن أمررررردى ، م ررررره  رررررو انهررررر   الل ررررردن وأن الل رررررد    رررررمن 

شرررررر،  ال   رررررر  ن وأنرررررره ملررررررد سررررررخو  مسرررررر ،  ال   رررررر   ةررررررد، ال  رررررر  

ال    مررررررو  ررررررن اله ئرررررر  ال    م رررررر  الم ونرررررر  مررررررن ث ثرررررر  م  مرررررر ن الررررررلا  

مرررر ن الفسرررر   رررر  مشرررر ل  لسررررفو مررررن تمررررل أ ررررد ال رررر،  نن وأن لالرررر  ت ررررح 

 سررررررر د و ال  ررررررر  لخ ررررررر،ط الأ ررررررر، مررررررر ل لو    رررررررن ملمو ررررررر  مررررررررن 

 الأ ،ا،؛

 

وأنرررره لررررئن  رررر ن  ررررلاا ال رررر،ا، تررررد نرررر ت  ث ثرررر  ن رررر   أس سرررر   و ررررو  شرررر  ل 

اله ئررررررر  ال    م ررررررر  ومفهرررررررو  شررررررر،  ال   ررررررر   و  م لررررررر  ال،ت مررررررر  ال رررررررو 

  ال    مرررررو مرررررن   ررررر  مو رررررو   م ،سررررره  م  مررررر  الرررررم  ن  خرررررح ال  ررررر

النررررراا  ن ـننررررر  سرررررنن ت    ررررر   رررررلال الن  ررررر  الأ  ررررر،  وال رررررو  خرررررا   هررررر  

ال ررررر،ا، مو رررررو  ال لخ ررررر  إلرررررح مررررر   خرررررو    ررررر   نلرررررح ال   نررررر   خرررررح 

ال رررررر،ا،  ررررررد  الا،  رررررر ا  خررررررح أسرررررر  ن وانلرررررردا  ال لخ ررررررلن مررررررد وى أنهرررررر  

 مسرررررر    ررررررمن م رررررر ل  لنهرررررر  م   ررررررد    ررررررد  لررررررواا ال لررررررو    خررررررح 

  ن ن   رررررر، أن ال رررررر،ا، الم لررررررون   رررررره ،د لالرررررر  ممرررررر   رررررر،، وا ررررررد مرررررر،

مفررررررر دل  أن الأمررررررر،   لخررررررر  مرررررررد ح منةررررررر   خرررررررح مو رررررررو  النررررررراا  لا 

  رررر ا مرررره م  مرررر  الاسرررر ئن ط ال ررررو  نورررر،  ررررو ال لررررن مررررم  ن الم رررر،، 

ال    مررررررو نل ررررررون ةرررررر    ه   م ررررررح م ةررررررو،   ررررررو  رررررردود الأسررررررم   

مررررررررن ترررررررر نون المسرررررررر ،   36-327المنةرررررررروا  خ هرررررررر   ررررررررو الفةررررررررل 

 رررررر ن  وال رررررر ل أن  رررررر،  ال   ررررررد  المررررررلا و،  لا  ررررررد ل  ررررررو لررررررو ، المدن

النرررراا  ومو رررررو هن وإنمرررر   لرررررد ولهرررر  مرررررن ولررررول  رررررد  ال   ررررد م ل ررررر نون 
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الم فررررر   خرررررح   م  رررررهن ولرررررلال  لررررر   ال ررررر،ا،   ررررر، م،  رررررا  خرررررح أسررررر   

 ومنلد  ال لخ لن مم    ل ن مله ال ة،   ن  ه.

 

ى ال لررررررن ل ررررررن   رررررر  إن م  مرررررر  الاسرررررر ئن ط المل،و رررررر   خ هرررررر  د ررررررو

مرررررر لم  ن  ن ةرررررر، سررررررخ  ه   ررررررو الم رررررر   ررررررو لد رررررر  أسررررررم   الررررررم  ن 

ال رررررو  ل مرررررد     لررررر  الرررررم  ن مرررررن  ررررردمه ن الم ررررردد   ةررررر،   مم   رررررح 

مرررررررن      ن دون أن   لررررررردا   لخنوررررررر،  رررررررو مو رررررررو   36-327الفةرررررررل 

النررررراا  أو م،اتمررررر  سررررر م  ال رررررل الرررررلا  ا  لا ررررره اله ئررررر  ال    م ررررر  مشررررر نه 

الم لرررررررون   ررررررره لمررررررر   مررررررر  لهررررررر  أن مررررررر   نوالم  مررررررر  مةرررررررد،  ال ررررررر،ا،

ا،  ررررررررا   خ رررررررره ال  لمرررررررر  مررررررررن ت رررررررر   اله ئرررررررر  ال    م رررررررر  لخم  لمرررررررر  

م لو  ررررررر   م  خفررررررر   خرررررررح  ررررررر،، وا رررررررد ن لرررررررد مرررررررن تم رررررررل الرررررررد و  

الم لخ ررررررر  ممو رررررررو  النررررررراا  ال رررررررو  رررررررد ل  رررررررمن ةررررررر      اله ئررررررر  

ال    م ررررر  ال رررررو م ررررر    رررررهن ولا  نرررررد،   رررررمن أسرررررم   الرررررم  ن الررررروا،د  

المرررررررررلا و،ن ،د  الرررررررررد ح المرررررررررلا و،  مل مرررررررررد   رررررررررو  36-327م لفةرررررررررل 

لالررررر  ال لخ رررررل الرررررلا  أو،دل الفررررر، ن    رررررون مرررررلال  ترررررد ،ا ررررر  ملمرررررل مررررر  

لا ررررر،ن مسررررر ملد   رررررمن   مررررر   مسررررر   مررررره ال  لمررررر  مرررررن أن مررررر  الم  مررررر  

ال    م ررررر   خرررررح الن ررررررو المرررررلا و،  لررررررد ولهررررر  مرررررن ولررررررول  رررررد  ال   ررررررد 

ملخررررر  ممررررر    ررررره م ل ررررر نون الم فررررر   خرررررح   م  رررررهن ومرررررلال  لررررر   ت،ا، ررررر  

ال ف  رررررر ن وم،  رررررراا  خررررررح أسرررررر   ترررررر نونو سررررررخ  ن والفرررررر،  مررررررن الوسرررررر خ  

  خح   ، أس  . 

 

   ررررر  مرررررن  ررررر ل لررررروا  م  مررررر  الرررررن   أ ررررر ل  خرررررح إ ررررردى وسررررر ئل 

ال لرررررررن مررررررر لن   أنهررررررر  سررررررر  ،  م  مررررررر  الاسررررررر ئن ط ال ل ، ررررررر  م لررررررردا، 

الم  رررر    ررررو  ولههرررر  الملخررررن  نرررره مررررن  رررر ل ال رررر،ا، مو ررررو  ال لررررن 

ن لمررررر  ةررررر،   م رررررون أن أسرررررم   ال لرررررن مررررر لم  ن منةررررروا مررررر لن  

 خ هرررررررر  مشرررررررر ل  ةرررررررر،  نوأن م  مرررررررر  الررررررررم  ن لا  نمغررررررررو لهرررررررر  أن 

أو م،اتمرررررر  سررررر م  ال ررررررل الررررررلا  ا  لا رررررره     ررررر،  لمو ررررررو  النرررررراا 

 اله ئ  ال    م   مش نه؛

 

لررررررلال   موتفنرررررر  مررررررن ال رررررر،ا، مو ررررررو  ال لخ رررررر  سررررررن ن وله مررررررن  رررررر ل 

ال ةرررررر،  لأسررررررم   ال لررررررن مرررررر لن    ن   رررررر ن أس سرررررر   ن و مرررررر  ال رررررر مح
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و م لررررررر  ال،ت مررررررر  و ررررررردود   ال رررررررو  م ،سررررررره  م  مررررررر  الرررررررم  ن  خرررررررح 

 الأ     ال    م  ؛

 

 ثالثا: موقفنا من النقاة القانونية مو وع التعلي .

 

 ئ   مررررن الممرررر د  ال  نون رررر  ال رررر ،   ررررو ملرررر ل ال لررررن  ررررو الأ  رررر   ال  رررر

 رررررلال الأ  ررررر   م رررررل مةرررررف    مررررر  أن الل رررررو  ال رررررو  شررررر ل سرررررمم   للرررررل 

اتلرررررر،ا ن  هنرررررر   مرررررر   م ررررررن  سررررررم  ه الل رررررر   ررررررو   ن لررررررن  ررررررو نو رررررر

 مررررررر ،    نررررررردم الم  مررررررر   إنالل ررررررر   رررررررو ال  رررررررد ،ن م  ررررررر   و ن لررررررر 

ال،ت مرررررر  مررررررن  رررررر ل نو، رررررر  لخ لررررررن  ـنهرررررر   مرررررر ،  لالرررررر  مررررررن  رررررر ل 

 .م،اتم  ولود   لا ن الل م ن من  د  ولود م 

 

 مرررررل تررررر نونو و   رررررح الل ررررر   رررررو اتلررررر،ا  من خ ررررره أن ال  ررررر   ل مررررر، و

و خرررررا   نلم   ررررر    مل نررررر  و لررررر  أن  سرررررم ه أ مررررر ل مسررررر ،   إل،ائ ررررر 

 رررر،ا  أن  رررر   ةرررر     ل ررررو  نرررر   ال  رررر  آثرررر ،ل ال  نون رررر ن وأمرررر    ررررد  ا 

لرررررح إترررررد  ررررر د  مررررره  اتلررررر،ا    ررررر   رررررولالررررر    رررررون مرررررلال  ترررررد شررررر مه 

 .الم  ن

 

أمرررررر  الل رررررر   ررررررو ال  ررررررد ،  من خ رررررره أن ال  رررررر  و   رررررر   ررررررن ولررررررو  

 لمرررررل تررررر نونو و  ررررر  لم   ررررر    مل نررررر ن  ـنررررره  لررررر  أن   مررررر   ةررررردو،ل

ال ررررر نون  رررررو النررررراا  الملررررر،و  ن رررررـلاا ا  ررررر   رررررو  رررررلاا  ـنررررره ، ررررر   إ،اد 

ةررررررر  ه  لمرررررررل تررررررر نونو مرررررررن الن   ررررررر  اتل،ائ ررررررر   ـنررررررره   رررررررون مل مررررررر  

مم  لفرررر  ال رررر نون   ل  لرررر  ال ررررو  ل مرررر،   هرررر  ال  رررر  ت  ررررد  ت نون رررر  مل نرررر  

 ل مرررررر، ت  ررررررد    رررررر، مولررررررود  و ررررررو مولررررررود  و ررررررو لا ولررررررود لهرررررر  أو 

ا  مرررررررر، ال   ررررررررد  ال  نون رررررررر  الملرررررررر،د  من م رررررررر   خررررررررح  إلاامولررررررررود  أو 

 1،ام   مل ن  أو م، ا مل ن لا    ح له . 

 

ومررررلال   ـنرررره إلاا شرررر   ال  رررر    رررر   ررررو اتلرررر،ا   ررررـن  ررررلاا الل رررر   م ررررن 

لرررررح م  نررررره أمررررر  إلاا  ررررر ن ال  ررررر   لمرررررل تررررر نونو   ررررر، مل ررررر  إأن  ررررر د  

                                                           
 2007فتحي والي، قانون التحكيم ين النظرية والتطبيق، منشأة المعارف الإسكندرية الطبعة الأولى  - 1

 .567ص 
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ال  ررررد ،ن  ـنرررره   ررررون ةرررر     ول نرررره   رررر،  رررر دل إلا  ول ررررن مرررره   رررر   ررررو

 ل س  له. إ،اد لح المش،  إ نس  

 

ل رررررن و خرررررح الررررر،   مرررررن ا ررررر  ط م ررررر ن ال  ررررر  ال  ررررر ئو  رررررن م ررررر ن 

لررررررح ال  رررررر  إال  رررررر  ال    مررررررو  ررررررد وى الررررررم  ن   م ررررررا م نهرررررر    ولرررررره 

 لمرررررل تررررر نونو مةرررررر،ط النوررررر،  مرررررر     رررررمنه ال  ررررر  مررررررن   ررررر   ررررررو 

 1ال  د ،. 
 

ولرررررررلال   ـنررررررره مررررررر ل،لو  إلرررررررح  ررررررر لا  الرررررررم  ن ال رررررررو   ،، ررررررر  لرررررررل 

 أنال شرررررر، ل   م لنسررررررم  لخ  رررررر  ال    مررررررون  ـنرررررره    رررررر  مةررررررف    مرررررر  

 اتلرررر،ا الل ررررو  ال ررررو  لرررروا ال مسرررر  مهرررر   لرررر  أن   ررررون أ  رررر    ررررو 

الأ  رررررر،  و ررررررد    ررررررو ال ررررررو  لأ    ومرررررر  إل،ائ رررررر  م  رررررر   ل مرررررر،  ررررررلا

  ررررر   رررررو ال  رررررد ، مملنرررررح لرررررح م ررررر ن ال  ررررر  ال    مرررررو أمررررر  الإ ررررر لا  

م  لفرررررر  ال رررررر نون أو ال  رررررر   ررررررو   م  رررررره أو   و خرررررره  ـنرررررره مهمرررررر    نرررررر  

لرررررح م ررررر ن ال  ررررر  وم ل ررررر لو لا  ل رررررا ، رررررح د ررررروى إلسررررر م ه لا  ررررر د  

  2مم  نه. 

 

ل ررررو ن نرررر ول  ررررلال الن  رررر   لررررلال    ل سرررر  ل الررررلا    رررر،   ررررو  ررررلاا الةرررردد

ه  م  مررررر   رررررو مررررر   رررررو  م لررررر  ال،ت مررررر  ال رررررو  م ،سررررر مو رررررو  ال لخ ررررر 

ومرررررر   ال    م رررررر ؟الررررررم  ن و ررررررو  نورررررر، ال لررررررن مرررررر لم  ن  ررررررو ال  رررررر  

و رررررل أسرررررم   ال لرررررن مررررر لم  ن  ةررررر،   أ    رررررو  ررررردود  رررررلال ال،ت مررررر ؟

                                                           
ورقة عمل تم التقدم بها بمناسبة  التنظيم القانوني لبطلان حكم التحكيم، أحمد خليفة شرقاوي أحمد، - 1

 2015أبريل  30المؤتمر العلمي السنوي الثاني المنعقد بكلية الحقوق جامعة طنطا بتاريخ 

 15الصفحة  www. Tanta.edu. egمنشور بالموقع الالكتروني

من الأحكام القضائية التي قامت بالربط بين العيب في التقدير والعيب في الإجراء وبين الطعن - 2

الإمارات  جاء فيه: " وعلى ما هو مقرر في  -بالبطلان قرار صادر عن محكمة التمييز بدبي

أن دعوى بطلان حكم المحكم إنما توجه إلى بطلان المحكم بوصفه عملا –قضاء هذه المحكمة 

قانونيا وتنصب على خطأ في الإجراءات دون الخطأ في التقدير وأن العيوب التي يجوز لمدعي 

تمسك بها قد أوردتها المادة المشار إليها علو وجه الحصر بحيث لا يقاس عليها وهي البطلان ال

تتعلق اما بالاتفاق على التحكيم أو بخصومة التحكيم وكل منازعة يثيرها احد طرفي التحكيم 

طعنا في الحكم الصادر من المحكم وتكون غير متعلقة بالحالات السابقة أو تكون متعلقة بتقدير 

 2006يوليوز  1قرار بتاريخ  2005لسنة  351لنزاع تكون غير مقبولة"  طعن رقم المحكم ل

 .298الصفحة  2009منشور بمجلة التحكيم العدد الثالث 
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أن   لرررررر  الررررررم  ن   رررررر  لرررررره ال مسرررررر  أمرررررر   م  مرررررر  الررررررم  ن ملم ررررررح 

 الوس ئل ال و سم  له إث ، ه  أم   اله ئ  ال    م  ؟

 

 البا ن:على مستوي حيرية أسباب الاعن ب

 

ال رررررر،ا، مو ررررررو  ال لخ رررررر  مررررررن ألررررررل أن   خررررررا لخ ررررررول مرررررر،        

الوسررررر ئل ال رررررو سرررررم  لخشررررر،     لمررررر  ال لرررررن مررررر لن   أن  مسررررر   مهررررر  

مررررررررر،، لالرررررررررر  م ررررررررررون أن م  مرررررررررر  الاسرررررررررر ئن ط  م  مرررررررررر  الررررررررررم  ن  

المل،و ررررررر   خ هررررررر  د ررررررروى ال لرررررررن مررررررر لم  ن  ن ةررررررر، سرررررررخ  ه   رررررررو 

  ن مرررررن الم ررررر   رررررو لد ررررر  أسرررررم   الرررررم  ن ال رررررو  ل مرررررد     لررررر  الرررررم

مرررررررن تررررررر نون  36-327 ررررررردمه ن الم ررررررردد   ةررررررر،   مم   رررررررح الفةرررررررل 

 المس ،  المدن  ن دون أن   لدا  ؛

 

مرررررررن تررررررر نون  36. 327وأنررررررره مررررررر ل،لو  إلرررررررح م   ررررررر    الفةرررررررل      

المسرررررر ،  المدن رررررر  نلرررررردل  رررررردد أسررررررم   ال لررررررن مرررررر لم  نن  خررررررح سررررررم ل 

ال ةررررر، و رررررلاا  سررررر ف د ةررررر،ا   مرررررن الف ررررر،  الث لثررررر  مرررررن  رررررلاا الفةرررررل 

وال رررررو و،د   هرررررر    لا   ررررررون ال لررررررن مررررر لم  ن مم نرررررر  إلا  ررررررو ال رررررر لا  

ا آ  ررررر ...  م  رررررر  أن  رررررلال الةرررررر      ف رررررد أن مررررررن   ررررر،  ررررررلال الأسررررررم   

الملرررردد   ررررو  ررررلاا الفةررررل لا  م ررررن ا  مرررر د أ  سررررم  آ رررر، أمرررر   م  مرررر  

الاسررررر ئن ط الم  ةررررر   رررررو النوررررر، مررررر ل لن مررررر لم  ن مرررررن ألرررررل م ررررر ن 

 ال    ال    مو.

 

ل   ـننررررر  ن خرررررا إلرررررح أن  رررررلاا ال ولررررره ال  ررررر ئو الرررررلا  اسررررر  ،  لرررررلا    

 خ ررررره م  مرررررر  الاسررررر ئن ط ال ل ، رررررر  م لرررررردا، الم  ررررر   نوم  مرررررر  الررررررن   

مرررررن  ررررر ل ال ررررر،ا، مو رررررو  ال لخ ررررر   نسرررررل   م مررررر  مرررررح  سرررررخف  ال   ررررر   

مةرررررررف    مررررررر  نو  ررررررره  م  ررررررر  لفل ل ررررررر  الأ  ررررررر   ال    م ررررررر  الةررررررر د،  

ل مرررررررررر، د،لرررررررررر  ت رررررررررر ئ   أو مرررررررررر لمغ،  نلأن م  مرررررررررر  الررررررررررم  ن لا  

اسرررررر ئن     نولا  نمغررررررو أن  رررررر   مل مخرررررر  ال  رررررر  ال    مررررررو مررررررنف  من رررررر  

الأ  ررررررر   ال  ررررررر ئ   ن، ررررررر  اشررررررر  ل   ا، مررررررر   د ررررررروى م ررررررر ن الأ  ررررررر   

ال    م رررررر  م لنورررررر   الال،ائررررررو ل رررررر نون المسرررررر ،  المدن رررررر  الررررررلا   ل مرررررر، 

نوررررر    ررررر ا م لأ  ررررر   ال  ررررر ئ  ن لرررررلال  ن رررررول أنررررره ولررررر  ال ف  ررررر،  رررررو 
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ح نوررررر   إل،ائررررررو  ررررر ا   لخررررر  مرررررر ل لن  رررررو الأ  ررررر   ال    م رررررر  و ررررر

الم لخررررررررررر  مررررررررررر ل       17.95وإن  ررررررررررر ن مشررررررررررر،و  ال ررررررررررر نون ،تررررررررررر  

 والوس    الا ف ت   ل    ل  لال اتش  ل  .

 

ابيعثثثثثثثة الرقابثثثثثثثة التثثثثثثثي تمارسثثثثثثثها محكمثثثثثثثة الثثثثثثثبا ن علثثثثثثثى مسثثثثثثثتوي 

 حدودعا؟و

 

 خررررررا ال رررررر،ا، مو ررررررو  ال لخ رررررر  إلررررررح أن م  مرررررر  الاسرررررر ئن ط و ررررررو 

 نوررررررر،  رررررررو ال لرررررررن مررررررر لم  نن  رررررررـن سرررررررخ  ه  لا  م رررررررد لخنوررررررر،  رررررررو 

مو ررررررررو  النرررررررراا  أو م،اتمرررررررر  سرررررررر م  ال ررررررررل الررررررررلا  ا  لا رررررررره اله ئرررررررر  

ال    م رررررر  ن و ررررررلاا  ررررررو     رررررر  الأمرررررر،  نسررررررل  مررررررح ،و  نررررررا ال رررررر نون 

الم لخررررررررر  مررررررررر ل      والوسررررررررر    الا ف ت ررررررررر  نوإن  ررررررررر ن  ررررررررررلاا  08.05

 ررررردود   نم  ررررر   الأ  ررررر، لررررر   رررررنا ةررررر،ا    خرررررح  م لررررر  ال،ت مررررر  أو

ا  فررررررح م لررررررداد أسررررررم   ال لررررررن مرررررر لم  ن إلا أن ال،ت مرررررر  ال ررررررو  م ،سرررررره  

م  مررررررر  الرررررررم  ن  ل مررررررر، ،ت مررررررر    ،ل ررررررر  ن وأن مو رررررررو  النررررررراا  لا 

 م رررررررد إل ررررررره ،ت م هررررررر  إلا  رررررررو ال  لررررررر  ال رررررررو  ةررررررر،  مرررررررم  ن ال  ررررررر  

ال    مرررررو ملررررردم    خرررررا إلرررررح لد ررررر  أ رررررد أسرررررم   ال لرررررن الم مسررررر  مهررررر  

مرررررن تررررر نون المسررررر ،   37- 327ولالررررر   م ررررر  لخفةرررررل   لررررر  الرررررم  ن 

المدن ررررر  الرررررلا  لررررر     ررررره مررررر   خرررررو  إلاا أم خررررر  م  مررررر  الاسررررر ئن ط ال  ررررر  

ال    مرررررو  مررررر   رررررو لرررررو ، النررررراا   رررررو إ ررررر ، المهمررررر  المسرررررند  إلرررررح 

اله ئررررر  ال    م ررررر  مررررر  لررررر   ةرررررد،   ررررر  م تم ررررر ل لغ ررررر   ا فررررر   ال   ررررر   

 أو م  نه 

نرررررررو  مرررررررن ال،ت مررررررر  ال رررررررو  م ،سررررررره  و رررررررلال ال م لررررررر  ال  ةررررررر  لهرررررررلاا ال

م  مرررررر  الررررررم  ن  سرررررر مد أس سرررررره  مررررررن ا  مرررررر ، أن ال   رررررر   مررررررن تم ررررررل 

نرررررره لا  رررررر     مسررررررهول  مررررررح  رررررر،  ال لررررررن إاللدالرررررر  ال  ةرررررر ن م  رررررر  

ال،ام رررررر  إلررررررح إ رررررر د  النورررررر، مرررررر لناا  المن هررررررو ن  لرررررر  ةرررررردو، ال  رررررر  

ال   رررررو م رررررل   ررررر  الم  ررررر ن  ،ت مررررر    ررررر  ال    مرررررون وم ل ررررر لو إ ررررر ل 

  مرررررر  الررررررم  ن  نررررررد نورررررر، د رررررروى الررررررم  ن    ةرررررر، ،ت م هرررررر   خررررررح م

المشررررر،و    أو الةررررر   مملنرررررح أنهررررر   نةررررر    ررررر   خرررررح ،ت مررررر  ال ، ررررر  

ال ررررو  رررر  مهرررر  ا  رررر لا الم  رررر  ترررر،ا،ل نولرررر    مرررر   رررر    ، رررر،ل أو الفةررررل 
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  رررررهن مرررررح الأ رررررلا ملررررر ن الا  مررررر ، الررررر  فو الم مثرررررل  رررررو أن لا   لررررر ،  

 ل  .م   ةل   ه ال    مح النو   ال

 

 ررررلاا مررررن لهرررر ن ومررررن لهرررر  أ رررر،ىن  ررررـن  رررر،  ال لررررن  ررررو الأ  رررر    ررررو 

الوسررررررر ئل ال رررررررو  ررررررردد   ال ررررررر نون ل م  ررررررر  الم  رررررررو   خ ررررررره مرررررررن   ررررررر  

 ن ت مخ ررررر  ال  ررررر  ال  ررررر ئو لخ لررررررن   ررررره مررررر ل ،  ال رررررو  رررررردد   ال   رررررو

ال ررررر نون  و ررررر  مرررررن ن   ررررر  أولرررررح مررررر ن ال ل ررررر  ال رررررو     رررررو ا  ررررر،ا  

ومرررررن ن   ررررر  أ ررررر،ى مةرررررخ   الفرررررر،د  ال  ررررر       ررررر  لخمةرررررخ   الل مررررر ن

ال  ةررررر   رررررو  ةررررروله  خرررررح مررررر   ررررر،ال   ررررر  لرررررهن ولرررررلال   ررررر   الخلرررررو  

لخ لررررن مررررن ألررررل  خرررر   ةرررر    مرررر  ا  رررر،ى ال  رررر  الةرررر د،  ررررد الفرررر،د 

 و ررررلاا لررررن  رررر   إلا مررررن  رررر ل الأسرررر  والملرررر   ، والشرررر،و نمررررن أ  رررر   

ال رررررو  ررررر  و رررررله   شررررر، ل   مرررررن  ررررر ل  ررررر،  ال لرررررن  رررررمن ا لررررر ل 

 .الم دد 

 

ل    م لرررررر  ال،ت مرررررر  ال ررررررو  م ،سرررررره  م  مرررررر  الاسرررررر ئن ط  نررررررد نورررررر، لررررررلا

د ررررروى الرررررم  ن  رررررو ممث مررررر  ال و  ررررر  مررررر ن ال م لررررر  ال  ةررررر  لخ   ررررر   

ومرررررر      رررررر ه مررررررن سرررررر،   الفةررررررل  ررررررو النرررررراا  واسرررررر  ،ا، ال  ررررررو ن 

ومررررررر ن  ررررررر،و،  إةررررررر   أ  ررررررر     ررررررر  ال   ررررررر  ن دون ال رررررررد ل  رررررررو 

و  م رررررر  ال رررررر نون سررررررخ   الم  رررررر  مررررررن   رررررر    ررررررد ،ل لوترررررر ئح النرررررراا ن 

 خ هررررررر ن  خرررررررح ا  مررررررر ، أن أ ررررررر،اط ال ةررررررروم  ال    م ررررررر   ررررررر  مرررررررن 

   رررر ،ون ت ررررر  ه ن و رررررلاا  لمرررر،  رررررن الم  نررررر  ال ررررو   ورررررح مهررررر   نةررررر، 

ن الأ رررررررررر،اط لا    رررررررررر ،ون إات،اد   ررررررررررو ملرررررررررر ل ال   رررررررررر  ن م  رررررررررر  

الم  مررررر ن   ررررر ن مرررررل    ررررر ،ون ال ررررر نون الرررررلا     مهررررر ن وال ررررر نون الرررررلا  

   ال   ررررر  ن وم  نرررررهن مرررررل وت مخ ررررر  ال  ررررر    ررررر  مو رررررو  النررررراا ن ولغررررر
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إلرررررح   ررررر، لالررررر  مرررررن ال ف ةررررر ل ال رررررو  لررررروا  1لخ لرررررن   ررررره مرررررن  دمرررررهن

 2 الا ف    خ ه .

 

 مرررررر  أن  ررررررد ل أ خرررررر  ال شرررررر، ل   مهررررررلال الملرررررر   ، ال ررررررو    رررررر  ،ت مرررررر  

لا   رررررون د ررررروى الرررررم  نن وسررررر خ   م  مررررر  الرررررم  ن  هررررردط أس سررررر  ل رررررو

 ل رررررر  ال  رررررر  ال    مررررررون ت رررررر    الوترررررر  والمم  خرررررر  وال هرررررر،  مررررررن 

لرررررررلال     مررررررر  الاسررررررر ئن ط  نررررررردم    رررررررد ل م   م ، ررررررر  م  مررررررر  م ررررررر ن 

 لرررررررر   خ هرررررررر  اس   رررررررر ،  ررررررررلال الممرررررررر د  و خ هرررررررر  الانسرررررررر    ررررررررن 

 لررررون لرررر،ا ا  الشرررر خ   ال ررررو  رررر     م  هرررر  أم مهرررر   نررررد النورررر،  ررررو الات

 .الموله  ل      ال   ئ  

 

  لررررر ن الرررررم  ن  أمررررر  م ةررررروا  ررررردود ال،ت مررررر  ال رررررو  م ،سررررره  م  مررررر  

سررررر ئل اتشررررر ،  مدا ررررر  إلرررررح أنررررره إلاا أ،دنررررر  مل، ررررر  ال رررررد الف ةرررررل مررررر ن الم

و خرررررر  ال ررررررو لا  نال ررررررو  لرررررر   خررررررح م  مرررررر  الررررررم  ن أن  فةررررررل   هرررررر 

 رررر  مررررد مررررن ،مرررر  لالرررر  المو ررررو  مرررر لمنوو،  ن لرررروا لهرررر  الفةررررل   هرررر 

مرررررن تمرررررل ال   رررررو و رررررو  خررررر  م ررررر ن   ررررر  ال   ررررر  ن م  ررررر  إلاا أ رررررلان  

ن مرررررأن  رررررلاا ال خررررر  لا  سررررر ل   لررررره إلا إلاا    ررررر  سرررررم   ملررررر ن الا  مررررر ،

 مررررر   مرررررن المن  رررررو ال رررررول مررررر ن أسرررررم   الرررررم  ن ال رررررو  ررررردد   المشررررر، ن

م  مرررر  الررررم  ن     ررررد مرررر ن     رررر  مررررن ولررررود أو  ررررد  ولررررود سررررم  أو 

 .أ ث، من  لال الأسم   و و سم ل الوةول إلح  لاا الهدط

                                                           
المشرع المغربي شأنه في ذلك كشأن بعض التشريعات الأخرى كرس مبدأ عدم جواز الاتفاق على  - 1

ن الحكم التحكيمي يكون قابلا للطعن عدم قابلية الحكم التحكيمي للطعن بالبطلان بحيث أ

من  327.36بالبطلان ولم تم الاتفاق على خلاف ذلك بحيث جاء في الفقرة الأولى من الفصل 

قانون المسطرة المدنية أنه " رغم كل شرط مخالف تكون الأحكام التحكيمية قابلة للطعن 

توجها مغايرا بحيث سمح تبنى  2011بالبطلان ..." إلا أن المشرع الفرنسي وعل ضوء تعديل 

بالاتفاق على عدم قابلية الحكم التحكيمي للطعن البطلان في حالة إذا كان قابلا للطعن بالاستنئاف 

من قانون المسطرة المدنية أن " الحكم التحكيمي لا يقبل الاستئناف  1489بحيث جاء في الفصل 

يكون الحكم التحكيمي دوما على أنه "  1491ما لم يتفق الأطراف على خلاف ذلك . ونص في 

قابلا للطعن بالبطلان ما لم يكن الطعن عن طريق الاستئناف متاحا وفقا لاتفاق الأطراف" إلا 

على أن الحكم التحكيمي  1518أن المشرع الفرنسي بخصوص التحكيم الدولي نص في الفصل 

 الصادر بفرنسا يقبل فقط الطعن بالبطلان.

ذ أحكام المحكمين الوطنية، دراسة مقارنة، مطبعة المعرفة الطبعة الأولى محمد رشيد الميقاتي، تنفي - 2

 وما يليها. 283، ص: 1996
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 مررررر  أ  إلررررر،ا  ن م  مررررر  الرررررم  ن إن  ررررر ن لهررررر  ال ررررر   رررررو ،تإم  ررررر  

ال   رررر  ن  ـنهرررر   ررررو نفرررر  الوترررر  لا  مخرررر  الةرررر      ررررو  إلرررر،ا ا مررررن 

إلاا  ررررر ن  رررررلاا اتلررررر،ا    ررررر،  ،ت مررررر  أ  إلررررر،ا  مرررررن إلررررر،ا ا  ال   ررررر  ن

 1م لخ  مسم  من أسم   م  ن     ال     . 

 

و  م  ررررررررر  لرررررررررلال   ل مررررررررر، م  مررررررررر  الرررررررررم  ن   ،لررررررررر   رررررررررن  ررررررررردود 

أو  ةرررررد  لررررره مرررررن ن   ررررر  إلاا  ل، ررررر  لخ  ررررر  ال    مرررررو  2ةررررر     ه 

المو رررررو ن  ررررر ن  ل مررررر،  فسررررر ، الم  ررررر  لخ ررررر نون  فسررررر ،ا   ررررر، ةررررر   ن 

إلا أن ال   رررررد  أو أن  ل مررررر،  فسررررر ،ل لخم  نررررر   الم دمررررر  إل ررررره  فسررررر ،ا   ررررر ن

مررررررررن ولررررررررود أو  ررررررررد  ولررررررررود أ  سررررررررم  مررررررررن أسررررررررم   الررررررررم  ن ن لا 

 سررررررر د و الم ررررررر   رررررررو مو رررررررو  النررررررراا  م  ررررررر     ررررررر  ممررررررردئ   أن 

مسرررررر ئل ت نون رررررر  م  رررررر  لا  رررررر، م  ال   رررررر  مررررررن  لم لهرررررر   رررررردو،  ررررررول

ولود ررررر  ممو رررررو  النررررراا ن ولالررررر  م سررررر ثن   سرررررم  وا رررررد  رررررو  ررررر،و  

الم  ررررر   رررررن  ررررردود ا فررررر   ال   ررررر     ررررر   سررررر د و   ةرررررو  رررررلاا السرررررم  

الم ررررر   رررررو مو رررررو  النررررراا  لمل، ررررر  مررررر  إلاا  ررررر ن الم  ررررر  ترررررد  ررررر،  

 ول رررررررن  رررررررو ال ررررررردود ال امررررررر  لرررررررلال  ودون  رررررررن  ررررررردود الا فررررررر   أ  لان

إلرررررررح    ررررررر  أن  مم رررررررن   ررررررر  لالررررررر  مرررررررح اتشررررررر ،  إلرررررررح أن  ل وا ررررررر ن

نهررررر  ملرررررد لالررررر  إالم  مررررر  لررررر   ةررررر،  مرررررم  ن ال  ررررر  ال    مرررررو م  ررررر  

لرررررح مو رررررو  النررررراا   رررررو  ررررردود المهمررررر  ال رررررو   نررررر  مسرررررند  إ   ررررر،  

 .لخه ئ  ال    م  

 

                                                           
مراد محمود يوسف الشنيكات، فسخ قرار التحكيم الأجنبي كأحد أوجه الرقابة القضائية للقضاء  - 1

 2014امن لسنة الوطني، مقال منشور بمجلة جامعة الأنبار للعلوم القانونية والسياسية العدد الث

 .231الصفحة 

جاء في قرار لمحكمة الاستئناف ببيروت" وأنه لا مجال لطالب الإبطال أن يلزم المحكم بالأخذ  - 2

بأسباب محددة ذلك أنه يعود له وحده أن يستند إلى الأسباب دون سواها إذا كان من شأن تلك 

عرض الطعن الراهن الرامي إلى الأسباب تكوين قناعته، علما أنه لا يعود لهذه المحكمة في م

إبطال القرار التحكيمي البحث في الأسباب المتعلقة بأساس النزاع الذي كان معروضا على 

المحكم، ذلك أن الطعن بطريق الإبطال يجيز لهذه المحكمة إجراء رقابتها على القرار التحكيمي 

الصادر  313/2011ر عدد أ م م للتثبت من مدى توافر شروطها" قرا 800سندا لأحكام المادة 

السنة الثالثة  2011نيسان لسنة  10منشور بمجلة التحكيم العالمية عدد  2011مارس  3بتاريخ 

 .448الصفحة 
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ان  م لرررررر  ال،ت مرررررر  ال ررررررو  و   مرررررر   ةررررررفو  ال ررررررول أننرررررر  ن خررررررا إلررررررح

 رررررو أنهررررر   خ لرررررن مررررر لم  ن م ،سررررره  م  مررررر  الرررررم  ن مةررررردد نو، ررررر  ل

د  وأن ال شرررررررر، ل   ال ررررررررو للخرررررررر  ال لررررررررن و،ت مرررررررر    ،ل رررررررر  وم ررررررررد

مررررر لم  ن السرررررم ل الو  رررررد لمسررررر   رررررلال ال،ت مررررر    رررررون مو  ررررر   رررررو لالررررر  

أ ثررررر، مرررررن   ، ررررر    خررررر  ال شررررر، ل   ال رررررو ألررررر ا  ال لرررررن م لاسررررر ئن ط 

 لررررررن مرررررر لم  نن  خرررررح ا  مرررررر ، أن د رررررروى م رررررر ن   رررررر  إلرررررح ل نرررررر  ال

ال   رررر    ررررو أسررررخو  لرررر مح لمرررر   م ررررن أن  ن ررررو   خ رررره أسررررم   ال لررررن 

 خررررررح   رررررر  ال   رررررر  ن م   م ، رررررر  الأسررررررخو  المن سرررررر  ل م لرررررر  ال   رررررر   

 .وآل   ه
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